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(■•) Szép, fehér aggastyán  já r  az  é jsza­
kában  házró l-házra . H osszú  szak á llá ra i; h u l­
lám os fehérsége versen y t csillog a  szálló hó- 
pihékkel; d é r lepi bozo n to s üstökét, vastag 
bajszáról jégcsapok  c s ü n g e n e k ; szőrös bekecse 
alól virgács kandikál elő. Ám az  öregnek 
barázdás o rcá ja  c su p a  szelíd jó s á g ;  a jka  
körül m osolyba fu tn ak  össze  a  r á n c o k ; havas 
szem öldöke alól m eleg fény  sugárzik . Meg- 
megáll az ablakok a la tt, m eg-m egzörgeti ő k e t; 
és ha  itt-o lt a  z ö rre n ésre  felriad az  apró  
népség, fázósan , rem egve összehuzódik  a 
takaró a latt és tovább álm odik  a  M ikulásról, 
aki m ost bezörget az  ab lakon . V ájjon  m it 
hozott? C ukrot, csillogó já ték szert, vagy su­
hogó v irgácso t?  És a  jó  ö reg  M ikulás m egy 
tovább h ázró l-házra , m inden  ab lakban  talál 
egy p á r  cipőcskét, az t te lerak ja  kedves a já n ­
dékkal, k inek m i a  szive k ív á n sá g a . . .

Egyszer csak m egáll egy ablak előtt, am ely 
üres és sö té t. K ocogni ak ar, hogy nyissák  
fel, de im e, azt veszi észre , hogy n in cs is 
üveg ra jta ; pap irossal v an  beragasztva, az t is 
lyukasra tép te  m á r  az  északi szél. B ent, a  
hideg szobában  nyito tt szem m el, dideregve 
hánykolódik n y om orúságos v ackán  egy zörgő 
csontu, sá p ad t valaki.

Megesik ra jjü i.a  sz ive a  jó  ö reg  M ikulás­
nak. Beszól a  le trengő  a lakhoz és letelepszik 
rozzant ágya m e llé :

—  Ki vagy, te  szom orú  em ber és m iért- 
hogy n em  várod  a  M ikulást ab lakba te tt ci­
pellővel ?

—  Hogy én  ki vag y o k ?  Én vagyok az, 
akiről m egfeledkezett a  világ. Én vagyok az, 
aki senkitől sem  v á rh a t sem m it. É n  vagyok

T  Á  _ R  C A  

Király-idrMek.
{Premiere a Nemseti Seinháehm.)

A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . — 
Irta : Á b rá n yi E m il.

A Hófehérke és a Dada után Bródy Sándor 
három történeti aprósággal lépett elénk ma este 
a nemzeti színpadon. Amazokban a legmodernebb 
embert rajzolta éB a legmodernebb viszonyokat 
eosetolto társadalomjavitó szándékkal; ezekben 
messze visszament koronás főktől, államférfiak­
tól, hadvezérektől ragyogó történetünk múltjába, 
azzal a festői szándékknl, hogy három egyfelvo- 
Dásos darab szűk keretében fényes, pompázatos 
tablókat helyezzen el.

A szerző maga is bevallja, hogy első sorban 
festői szándék vezette. A Budapesti Naplóban 
közölt szellemes konfessziója Bzerint nőm a 
Bostand sikerei izgatták, mert ámbár csodálja 
ezt a romantikus történelmi zsánert, de kö­
vetni nem tudná, hanem az itt az ok, hogy 
kitört rajta legerősebb és legrégibb kedvtelése: 
a testit. Hogy ezt a passzióját kielégíthesse: 
ezért hívta segítségül az irodalmat, ezért hivta 
segítségül a színpadot, minden nagyszerű rekvi- 
zitumával.

A magyarázat őszinte és találó. Bródy Sán­
dor szín-érzéke csakugyan eminens. Prózája tele 
van tündöklő szín-hatással. Tintatartója nem egy­
színű fekete folyadékkal van tele, hanem a leg­
bujább, legmelegebb biborpiros és narancssárga 
színekkel. Elbeszéléseit sokszor mintha nem is 
tollal, hauom eesettel Írná.

A színnek, a koloritnak ez a hő szerotete 
ltródy Sándort félig romantikussá teszi. Roman-

az , akit senki szám b a  nem  v esz ; én  vagyok 
az , akit nem  kérdeztek  soha , m i a  k ívánsá­
gom , m i vo lna  ja v a m ra ?  Én vagyok az, aki 
egész életem ben  csak  m ásokért vagyok a  vi­
lágon, én  vagyok az  örökö3 objektum , aki 
so h a  alany  n em  lehet.

A jó  öreg  M ikulás m egcsóválja a  fe jé t; 
bem élyeszti görcsös u jja it az a rcáró l leom ló 
szakállerdőbe, úgy tűnődik  soká b ánatos ré sz ­
véttel.

—  N em  értelek , te  szegény, keserű  em ­
ber. Beszélj v ilágosabban . Ki vagy h á t m ég is?

—  N em  é rted , ki vagyok ? H át vagyok a  
Mindenki. Az, akit sem m ibe vesznek a  világ 
h ata lm as u rai. Az, akiről senk isem  beszél s 
aki m aga szóhoz n em  ju th a t, ho lo tt a  világ 
becsü le tes ren d je  szerin t ő t illetné meg az 
első  szó  m ind en ü tt. Most, ebben  az  úgyneve­
zett reális v ilágban, am ikor a  gazdasági érde­
kek je lszav a  hangzik  szerle , m indenfelé, nekem  
n incsen ek  gazdasági érdekeim . Most, m ikor 
m in d en  osz tály  a  m aga igazaiért küzd, v ias­
kodik, az  én  igazaim ról nem  esik szó . A 
m aga ju ss á t  keresi m indenki és m indenki 
m egfeledkezik a  Mindenki ju ssáró l.

N em  érlesz. jó  ö reg ?  Még m indig a  feje­
det csóválod?  N os, há t nézz  csak  körül oda- 
k ü n n . Milyen gyönyörűen  szervezkednek  az em ­
berek  érdekcsoportok  szerin t. Milyen szédítő 
karriért csinált m indenfelé  az O3ztályérdek. 
Egyik napró l a  m ásik ra  közérdekké vedlett. Ám 
m indenü tt, am erre  szem ed  lát, a  ha ta lm asok , 
az erősek  osz tályának  az  érdeke részesü lt 
csak  ebben  a  nag y  tisztességben. K inek mije 
van , azt védi, k inek  m ije n incs, azzal nem  
törődik  és egyik sem  törődik azzal, akinek 
sem m ije sincsen . Ök, a  ha talm asok , az e rő ­
sek  m egértik egym ást v a lam ik ép p en ; hol köny- 
n vebben , hol n eh ezebben , de végül m égis

ticizmusa abban nyilvánul, hogy időnként a kosz­
tümbe öltözött középkorba menekül. Mohó sóvár­
gással keresi a renaissance pompáját. Szemét 
gyönyörködtetve kápráztatja el a régi királyok, 
nagyurak, fejedolmek termeiben, a katholicizmus 
tüneményes alkotásaiban, a koruk pompáját meg­
örökítő festők világraszóló képein és mindenütt, ahol 
színek bámulatos gazdagságára talál. Mint utazó is 
inkább megy Egyiptomba és Itália földjére, mint 
máshová, mert mindakettő csupa napfény, mind- 
akettő csupa bibor és azúr. A mi rendkívül mü­
veit, teebnikai haladás dolgában óriás korszakunk 
egyhangú és szürke a primitív múlt színgazdag­
sága mellett. Nem csoda, hogy írók, akik külön­
ben felfogásuk és tehetségük minden szálával 
ehhez a korhoz vannak odafüzve, elfordulnak a 
körülöttük levő egyformaságtól és színre éhes 
vágyakozásukat az elmúlt kosztümös világ kolo- 
ritjával elégítik ki.

Sőt tovább megyek és azt állítom, hogy a 
realista Bródy Sáodor nemcsak a kolorit kedve­
lésében, hanem az emberek rajzában is hajlik a 
romantikusok felé. Az igazi realisták nyugodt, 
minuciózus megfigyelésétől, csöndes humorától, 
aprólékos és hü rajzaitól nagyon elüt az a mód, 
ahogy ő az embereket tárgyalja. Alakjaiban a 
merész, különös, rejtelmes és meglepő dominál. 
Akárhonnan veszi a tárgyát, vegye bár az 
előttünk forgó mindennapiságból, a bennünket 
környező közönséges életből: asszonyaiban, leá­
ny aiban és térfiaiban csodálatos bűnök és 
erények, misztikus ösztönök, a rendesnél fé­
nyesebb vagy sötétebb tulajdonságok lappan- 
ganak. Igaz, hogy a romantikusok páthoszá- 
val nem dolgozik; igaz, hogy boncolni, lelket ele­
mezni éppen úgy tud, mint a tudományos regény­
író; igaz, hogy teljesen romantikussá sohasem 
válhatnék erős szatirikus vénájánál és finom 
szkepszisénél fogva, mely lehetetlenné teszi benne 
a romantikusokat jellemző ideális pózt és vak­
buzgó rajongást. De az a szem, n.ely a dolgok

csak k iegyezkednek valam iben. E zt úgy hív­
ják  a  m ai kor bölcs kabalistá i, hogy a  
gazdasági tényezők harmóniája. Ök persze vala­
m en n y ien  gazdasági tényezők. V alam ennyiök- 
nek van  ugyan is valam elyes gazdaság a ; az  
egyiknek földje, m arh á ja , a  m ásiknak  gyára  
é s  m u n k ássereg e ; a  harm ad iknak  forgó vagy 
heverő  tőkéje. Mindegyik m agáról gon­
doskodik, m indegyiknek van  m ódja, hogy 
ez t tehesse . Csak én ró lam  nem  gondosko­
dik senki, m ert nekem  n in cs  m ódom , hogy 
m agam ról gondoskodjam . És m ivelhogy az  ö rö­
kös versengésben  nem  leh e t m indenkinek  igaza, 
de m ivel m égis kell, hogy igaza legyen az  
egyiknek is, a  m ásiknak  is, a  h arm ad iknak , 
ső t a  negyediknek is, világos, hogy a  négy  
közül csak  nekem , a  szegény ö tödiknek n in cs 
igazam , nekem , a  M indenkinek, aki senk isem  
vagyok. Ök h ú zn ak  u jja t é s  én  huzom  a  rö- 
videbbet. E gym ásra lövöldöznek és a  sebeket 
én  nyögöm ; az tán  békét kö tnek  é s  a  sa rco t 
én  fizetem .

Ím e, figyelj csak  ide. U gyebár a  m ező- 
gazdaságnak  m eg kell védeni a  te rm elésé t?  
N osza, em eljük  a  gabonavám okat, drágítsuk 
meg a  kenyere t. Igen, de  a  m agas g ab o n a­
vám ok m iatt, m eg a  nyersanyagvám ok  m iatt 
elpusztu l a  gyáripar. H at drág ítsuk  m eg a  
ru h á t, a  cipőt, a  gyufát, a  cuk ro t, m in ­
den t, am it a  gyáripar te rm el. H iszen ez is 
gazdasági érdek. Ám a pén z t sem  adjál- m gyen , 
a  szegény  tőkésnek k am at kell a  pénzéért. É s 
m indezeknek  te te jében  a  m ezőgazdasági te r ­
m elésnek  is, az ipari term elésnek  is rengeteg  
egyéb ba ja , egyéb szükséglete is  v an . N osza, 
gyere, te  állam , segítsd  őket nagy b a ju k b an , 
elégítsd ki rengeteg  szükségleteiket. Adj a  
gazd án ak  o lcsó  vetőm agot, inségtarifát, rendezz  
be sz ám ára  m in tagazdaságokat, csinálj neki

külsejében a koloritot, a szinpompát szomjazza: 
színesebben látja magát a belső embert is. Az a  
festőiség, mely az Írót a történeti múltba viszi, 
hogy ott a maga mulattatására fényes tablókat 
állítson össze: az emberi jellem, az emberi lélek 
festésében is a színek különös, meglepő, vak­
merőén gazdag keverésére vezet. Ennélfogva 
készségesen hiszek ugyan neki, amikor elhárítja 
magától a Rostand-téle romanticizmus tisztessé­
gét, de ismételve állítom, hogy szinpompakedvelő 
szeménél és lantáziájánál, kolorista leikénél és 
szenvedélyes temperamentumánál fogva közelebb 
áll ehhez a táborhoz, mint a modern realizmus­
nak ama vezető embereihez, akik pontosan és 
híven másolják a történetet, ha históriai anyagot 
dolgoznak föl és emberi dokumentumok alapján, 
minuciózus gonddal festenek képet a mindennapi 
életről, ha modern anyagot alakítanak drámává 
vagy regénynyé.

Legújabb bizonyságom erre a ma szinrekerűlt 
három egyfelvonásos magyar történeti színjáték: 
Lajos király válik. A fejedelem. Mátyás király hásasit.

A közös címet (Király-idillek) TennysonhfA 
vette át, aki az Arthur mondakörből való gyö­
nyörű költői elbeszéléseit, összesen tiz darabot, 
ez alatt a cim alatt foglalta össze. 2 nmtznm-nál sem 
felel meg a gyűjtőcím a tartalomnak, Bródynii Bem 
egészen. Tennyson Király-idilljeiben nagyobbára 
szomorú, tragikus epizódok fordulnak elő és Bródy 
Király-idilljeinek a második része (A fejedelem) 
szintén inkább tragédia, mint idill. Tm nysonM  
vette át Bródy Sándor a darabok közös címét. 
Ezen kívül minden az övé. Annyira Bródy Sán­
dor mind a három, hogy még a magyar históriá­
val is, ahonnan a darabok tárgyát merítette, csak 
a történeti nevek révén tartaoak kapcsolatot.

Mit szólnának a dokumentum alapján dol­
gozó drámaírók ahhoz, hogy a három történeti 
darab közül egyik sem foglal magában okmá-

Lapurtk mai száma tizenhat oldal.
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szép, p arád és kiállításokat, szervezz gyönyörű 
uj hivatalokat, k özhasznú  in tézm ényeket a 
m ezőgazdaság felv irágoztatására. Az iparnak  
szubvenció  kell és ad ó kedvezm ény ; m eg aztán 
jól esik helylyel-közzel egy k is kiviteli p ré ­
m ium  is. H ogy m indezekre h o n n a n  veszi a 
pén z t a  m indeneknek  jó tevő je, p a tró n u sa  és 
hűséges fe jő steh en e : az  á llam ?  H át az adó­
ból. Em elni kell h á t az  adó t is, az egyeneset 
és a  közvetettet egyaránt. Az egyenes adóból 
egyenesen segítik a  term előket, a  közvetett 
adók közvetve drágítják m eg a portékájukat, 
am elyet nekem  kell d rágábban  m egvennem , 
Igaz biz’ az, az  adófillérekből egy és m ás 
m égis visszafolyik az adózó polgárok zse­
bébe. Az állam i hivatalok, in tézm ények, m eg 
a  sokat szidott Moloch, a  katonaság  —  
csak had d  szidják, nem  á rt nek i! —  m ind 
vásárló ja  a  term előnek. Mind vásárol gabonát, 
ru h á t, gépet és fegyvert. Hogy kitől vásáro l?  
H át term észetesen  a  term előtől. Attól, akinek 
van  m it eladnia.

Én csak  veszek. Tőlem  n em  vesz senki 
sem m it. Csak m egveszi ra jtam  adóját az ál­
lam , busás h asznocská já t a  fogyasztó. Meg­
veszi m indenki a  m agáét. Az enyém ből, am e­
lyet elvesz tőlem . Azaz hogy m ár elvette 
m indenem et. M ár sem m im  sincs. Itt fek­
szem  pucéron . Uidergek, éhezem . Megro­
gyott a  térdem , lefoszlott a  húsom . És m ég 
m indig nem  vesznek észre.

És nem  veszik észre azt a  fenyegető, 
vörös árnyat, am ely szom orú hajlékom  tövé­
ben tanyát ü tö tt és feléjük m ereszti arcát, 
am ely kom or és kegyetlen, de nekem  egyet­
len vigasztalásom , egyetlen oltalm azóm  im m ár. 
Én csak ben n e  rem énykedem , tőle várom  a  
m egváltást. De ők m eg fognak riadni, ha  
egyszer m egpillantják. Úgy hívják, hogy szo­
ciális forradalom.

—  Nos, tudod  m ár, ki vagyok? A n ev em : 
Fogyasitó.

—  Szegény em ber, igazán sajnállak. 
Nesze, itt az a jándékom  . . .  De n in i, hol a  
cipőd? Miért nem  adod elő, hogy te lerak jam ?

—  M iért? M ert n incs . . .

nyokkal igazolható történeti tényt? Mind a há­
rom darab meséje a képzelet szabad játéka.

Az első darabban Lajos király (a vegyes 
ház Nagy Lajosa, akinek az uralkodása alatt 
tiz ország tartozott a magyar koronához és Ma­
gyarország határai a Balti-tengertől a Fekete- 
tengerig és innen az Adriáig terjedtek) válni 
akar a feleségétől, mert a 6zép bosnyák Erzsébet 
eddig csak leányokat szült neki. Erzsébet a di­
nasztikus érzései miatt szerelmében hidegedni 
kezdő király mellől önként elvonul és egy dal­
mát kikötőváros kolostorában töl akarja venni az 
apácafátyolt Három hercegkisasszony — osztrák, 
német és olasz — forgolódik a bús királyné kö­
rül, azzal a szándékkal, hogy a fiu-trónörökösre 
vágyó és másodszor is házasodni kívánó Lajos 
királylyal valamelyikük annak idején feleségül 
vétesse magát. Lajos király bucsu-találkozóra 
még egyszer megjolcn a szomorú királynénál. A 
hercogkisasszonyok ugyancsak kinálgatják ma­
gukat, de Lajos egy hosszú, bizalmas és nagyon 
kedves párboszéd után belátja, hogy a folesége 
valamennyi hercegkisasszonynál többet ér, hogy 
mást nem szeretett és nem is tudna szeretni, csak 
a feleségét. S amikor ezt belátja, szépen elszökik 
vele a kolostorból, abban az ünnepélyes pillanat­
ban, amikor az egész egyházi apparátus jön, 
hogy az apácafátyolt fényes cerimóniák közt a 
királyné lejére tegye. A régi és erős szerelmen 
kívül Lajos királyt az a reménység is sarkalja, 
hogy a felesége a harmadik leány után most már 
talán fiúval ajándékozza meg.

A história semmitsem tud erről a válásról. 
A huszonhét éves Lajos 1353-ban vetto feleségül 
István bosnyák bán loányát, Erzsébetet. Európa 
legelső uralkodóházaiból választhatott volna fe­
leséget a hatalmas magyar király, de Lajos csak 
a bán leányát kívánta és akaratát keresztülvitte 
gőgös anyja ellenére is, aki kezdetben szintén 
ellene volt ennok a házasságnak. Igazi mariage 
d’amour volt ez a frigy. Huszonkilenc évig tartott 
és változatlan boldogságban Lajos halálával vég­
ződött 1382-ben, Bizonyos, hogy a királyi férj a

A z indemnitás.
E udapest, december 5.

Az ülés olsfl felét a szászokkal való bajló­
dás töltötte ki. Gáli Sándor napirend olőtt megint 
ostrom alá kapta Kórodi-Lutz és Lindner urakat, 
akik közül az ügyetlenebb és vakmerőbb Korodi 
néhány elszólással tetézte népszerűtlenségét.

Kubik Béla ogyszer odakiáltotta neki:
— Úgy hazudik, ahogy akar.
A szőke szász kapkodva gesztikulált s vá­

laszul kinyögto, hogy fi már régen nem veszi ko­
molyan Kubikot. De ezzol járta csak meg igazán* 
Kubik személyes kérdésben fölszólalt s a szélső­
bal ujjongása közben vágta oda:

— Fogadja megvetésemet 1
Ezért az elnök rendreutasitotta, Korodi pedig 

provokáltatta. De a csöndes obstnikció a jelenet­
tel sok idők nyert s csak két szónokot volt kény­
telen sorompóba állítani. Két szónok: — ezt igy 
szokás mondani, de a kettő egymáshoz úgy ha­
sonlít, mint a frakk és a guba. Szegény Szatmári 
Mór csak sajnálni való volt, hogy az ő formás és 
Ízléses beszédét oda kellett kapcsolnia a Makkal 
Zsigmond zsíros kiszólásaihoz. De mar ez fegye­
lem dolga s ha Szatmári ma a párt kedvéért 
beszélt, mi majd akkor Ítélünk róla, ha a maga 
kedvéért fog beszélni. A pártnak tett szolgálata 
azonban nem csekély, mert igy maradt a párt­
nak holnapra parádés szónoka: a ma igen aktuá­
lis Nessi Pál. O majd holnap egészon kiboszéli 
az ülést.

A  k é p v is e lö h á z  ülése decem ber 5-én.
— Kezdete délelőtt lü órakor. —

Elnök'. lulhán Bó.a.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kál­

mán miniszterelnök, Wlassics Gyula, báró Fejérvdry 
Géza, Darányi Ignác.

E ln ö k :  Az ü est megnyitván, lelolvassák és hi­
telesítik a múlt ülés jegyzőkönyvét.

( A  szász mosakodás.)
Az irományok e’Őterjesztése után napirend előtt 

leiszólal
G á li  Sándor: Foglalkozik a szász képviselők 

tegnapi le.szúlalásaival. Igazolni akarja állításait; a 
szászok á lásloglalása itt benn csak szimuláció, de 
kinn agitációt lolvtatnak minden eben, ami magvar. 
Korodi elismerte, hogy magáévá tes i a Kronstadter 
Zei'.uug irányát, ő avval szolidaritást vállal. Ezelőtt 
rövid idővel ez a lap szemére hányta a német csá­
szárnak. hogy Iegyvereit keletre viszi s nem fordítja 
a magvar zsarnokság ellen.

Nesat Pál: Ez nem hazaárulás?
S c h m id t  K ároly  : H azaáru lás v o ln a  1

nemzettel együtt élénken óhajtotta, bár fiú szü­
letnék. A latin történetiró a harmadik leány, 
Hedvig világrajöttét ezzel a kommentárral kiséri: 
„Tertio foecundata utero Elisabeth . . . dum 
mirum in módiim a parento utroque et ab optima- 
tibus regnt pannoniéi proles masculxna desideratur, 
femineam effudit, quuo in boptismo Hedvigig nő­
mén accepit“ De arról, hogy Lajos király dinasz­
tikus érdekből el akart volna válni a feleségétől 
és Erzsébet föl akarta volna venni az apácafátyolt: 
szó sincs a históriában. A házasok szerelmétől 
eltekintve már azért sem lehetett, mert a szigo­
rúan dogmatikus tizennegyedik században a há­
zasságnak ilyetén lel bontása elképzelhetetlen. 
Hogy egyezhetett volna ebbe a pápa és hogy 
gondolhatott volna erre Lajos király, a buzgó 
katholikus? Hiszen még a tizenhatodik század­
ban is Angliának a katholicizmustól való elsza­
kadása nem azért történt-e. mert a pápa nem 
akarta megengedni, hogy V ili ik Henrik elváljon 
arragóniai Katalintól? Do Lajosnak szüksége 
sem volt ona, hogy ilyen ok miatt elváljon a 
hitvesétől. Hiszen a magyar nemzet fiúgyermek 
hiányában vonakodás nélkül logadta el a leányág 
örökösödését és Lajos ezt a trónörökösödést a len­
gyel rendekkel is el tudta fogadtatni 1374-ben. 
Lajost 1382. szeptember 16-án temették el Bzékes- 
Fehérvárott Magyarország rendoi és másnap 
idősb leányát, Máriát királyuknak koronázták. 
Nem Anjou Lajosnak, hanem háromszáznegyvon 
évvel később u mindenható l orz kalandornak, 
Bonaparte Napóleonnak volt szüksége arra, hogy 
nagyra vágyásból és dinasztikus érdekből pápai 
engodelcmmel elváljon a feleségétől.

Történeti valóság tehát nincs ebben n kis 
darabban. Do annál több benne a lankadó és 
újra éledő, a léltékony és mosolygó, a változás­
nak alávetett és mégis örök szerelem igazsága. 
Ez az igazság a dialóg finom és poétikus játéká­
ban tömérdek elmés csattanóval emelkedik ki. Az 
a jelenet, amikor az apácának készülő királyné­
ból kitör az asszonyi hiúság és alattomos vetély- 
társait, a hercegkisasezonyokat, alaposan lekriti­

K o ro d i Lajos: En majd felelek!
Gall Sándor: Felolvas egy másik izgató cikket 

is, a helységnevek magyarositása ellen, amely szin­
tén Korodi ur munkája.

K o ro d i La os: Nem tisztán 1 (Felkiáltások a  
szélsőbaloldalon: Nem tisztán 1 Csakis I)

G á li  bándor: A  Kronstadter Zeitung szerkesz­
tője tette az ügyészség előtt azt a vallomást, hogy a 
lap tényleges szerkesztője Korodi.

K o ro d i Lajos: Mikor volt ez?
Gall Bán dór: Rám nézve ez nem fontos! Is­

merteti a Korodi ellen a ,.Tnbuna ‘ iztrató cikkének 
átvétele miatt megindított vizsgálatot Tegnap Korodi 
ur is elismerte, hogy a korrektúrán a javításokat ő 
maga végezte.

K o ro d i L ajos: Nem ismertem be 1
G á li  Sándor: Korodi tudósitója egyes német 

lapoknak, amelyeknek lerde tudósításokat küld a 
szász viszonyokról s akkor ezt a cikket, mint a német 
lap véleményét, átveszi a Kronstadter Zeitungba.

M a k k a l Zsigmond: Hogy mer ilyet csolekednil 
(Derültség.)

Gált Sándor: A  Kronstadter Zeitungból felol­
vassa a szászok tiz parancsolatát, amelyben szívós 
összetartásra és a magyarság elleni kitartásra hívják 
lel a szászokat, hogy ne tartsanak magyar cselédet, 
ne vásároljanak magyar kereskedőktől. A magyar 
helységnevek elleni kérvényt nem több ezren, hanem 
csak néhány százan írták alá. Korodi aláírásokat 
gyűjtött a tanári karban is, de több helyen kiuta­
sították.

K o r o d i Lajos: Csak a polgármester neje 1
G á li  Sándor: Meg mások is !
Z m o a k a l Zoltán : Ne gondoljátok, hogy Korodi 

néppárti, amiért a hálunk mögül beszél.
K o ro d i Lajos: En protestáns vagyok.
Gáli Sándor: A kérvénynyel, ha nem a császár­

hoz akartak fordulni, miért mentek Becsbe hiszen 
Budapesten vau a magvar leielős minisztérium?

Korodi L ajos: De magyar miniszternél voltak 
Becsben.

E lnök : Felhívja Korodit, hogy ne szakítsa 'élbe 
folytonos közbeszólásaival a szónokot, majd személyes 
kérdésben tegye meg megjegyzéseit.

Gall Sándor: Bizonyítja, hogy a szászrégeni 
gimnázium segélye dolgában mondottakban igaza vö t. 
Megtörtént az is, hogy egy szászrégem iskola mulat­
ságáról, ahol a tanulók zászlócskákkal jelentek meg, 
egy kis fiút aki magyar zászlóval jelent meg. a taná­
rok kiutasítottak.

K orod Lajos: Ez nem igazi Ilyeneket beszél­
hetnek az urak egész estig 1

Schmidt Karoly: Elniszik ezeket az urak? (Fel­
kiáltások a szélsőbalon: Gyalázat hogy ilyenek meg­
történhetnek 1)

Gáli Sándor: Lindner politikai nézetének válto­
zását bizonyítja, hogy most másutt ül, mint régen, 
mikor a kolozsvári egyetem tanszékére meghívták.

L in d n e r  Gusztáv: A Deák-pártban.
Korodi Lajos: Amikor a nemzetiségi törvényt 

hozták. (Zajos telkiáltások a szélsőbalon: Amelyet 
önök csúnyán kijátszanak.)

Gall Sándor: A  szász nópprogrammot nem 
ismeri.

E lnök : Figyelmezteti a szónokot, hogy iogja 
rövidre felszólalását.

Gáli Sándor: A  szász képviselők vitték be'e a 
szász népbe a visszavonást, a táji küzde.meket. Az 
a kitüntetés, mely báró Eötvös József részéről Lind-

zálja : gyöngyszem obben a kis drámai zsuzsuban, 
mely a király-idill címre leginkább rászolgál. A 
miliő festőiségo,a kolostori hangulat és a befejező 
tabló fénye megragadó hatású.

A második darabban (A fejedelem) Bethlen 
Gábort vezeti elénk a szerző, az öreg és beteg 
Bethlen Gábort, akit a felesége, brandenburgi 
Katalin, alávaló módon megcsal Ditrikkol, egy 
jött-ment német hadnagygyal. A fejedelem 
öreg íródeákja fölfedezi az árulást. Bethlon 
Gábor Jesbeáll cs meglepi őket az éjjeli ta­
lálkán. A kóbor rittert nyomban kivégezteti 
és így akar elbánni a  hűtlen asszonynyal is, 
aki nagy tiizzol vágja Bethlen szemébe: Nekem 
te nem parancsolsz! Nem vagy uram és nem vagy 
királyom! És ha faggatsz, ha megalázol, ha fallár­
mázod a palotát, akkor én is belekidllom: az én uram, 
az én királyom —  az ifjúság! Nem félek tőled, 'tu­
dom, ki vagy. Öreg ember vagy, aki elfeledte, hogy 
van, aki nem az. De én ismerem a te ifjúságodat. 
Tízszer is újra kezdted, míg értem jö tté l. . .  És én 
még látom a nándorfehérvári olasz asszonyt, akinek 
elvetted a pénzét, az urát, a tisztességét, a szivét; rá- 
tapodtál és tovább mentél. Tudom az első feleséged 
sorsát. . .  A z enyém is az lenne, ha nem volnál be­
teg! . . . Csalok, mint te, lopódzom, mint te lopództál, 
esküt szegek, mint ahogy te szegtél! . . . Terjedelmes 
büulistát olvas Bethlen Gábor fejére, azután a 
maga mentségére még ezt hozza föl: Elalkudtál, 
kierőszakoltál és a mellől, akit szerettem, elraboltál. 
Vittek, mint egy árut. mint egy kólyök-agarat és én 
mérget ittam, hogy nászra ne menjek. Meggyógyultam. 
Hurcoltak. A z volt a nász! A  részeg drabantok ké\ 
hétig ordították a nászdalt ablakom előtt. Arany ko­
porsóba bebalzsamoztak és te olvastad a bibliát! . . . 
Mindezek után brandenburgi Katalin macskt- 
csalfasággal Bethlon Gábor kobléro simul, meg- 
osküszik a bibliára, hogy ártatlan cs rábírja Ítélő 
bíróját, hogy végrendeletet csináljon és trónját, 
kincseit mind fi rá hagyja. Bethlen Gábor csak 
annyit kiván tőle, hogy ne csalja meg, a meddig 
ő (Bethlen Gábor) cl. Erre a rövid terminusra 
megveszi a felesége hűséget.
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írle a viláffOslátAsnak egy megtévedése lehetett.
A . a rendszer, amelyet a szásí képviselők képvisel­
nek itt nem elég erős arra, hogy a magyar nemzetet 
Ledöntse. Ha a magyar nemzet úgy járna el a 
--ászokkal szemben, mint ahog-y özászrégenben a 
szászok viselkednek a magyarokkal szemben, akkor 
a szász képviselők nem ülnének itt. (Elénk helyeslés 
a szélsőbalon.)

Korodl Lajos: Nem jó szónok, mert nem jól 
biria még a magyar nyelvet, de azért jött ide, 
hoa-v megtanulja. Nem mosakodni akar, hanem 
tiltakozni az ellen, amit ellene lelhoztak s ami a való­
ságnak meg nem felel. Azt mondták, hogy a szászok 
magyarellenes cikkeket imák.

Kubik Béla: Csak egyesek. Olyan népbolondi- 
tók, mint ön is. (Zaj a szélsőbalon.)

K o ro d l bajos: Magyar nemzetiségi kérdésről 
sokan írnak. (Zaj a szélsőbalon.)

Elnök: Figyelmezteti a szónokot, hogy magyar 
törvények magyar nemzetiségi kérdést nem ismernek.

K o ro d l Lajos: A  magyarországi nemzetiségi kér­
désről irt egv német folyóiratba egy cikket, mely 
szerint a szászok és magyarok egymásra vannak 
utalva. Nem állandó tudósítója a Münchener Neueste 
Nachrichtennek, csak egyes táviratokat küld.

K u b ik  Béla: ügy  hazudik, amint akar, azután 
elismeri, mert a tényeket nem lehet tagadni.

Korodl Lajos: Minden egyes cikkért, mely a 
Kronstadter Zeitungban megjelent, nem lehet lelelős, 
csak a lap elveivel ért egyet. Hogy egy nemzeti 
zászlót özászrégenben sárba tiportak volna az nem 
lelel meg a valóságnak. Ha vádakat akarnak emelni 
ellene, hozzák ide a Kr. Ztgban megjelent cikkeit. 
Soha életében nem mosakodott (Derültség.) Nem igaz. 
hogy Ók idézték löl a nemzetiségi harcot.

° Zmeakál Zoltán: Az önök működése vád a kor­
mány ellen, az engedte önöket hunoutokká nőni. A 
kormány bünösebb, mint önök.

Korodl Lajos: Fajukat akar ák csak megvé­
deni. (Zaj és lelkiáltások a szélsőbalon: Ki ellen ? 
Mi ellen ?) A magyar sovinizmus ellen. (Folytonos zaj.)

E ln ö k  ismételten csenget s csendet kér. Kecs- 
kemőthy Ferencet és Rákosi Viktort rendreutasitja.

R á k o si  Viktor: Nem lehet ezt nyugodtan hall­
gatni.

K o ro d l Lajos : Ha a magyar sovinizmus nem 
bántaná őket, akkor béke volna a magyar és szász 
között. (Zaj a szélsőbalon.)

Kubik Béla: Azt mondta Korodi egy közheszó- 
lására, hogy nem veszi komolyan. Korodi ur egyszer 
egyik tényt elismeri, máskor eltagadja. Az ilyen em­
bernek csak ezt mondja :

— Fogadja megvetésemet! (Helyeslés a szélső­
balon.)

E ln ö k :  Kubik Bélát ezen kifejezésért rendre- 
utasitja.

L ln d n e r  Gusztáv: Nem akarja személyes kér­
désben való ielszólalással a Ház drága idejét elvenni, 
lesz még alkalma Gáli Sándornak mai beszédére meg­
felelni. Ezt akarta csak kijelenteni.

(Az indemnity.)
M a k k a l Zsigmond: Nem fogadhatom el az in- 

demnityt, mert érzem, hallom a leigázott, megnyomo­
rított nép jajjait Elvárom a kormánytól, hogy a sze­
gény nép helyzetén segítsen. A  kormány az adóeme­
léssel vándorbotot vásárol a nép kezébe. Minek ne­
künk a katonai terhek emelése ? Mire való a cilra 
hám, ha megdöglik a ló. (Derültség.) Minek nekünk a

Hát ez bizony nem az a Bethlen Gábor, akit 
a színpadon látni szeretnénk. Nem a 30 éves há­
ború hőse, nem a protestantizmus bajnoka, nem 
a diadalmas hadvozér, nem a bölcs politikus, nem 
a tudományok tényee mecénása, akinek a gyula­
fehérvári könyvtára vetekedett a Mátyás könyv­
tárával, nem a nagy ordélyi fejodelem, aki egyút­
tal Magyarország választott királya volt, nőm a 
magyarság daliája, akitől Ausztria remegett 
Ha Bródy Sándor egy teljes, nagy dráma 
keretében állítja elénk, ahol minden oldaláról 
látjuk: nőm esnék rosszul, ha őzen a fé­
nyes alakon foltokat mutat a költő, a kínok 
nem kötelessége himnuszt énekelni, amikor em­
bert jellomez. De ha Bethlen Gábor életénok csak 
az utolsó részét viszi a színpadra; ha egy rövid 
felvonás rámájában csak a betegállapot disztolon- 
ségét és a megcsalt férjot mutatja be abból a 
nagy alakból, aki Magyarország egyik nomzoti 
hőse volt: a dolog annyira deprimáló, hogy még 
a költő munkájából fakadó esztétikai élvezetnek 
is árt. Különösen akkor, ha az embor érzi, hogy 
ez a nagy bravúrral kiválasztott helyzot szintén 
nőm sarkallik történoti valóságon, hanem csak a 
költő főltevéso, fényos, do erőszakos fikció, hogy 
az öreg férj és a  fiatal feleség tragikomédiáját 
Bothlon Gábor és brandenburgi Katalin maszkjá­
ban játszassa le a szerző. A történeti valóság 
egészen más volt. Bethlen Gáborállampolitikai ro­
konból vette nőül a brandonburgi választófejedelem 
hiujit (nem leányát) Katalint és a nagy célokért küzdő 
diplomata szuverén hidegségével, minden emóció 
ás féltékenység nélkül élt a kacér tormészelü 
német asszony oldalán. Katalin ereiben viszont 
nem csörgedezett a Mosszalinák tüzes, gonosz 
vére; őrizkedott attól, hogy zajos, véres családi 
botrányokat csináljoD. Bothlon Gábor életében 
csak egv magnsállásu magyarral hozták hirbo: 
Gsáky Istvánnal. Bothlon halála után, amikor 
leszorították Erdély trónjáról, visszatért Német­
országba és másodszor is férjhez ment ogy német 
borcegecskéhez.

Ebben a  darabban lüktet a logtöbb drámai

oivillista emelése, ha Pesten nincs magyar udvartar­
tás, magyar világ. (Zaj. Halljuk 1 Halljuk 1) Nem tudok 
gyorsabban beszólni, mert a szász atyafiak előbbi fel­
szólalása elvette a beszélóképességemet és szemern- 
vilégát 1 Aki tőlem nagy beszédet vár, csalódik, mert 
én csak két íalusi iskolát végeztem. (Derültség.) Ila a 
magyar király elment volna a kolozsvári Mátyás­
ünnepre, megláthatta volna hogyan becsülik meg az 
igazságos király emlékét, (ügy van 1 a szélsőbaloida- 
lon.) Nyúljon a miniszterelnök hóna alá a szegény 
népnek és viselje szivén a nép sorsát. A kormány­
elnök ehelyett azonban a bécsi németek malmára 
hajtja a vizet Nem logadhatom el a javaslatot azért, 
mert a kormányelnök sokat igőr, de keveset ad. 
(Derültség.) A  nemzetiségi kérdésről is szólok még 
pár szót. Egyszer a baczka-madarasi olvasókör, amely­
nek pártoló tagja vagyok, valami ünnepélyt akart 
rendezni s elküldött engem bort vásárolni. (Derült­
ség.) A vásár előtt beszédbe elegyedtem a szászszal s 
megkérdeztem tőle, hogy mire neki az a sok újság 
ott a tornácon. Azt mondta a szász, hogy tanulni akar, 
hogy amint a magyaroknak van magyar törvényük, 
magyar kormányuk, úgy legyen nekik is szász tör­
vényük. szász kormányuk. (Felkiáltások a szélső­
baloldalon: Íme egy érdekes adat.) Egyszer, mikor 
képviselő lettem s azt sem tudtam főispánnal, 
képviselővel vagy újságíróval utazom-e. Serbán 
képviselő a kupéban bemutatkozott nekem s meg­
kínált egy kupica jóléle szilvapálinkával. (Nagy 
derültség ) arról kezdtünk beszólni a kupéban hogy 
bizony sokba kerül az államnak az a magyaro­
sítás. Minden román községben csinál egy iskolát. 
Meg is kérték, hogy Nyártörre is kellene egy, kérné 
meg a vallás- és közoktatásügyi minisztert. (Derült­
ség.) Erre azt lelelte egy ur, hogy hiába költ az 
állam, hiába küzd, mert az oláh oláhnak marad a 
s^ász szásznak a zsidó zsidónak. (Elénk derültség.) 
Tehát itt is igaz. hogy a kutyából nem lesz szalonna. 
Ki volt ez ? Korodi Lutz képviselőtársa 1 (Nagy de­
rültség. Tetszés a szélsőbalon.)

E l n ö k : A z  ülést tiz percre fellüggeszti.
Szünet után.
S z a tm á r i Mór: Tisztelt képvisolőház I
Kub.k Béla : Nincs miniszter! Minisztert kérünk 1
E ln ö k  :A minisztere.nők küldöttséget fogad, rög­

tön itt lesz. (Wlassics Gyula megjelenik a teremben. 
(Éljenződ.)

S z a tm á r i M ór A  törvényjavaslatot nem fogadja 
el. A nemzetiségi kérdéssel foglalkozik. Ezé.ólt nem 
voltak nemzetiségi képviselők.

S z é l i  Kálmán miniszterelnök: Ezelőtt 20 évvel 
is voltak. Bókkal rosszabb volt akkor a helyzet, 
csak tessék megnézni Miletics és Polit működését.

Szatmári Mór: Támadja a kormányt nemzeti­
ségi politikája miatt. Nem látja sehol a nemzeti aspi­
rációk érvényesülését.

Kijelenti hogy a függetlenségi párt nem obstruál, 
Megvitatja a nézeteit, hogy minden nap uj adatokat 
ad a vitatkozásra. A kormány sokat áldoz a nagy­
hatalmi állásért, pedig a magyar nemzet a magyar 
állam sohasem részesül a nagyhatalmi állás előnyei­
ben. Jogtalan, méltatlan és törvénytelen az. ami a 
külképviseletnél történik. A  mi látszólagos kis sike­
reink nem érvényesülhetnek.

A  közös hadseregben már nem is osztrák, ha­
nem alldeufsch szellem kezd uralkodni. Más államok 
erősek, ga.dagok, hatalmasok és mikor a hadsereget 
erősítik, saját állami erejüket növelik. Sajnos, nálunk 
nem így áll a dolog. Széli Kálmán beköszöntő be­

erő. Az akció menete a felvonás közepéig rend­
kívül érdekes. Ettől fogvu túlteng a párbeszéd. 
Katalin nagyon is hosszan játszik Bethlen előtt. 
Nem szükséges, hogy a rosszaságot ennyire hal­
mozza; hogy ilyen részletes bizonyságot adjon 
aljasságáról; hogy végig menjen az asszonyi 
elvetomedettség valamennyi skáláján. Ebből a 
párbeszédből sokat ki kell hagyni. Es töltetlenül 
ki kell hagyni azt a bizarr szót, amivel a rande­
vúján meglepett Katalin a hálószobából kilépő 
Betblenro támad; Ab, hiszen ez csalás!

A  harmadik darab hőse Mátyás király. A 
szép, érdekes uralkodó Galeottival, a híres olasz 
humanistával, Kolozsvárra rándul és meglátogatja 
egykori játszótársát, a gyönyörű hajadonná íoj- 
lődott Petronkát, kis varró-műhelyében. Petron- 
kával drága kelengyét készíttet, de a szépséges 
holmikat nem viteti el, hanem az egészet a leány­
nak adja, akinok előkelő férjet is akar szerezni 
egy nemes ifjú személyében, akit a Petronka 
kedvéért elválaszt a monnyasszouyától. Később 
Petronka bevallja Mátyásnak, hogy a szive min­
dig az övé volt gyermekségo óta. Mátyás erre 
választást enged Petronkának közto és a nemes 
vőlegény közt, megjegyezve, hogy ő — ha vele 
megy — néhány hónép múlva talán ott hagyja 
és „o ssemótre veit." A  rajongó loányt még oz a 
gőgös kijelentés sem riasztja el. Otthagyja gaz­
dag vőlegényét és követi a királyt. Ez a kis da­
rálj is ellentétbe helyezi magát a históriai felfo­
gással, mely Mátyás királyban a bölcs és igaz­
ságos fejedelmet tiszteli. Lázadókkal Mátyás ke­
ményen bánt, do békés szerelmesek közé nem 
állott, hogy zsarnoki szóval vőlogényeket és 
menyasszonyokat válaszszon ol egymástól. Szerel­
mes kalandjaiban sem lehetett onnyire gyöngéd- 
tolen. A ronaissanco-király nem viszonozhatta 
egy ártatlan leány szerelmét a szemétdomb em­
legetésével. Ez a brutális Önteltség nem kvadrál 
Mátyás kedélyes galanteriájával. De a darabban 
kedves, poétikus jelenetek vannak és a Petron- 
kába szerelmes öreg mesterlogény rajza kitűnő. 
Jobb, mint a Galeottié, aki Don Juan szolgájának,

szédében 1899-ben azt mondta, hogy magas szín­
vonalon álló hadseregünk egész Európa elismerését 
birja. Most pedig a honvédelmi miniszter olyan bizal­
mas nyilatkozatot tett, amely megdöbbenéssel tőit el 
mindenkit.

Nálunk a nemzetiségek becézgetése összefügg 
a monárkikus elvvel, mert a nemzetiségek izgatása* 
Bécsből indult ki. (Úgy van 1 Úgy van 1 a szélsőbal- 
oldalon.) Nálunk minden kormány azért bukik meg, 
mert az uralkodóval szemben elvállal kötelezettségei­
nek nem tud eleget tenni; a nemzet érdekei nem 
számítanak. A monárkikus elvet nem becsülik meg, 
lejáratják, minden rosszat ennek az égisze alatt vé­
geznek. Nem csoda, ha igy forradalmi szellem kezd 
feltámadni a nemzetben.

Az uralkodóház a spanyol etikett köpenyébe bur­
kolózik. Nincs meg az összhang közte és a nemzet 
között. Kitűnik ez a trónbeszédből is, amelyben igen 
kevés a melegség a nemzet iránt. A válaszfelirat 
mégis biperlojáiis volt. A szolgaleiküsóget akarják 
belecsepegtetni a uemzetbo.

A magyar nemzetet századokon át a középosz­
tály védte meg. Most ez az osztály elvesztette erejét 
és függetlenségét. (Úgy van 1 Úgy van 1 a szélső- 
ba oldalon)

Förater Ottó: Nem egészen vesztette el 1
S z a tm á r i Mór: Szeretné, hogy a még megma­

radt roncsból előteremne az uj, hatalmas középosz­
tály. A latemer-, iparos- és kereskedöosztály ból kell 
előtörnie a nemzetet vezető középosztálynak.

Nem vonja kétségbe Széli szabadeivüsógét. de 
ott a szabadelvű pártban Széli háta mögött Különös 
processzus folyik. Nagy Ferenc és Buianovics han­
goztatták a szabadéivüséget de ezeknek inegbirá.ását 
a miniszterelnökre bízza, ő nem tud íebedezui ben­
nük szabadéi vüséget. Szeretné ha tényekkel meg­
cáfolnák.

Az uralkodóház nem látja be, hogy tőlünk kapja 
koronája lényét. Egyedül a boldog emlékű Erzsébet 
királyné rokonszenvezett velünk.

Nagy Sándor : Az egész beszéd csak üres szó- 
csépelés 1

S z a tm á r i Mór: Megköveteli képviselőtársától, 
hogy hallgassa meg és tisztelje az ő véleményét.

N a g y  S á n d o r ;  N em  e ln ö a , n e  le c k é z te s se n !
Szatmári Mór : Nem fogadja el a javaslatot, ha­

nem csatlakozik Barta Ödön határozati javaslatához, 
(Helyeslés a szélsőbalon.)

Nessi P á l: Kéri. hogy az idő előrehaladottsága 
miatt hoinap mondhassa el beszédét.

E ln ö k : A  vita folytatását holnapra halasztja s 
az ülést bezárja.

B E L F Ö L D
A  t i s z t v i s e lő k  f iz e té s e .  Egy kőnyomatos nyo­

mán azt írták ma a lapok, hogy a legutolsó három 
rangosztályba sorozott állami tisztviselők már kará­
csonyra az 1932. évi költségvetésbe felvett 3 mi iló  
koronából fizetésük hat százalékát kapnák. Erre vo­
natkozólag a Budapesti Tudósító ezeket jelenti. Illeté­
kes helyen nagyon sajnálják, hogy az illető hír orrás 
az e rangosztályba sorozott állami tisztviselőkben 
elég könnyelműen hin reményeket támaszt, mert a

Leporellónak illenék be. Az a jelenet is nagyon 
szép, amikor Mátyás leül a szegény emberek asz­
talához, jóízűen eszik a fekete kenyérből és a 
parasztot magasztalja.

A nyelvezet mindabárom darabban a ré- 
giosség zamatéra törekszik, legnagyobb szeren­
csével a harmadikban, ahol bájos naivitással si­
mul össze a stílus egyéb szépségeivel.

Máriás Emiliára nehezedett a mai bemutató 
legnehezebb része, aki mindahárotn durabban 
játszott; az elsőben Erzsébetet, a másodikban 
Kutaliot, a harmadikban Petronkát. Három kü­
lönböző regiszter. A szorotő hitves, a bűnös, go­
nosz nő és a rajongó, ideális leány. Drámai be­
vonok, tomperamentumának a második telelt meg 
logjobban. Dü az asszonyt, a bűt ós fonségest, az 
ártatlant és odaadót, a másik kettőben is csodá­
latos gazdagsággal szinezte. Az oisőbou olyan 
volt, mint ogy mozgó bizánci madonna, a harma­
dikban Szép Ilonkára emlékeztetett nemes egy­
szerűségével.

Csdaár daliás alakkal, remek kosztümökbon 
játszotta Lajost és Mátyást; tíyenes Bethlen Gá­
bor történeti maszkjábuu az erdélyi tejedolmet. 
Kitűnő volt Kórsahei/yi mint sánta barát, mint 
szegény néptanító és mint örog mestorlegény. 
Oabdnyi Bethlen Gábor örog deákját adta nagy 
jellemző orővol, Bereqi Oszkár bravúros hévvel 
Ditriket ós remek volt Delly Emma az erdélyi 
dialektusban beszélő mágnáskisasszony opizód- 
szerepúben. A bárom bereoirkisasszonyt Ligeti 
Juliska, Molnár Rózsi és Delly Emma játszotta 
nagyon mulatságosan.

Kiállítás dolgában pazarfényü volt az első 
folvonás kolostor-diszlete, szent képeivel, szinea 
lámpáival, drága függönyeivel.

A zsúfolt színház Bródy Sándort az első 
darab után tapsolta ki legtöbbször ós legme­
legebben.
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kormány nincs abban a helyzetben, hogy törvényhozási 
meghatalmazás nélkül a milliókat osak úgy szétosztó* 
gathatná. Ellenben a tisztviselők fizetésének lelemeló- 
séről szóló törvényjavaslaton serényen dolgoznak és 
ez a törvényjavaslat az 1902. évi költségvetésbe már 
lelvett három millió korona leihasználásáról is lóg 
intézkedést tartalmazni.

mentelmi Agyak. A képviselőhöz mentelmi bizott­
sága ma délután 4 órakor ülést tartott Perccel Dezső 
elnöklete alatt A bizottság a mentelmi figyek egész 
sorát intézte el. Veszelovszky Ferenc. Vészi József, gróf 
Tisza István, llakovszky István, Jankovitz Béla, Qyőrffy 
Gyula, Vojnicz Sándor, Eötvös István (két esetben). P&pp 
Zoltán és Drákulicz Pál mentelmi jogának leliüggesz* 
lését javasolja, mig Hámory László, Molnár Jenő, 
Hock János, SziUlő Géza, Jankovicz Béla második 
esetében. Ivánka Oszkár és Csávolszky Lajos képvise­
lők mentelmi jogának Íellüggesztésót nem javasolja. 
A bizottság tárgyalta továbbá Barabás Bélának Bakó 
Józselre vonatkozó azon bejelentését, mely a balatoni 
halászati-társaságtól kapott levelére vonatkozik, a men­
telmi bizottság nem látja ez esetben a mentelmi jog 
sérelmét Végül tárgyalta Lovászy Márton bejelentését, 
hogy jelentkezés elmulasztás miatt polgári hatóság ál­
tal kihágási ügyben megbüntették a nélkül, hogy a 
mentelmi jog íellüggesztésót kérték volna. Ez eset­
ben az a véleménye a bizottságnak, hogy itt a men­
telmi jog sérelme fennforog és az Ítélet megsemmi­
sítendő.

------- 0
A  p n o h ó l v á la s z tá s .  Hajnali 8y« órakor ért 

véget Pockán a képviselőválasztás. Éjjel tizenegy órá­
tól fogva a néppárti községek szavazása mindjobban 
csökkentette a Sipeky Sándor többségét, de a szabad- 
elvüpárt győzelmét meg nem akadályozhatta. Sipeky 
Sándor busz szótöbbséggel az illavai kerület kép­
viselőjévé választatott. Sipeky Sándor Baross Gábor 
sógora és több cikluson át szimpatikus, szorgalmas 
tagja volt a Háznak.

P á r té r te k e z le t .  Az országos függetlenségi és 
43-as párt ma este ö órakor Kossuth Ferenc elnöklete 
alatt tartott értekezletén megbeszélte a politikai hely­
zetet és egyhangú megállapodással megbizta Ko'suth 
Ferenc elnököt, hogy holnap napirend eótt tegye 
szóvá a német birodalmi gyűlésnek a vámtarifa tár­
gyában történt állásloglalasa 1 oly tán megváltozott 
helyzetet Tudomásul vette a sátoralja-ujhelyi pártszer­
vezés dolgában kiküldött képviselők jelentését és 
Bedöházy Jánosnak az önálló vámterület érdeké­
ben tartott ungvári népgyülésről szóló előterjesztései, 
valamint az intéző-bizottságnak és elnökségnek a 
tápéi és nagyszalontai időközi választásra vonatkozó 
intézkedéseket. Benedek Jánost megbizta az értekezlet, 
hogy a sátoralja-ujhelyi honvédtiszteknek viselkedését 
tegye szóvá. Nessi Pált pedig arra nézve, hogy az 
á'lami tisztviselők fizetésrendezéséről szóló törvények 
mielőbbi előterjesztését tegye szóvá s intézzen kér­
dést a pénzügyminiszterhez, mit szándékozik tenni az 
á lami tisztviselők érdekében.

A  véderöjavaslatok.
— A pénzügyi bizottság ülése, —

B u d a p e s t ,  december 5.
A képviselóhás pénzügyi bizottsága ma délután 5 

órakor Fáik Miksa elnöklete alatt folytatta a katonai 
javaslatok tárgyalását. A kormány részéről jelen vol­
tak Széli Kálmán miniszterelnök, báró Fejérváry Géza 
honvédelmi miniszter, Lukács László pénzügyminisz­
ter és Papp Elek miniszteri tanácsos. Az ülés elején 
báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter benyújtotta 
azokat a ki matatásokat, amelyekot Komjáthy Béig 
kórt. Ezek közt volt egy az 1901. évi ujonojutalék 
íelhasználásáról. E szerint az 1901. október havában 
a közős hadsereghez bovonult 110.727 újonc és pedig 
köztük: 2786 sa á t költséges egyévi önkéntes, 2902 
állam költséges egyévi önkéntes.

Egy másik kimutatás az ujonojutalék felemelé­
sének pénzügyi kihatását ismerteti. E szerint a had­
ügyi igazgatás azon csapatok és uj alakulások lelálli- 
tását és nevezeteson a tüzérség uj> főszervezését, mely 
rendszabályokhoz az ujonojutalék felemelése kéretik, 
ieltétlenüi szükségesnek tartja és tény. hogy mind­
ezek keresztülvitele jelentékeny egyster és mindenkorra 
való kiadást lóg okozni. E kiadások mérve azonban 
még nincsen megállapítva és az sincs még elhatá­
rozva, hogy hány esztendőn át vitetik ezen reform 
keresztül. Az ujonotelemelésbői kifolyó rendes kizdások 
a hadügyi igazgatás tervezetei szerint, azon leitevés- 
ból kiindulva, hogy a közös hadsereg számára beso­
rozandó újoncok száma a következő években is 
125,000 fővel abapittatifc meg. az 1908. évre a dele­
gációk álfal mar megállapított pénzösszegeken felül 
az 190t>. óv végéig körülbelül 20 millió korona emel­
kedést fognak mutatni, amely összegre nézve azonban 
az illetékes tényezők szintén nem döntöttek még.

Napirend előtt Komjáthy Béla utal arra, hogy a 
íranoia két éves szolgálat többköltségét tegnap 87 
minióban jelezte s ezzel szemben a miniszter 230 
milliót mondott. Elhozla erre vonatkozólag a írancia 
szenátus munkálatait, ameijek azt bizonyítják, hogy 
neki vau igaza. - •

Barta Ödön Komjáthy adatai után szükségesnek 
tartja hangsúlyozni, hogy a vér- és péuzáldozat rész­
letezése nélkül lehetetlen ezeket a javaslatokat el­
fogadni. Eg.v esetben nem kór további kimutatást, ha 
t. i. a kormány szavatolni Jog arról, hogy ezen a ói­
mén az előadó által jelzett összegeknél többet köve­
telni nem fognak.

Áttérve a javaslatokra, hangsúlyozza egyebek 
közt, hogy a kötelesség az volna, hogy tiz évre kér­
jenek ujoncmegajáulást. E helyett elkövetik azt az 
abszurdumot, hogy három éves szolgálat mellett egy 
évre ajáultatják osak meg az újoncot, ami tisztára 
misztifikáoió.

Elnök: Ez talán kissé erős kifejezés.
Barta Ödön: Hamarjában nem jutott eszébe 

más kifejezés, azért használta ezt. A tény az, hogy 
az egy évre megszavazott újoncokat három évre vi­
szik katonának. Ezt csak egyképpen magyarázhatja 
meg. Akkóp, hogy nem akarják zavar bahozni azokat 
az elemeket, akik az l£89-iki véderőtörvóny tárgya­
lásakor katonai szempontból az 1867 : XII. törvény­
cikk restituálását követelték s akik ma a szabadelvű- 
pártban foglalnak helyet.

Szélt Kálmán miniszterelnök: Erre nem is gon­
doltam.

Barta Ödön kijelenti, hogy akkor nem érti a 
kormány eljárását. Deák Ferenc maga is azon az 
állásponton volt, hogy a magyar hadsereg a 67-iki 
kiegyezés keretében kilejleszthetó.

Gróf Andrássy Gyula: Hol mondja ezt Deák 
Fereno ?,

Barta Ödön: Ott van Deák beszédei között 
(Ellentmondás.) De utal néhai gróf Andrássy Gyula 
nyilatkozatára, hogy a magyar hadsereg akkor lesz 
meg, ha a haderő tagja, nemcsak a hadsereg egy tag­
jának, hanem egyúttal magyar állampolgárnak is 
vallja magát.

Szélt Kálmán minfszterelnük: Ezt én is aláírom.
Barta Ödön: Kerkápoly államtitkár még azt a 

feltétéit is kikötötte, hogy az a magyr katona a ma­
gyar jelvényekből meritso lelkesedését.

Gróf Andrássy Gyula: Akkor még nem volt 
államtitkár!

Barta Ödön: De mind'árt azután azzá lelt. A 
kétéves szolgálat kérdésére rátérve kéri a minisztert 
terjeszszen javaslatot erre nézve. Mert La a honvédség 
jót kiképezhető két esztendő alatt, minthogy dicsérik a 
honvédséget képzettsége folytán, akkor a két évi szol­
gálat teljesen elég a közös hadsereg kiképeztetésére 
is. De a honvédség azt is bizonvitja, bogy lehet ma­
gyar zászló alatt, magyarul vezényelt katonaságot is 
harcképessó képezni. Mivel ezek a javaslatok nem 
felelnek meg ezeknek a szempontoknak, természetes, 
hogy azokat nem logad a el.

llakovszky István nem szavazza meg a javaslatot. 
Bylandt-Rüeidt óta loiyton szerveznek, csak azt nem 
tud,uk, bogy meddig lóg ez a lolytouos szervezés 
tartani és hol lóg véget érni. O sem érti, hogy miért 
állapítjuk meg az ujoncjutalékot csak egv évre? 
Ausztria miatt? Nem neiyeselbeti, hog.y minketévről- 
évre zaklassanak Ausztria miatt, tíürgeti ezután a 
kétéves szolgálati időt annyival is inkább, mert a mi 
Hatá ságunk sokkal edzettebb, mint sok küLötdi.

J/Anntrá Aurél előadó személyes kérdés alakjá­
ban reflektál arra, hogv a delegációban azért nem 
töröltek soha kiadási, amiért a kópviselőházban sem 
töröltek ; mert a Kormányok, mielőtt előterjesztetnék 
a javaslatok, milliókat és mii iókat törölnek.

Grőt Zichy János: Fájlalja Ó is. hogy nekünk 
nincs nemzeti hadseregünk, hogy nem a trikolór alatt 
és magyar vezényszóra szolgálunk. Ám a nemzet 
megoozta ezt az áldozatot, de többet aztán ne kérje­
nek, mint amennyi tőlünk kitelik. Hangsúlyozza, hogy 
az ujonojutalék lölemelésul nem tartja indokoltnak. 
Rosszalja. hogy e szabadságolások olyan időben tör­
ténnek, amikor nincs munka és a szabadságolt meg­
élhetése nehéz.

Báró Fejérváry Géza miniszter: Ebben tévedés­
nek kell lenni. A szabadságolások ninosenek idöhöz 
kötve; akkor szabadságolnak, amikor egyes csalá­
dokban erre az igény íelmerül.

Gróf Zichy János hangsúlyozza, hogy egész 
gazdasági he.yzetünk ellene szói a javaslatoknak, vi­
szont ugyanez a helyzet ugyszóka parancsolólag kö­
veteli a kétévi szolgálati időt. A javaslatokat nem 
fogadja el.

Hegedűs Lóránt örömmel látja, hogy a közös 
hadsereg zászlókérdése meg lóg oldatni. Indítványt 
nyújt be melyhez a kormánv és a bizottság támoga­
tását kéri. Az indítvány szerint, mely a jelentésbe föl­
veendő lesz, lelhívatik a kormány, hogy eleget tevén 
ő leisége 1868. augusztus 6-án kelt abbeli legmaga­
sabb elhatározásának, mely szerint (idézet a királyi 
kéziratból) ,.az uj védrendszemek s az ország ismé­
telve nvilvánitott kivánatának meglelelőleg, egy­
szersmind pedig a hadsereg oélszerü szervezése érde­
kében is, a magyar korona országaiból kiegészített 
ezredekhez és csapatokhoz — amennyire lenetséges 
— egyedül ezen országokban született tisztek osztassanak 
be. az ekként megjelölt cél elérésére felhivatik a  kor­
mány, hogy a magyar korona országaiban született 
tisztek az ugyaninnen kiegészített ezredekhez és csa­
patokhoz osztassanak be.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter maga 
is szükségesnek tartja, hogy a tisztek a legénységgel 
megértethessék magukat. Ez a szempont respektál- 
tatik is. amennyire csak lehetséges. Ezzel kapcsolat­
ban oeak azt jegyzi meg, hogy az egységes vezény­
letet maga a törvény Írja elő. Nehezen vihető keresztül, 
hogy a magyar ezredekben osak magyar tiszteket 
alkalmazzanak. Nem szabad elfelejteni, hogy nagyon 
sok ezred szolgál Ansztriában és Boszniában és azo­
kat onnan elhozni szolgálati szempontból nem lehet. 
Továbbá sok magyar tiszt saját kívánságára kerül 
Ausztriába. Elismeri, hogy sokkal több magyar tiszt 
van kint, semmint kellene. A hadügyi kormány meg 
fogja tenni azt, hogy ezt a lelesleges részt lassanként 
Visszahozza, a magyar earedekbe, (Helyeslés.); Az^llcn--

nincs kifogása, hogy az indítványt a jelentésbe felvegyék 
(Helyeslés.)

Komjáthy Béla indítványozza, hogy holnap ne 
tartson ülést a bizottság, hogy a miniszter kimutatá­
sainak tanulmányozására idő legyen.

llieronymi Károly a kimutatások miatt nem tartja 
szükségesnek a halasztást.

Szélt Kálmán miniszterelnök utal arra, hogy ő a 
Iegtágabbkörü megbeszélést is szívesen látja és hogy 
nyolo nap múlva látott a bizottság a javaslatok 
tárgyalásához. Komjáthy sokkal nagyobb anyagot 
tanulmányozott át, semhogy ezeket a kimutatásokat 
át ne tekinthetné és el ne végezhetné. Héttőn úgy 
sem lesz ülés, tehát kérheti Komjáthyt, hogy ne ra­
gaszkodjék kéréséhez és hogy a bizottság holnap is 
tartson ülést. Nem is szól arról, hogy ennek a bizott­
ságnak még sok dolga vau. Tekintetbe veendő, hogy 
minden egyes szónok napokig vagy órákig beszél, 
ami ellen nincs kifogása. De akkor legyünk mél­
tányosak és adjuk meg a lehetőséget az előttünk 
lekvő munka elvégzésére. (Helyeslés.)

A bizottság azt határozta, bogy hó nap lolytatja 
a tárgyalást.

Miinnich Aurél előadó röviden reflektál Hegedűs 
Lóránt indítványára és a jelentésekből és naplókból 
igazolja, hogy az átrunázási jog csak a címekre ada­
tott meg, a tételekre nem. < Helyeslés.)

E z z e l a z  ü lé s  v é g e t  é r t

K Ü L F Ö L D
O lasz h a n g u la t M a g y a ro rszá g  ellen .

Prinetti olasz külügyminisztert kedden este meg­
kérdezték. hogy mi a véleménye, Ausztria-Magyar- 
ország föl fogja-e mondani a kereskedelmi szer­
ződést. Prinetti azt mondta, hogy ez nem való­
színű. A jövő majd megmutatja, hogy helyes-e a 
sejtéso. Egy bécsi lap tudósítása szerint az olasz 
kereskedelemügyi minisztériumban nagyon saj­
nálják, hogy ,. Magyarország makacskodásból lehetet­
lenné látszik tenni, hogy a kereskedelmi szerződések 
hallgatólagos meghosszabbításához formulát találja­
n a k ^  Ugyancsak az említett bécsi lap sze­
rint Rómában nagyon nő az elkeseredés Magyar- 
ország ellen s úgy Ausztriát mint Olasz­
országot a magyar kapzsiság áldozatának tartják. 
(No, nol)

Az a bizottság, mely Stringhernok, a Banca 
d’Italia igazgatójának elnöklete alatt összeült, 
hogy előkészítse a kereskedelmi szerződéseket, 
már elkészült az anyaggal — Írják Rómából, — 
de az olasz kormány ,,a lölmondást s a fogana­
tosítandó kereskedelmi politikai rendszabályokat 
illetőleg Ausztria-Magyarországnak hagyja a ked­
vezményezést".

C se h e k  éa n é m e te k  e g y e z k e d é s e .  A  Vaterland
kivételével az összes osztrák lapok helyeslik a né­
metek megegyezési javaslatait. A  Vaterland azt véli, 
hogy a cseh királyságnak nemzeti és politikai ketté­
választását szándékozzák. A cseh lapok a cseh-német 
elaborátumrél cikkezvén, elismerik a megteremtett 
tárgyalási alapot s a javaslatok megvizsgálására, 
valamint az ellenjavasíatok megtételére időt kérnek.

Beoa, december 5.
A német haladópárthoz és a német néppárthoz tar­

tozó mortMorwfyt és sziléziai képviselők ma közős ülé­
sen egyhangnlag a következő nyi atkozat kibocsátá­
sát határozták el:

Tekintettel arra, hogy a csehországi német kép­
viselőknek a csehországi nyelvkérdés rendezésére 
vonatkozó javaslatai Morvaország és Szilézia nemze­
tiségi és nyelvi viszonyainak eltérő voltánál fogva 
ezekre a tartományokra nagy részben nem alkalmaz­
hatók, a morvaországi és sziléziai német népképvise­
lők kijelentik, hogy tűrhetetlenül ragaszkodnak a két 
tartomány nyelvi viszonyainak rendezése tárgyában 
a német pártok teljes megegyezésével megállapított 
alapeivekhez és javaslatokhoz, úgyszintén ahhoz a 
követelésükhöz, hogy ez a rendezés csakis a törvény- 
hozás utján történhetik.

B é o s , deoember 6.
Politikai körökben az érdeklődés a csehországi 

német képviselők egyezkedési tervezete körül össz­
pontosul. Jóllehet ma nem volt ülés a képviselőház­
ban, a folyosókon mégis nagy élénkség uralkodott. 
Az összes cseh klubok parlamenti bizottságai elÓbb 
külön-külön, majd közösen tanácskoztak s elhatároz­
ták. hogy a németek elaborátumára szintén elabo- 
ratummal válaszolnak. E renunoinmot a Prágában 
csütörtökön tartandó ülésen fogja megállapítani az 
ifju-osehek végrehajtó-bizottsága, melyen a Reiohs- 
rath és a tart ománygy ülés valamennyi ifju-oseh tagja 
meg lóg jelenni. Annyi bizonyos, bogy a osehek a 
német javaslatokkal szemben nem helyezkednek vissza­
utasító álláspontra s hogy rövid idő múlva össze lóg 
ülni a cseh-német egyezkedő konferencia.

Béos, deoember 6.
Egy kiadott kommüniké szerint az ifjneseh klub 

parlamenti bizottsága ma délelőtt több óráig tartó
gyűlést tartott, amelyen .megvitatták, a németek ejabQe.
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rátámat. A konferencián kifejezésre jutott nézetekből 
kitűnik, hogy a németeknek előterjesztett alapelvei 
nagyobbrészt elfogadhatatlanok. A parlamenti bizott­
ság elhatározta, hogy a konzervatív nagybirtokosság 
és a cseh agráriusok képviselőivel közösen tar­
tandó délutáni megbeszélésben egy alapos elabo- 
rátum kidolgozását fogja indítványozni, amelyben 
meglegyen a pozitív alap a cseh korona országaiban 
a osebek és németek között lelmerült vitás kérdések 
megoldásához. A konzervatív nagybirtokosság és az 
itju-csehek képviselőinek közös értekezlete beható vita 
után elhatározta, hogy a maga részéről oly elaborátu- 
mot lóg előterjeszteni, amely pozitív alapja lesz a né­
metek és csehek közötti vitás kérdések komplexuma 
feletti tárgyalásoknak. A  cseh agráriusok és a cseh 
nemzeti szocialisták ehhez hozzájárultak.

A  ném et k eresk ed elm i szerződ és föl- 
mondása. Berlinből táviratozzék nekünk: A 
birodalomgyüiésen ma az a hir volt elterjedve, 
hogy a német kormány az Ausztria-Magyaror- 
szággal való kereskedelmi szerződést december 
31-én töl fogja mondani. Azt is beszélik, hogy a 
német kormány már több állammal tárgyal az uj 
kereskedelmi szerződésről s hogy az Oroszország­
gal való szerződés valészinülog még a mostani 
ülésszak folyamán létre lóg jönni.

A  m aced ón ia i reform ok. Külügyi politi­
kánk intézőinek szándékaival ismerős helytől Ír­
ják lapunknak: A szultán által kinevezett bizott­
ság hónapokon át való tanácskozás után hivata­
losan közzétette azokat a reform-reDdszabályokat, 
melyeknek célja a szultán macedón alattvalói 
biztonságának és jólétének megeiősitése. E refor­
mok tendenciája tehát a lehető legdicséretesobb s 
éppen azért minden oldalról bizonyára teljes 
szimpátiával fogják őket üdvözölni. E mellett pe­
dig határozott, nagy 6ikore a mi külügyi politi­
kánknak is, mert ezek a rendszabályok az osztrák- 
manyar-orosz együttműködésnek eredménye. Báró 
Calice, a mi nagykövetünk és Sinoview orosz nagy­
követ hónapokon át fáradoztak rajta, hogy a 
portát a helyzet komolyságáról és a reformok 
szükségéről meggyőzzék s erélyes akciójuknak az 
utóbbi időben a német diplomáciai képviselőt is 
meg tudták nyerni.

Bármily megnyugvást okoz is azonban az a 
szimpatikus tény, hogy az osztrák-magyar-orosz 
együttműködés a Balkánon a legüdvösebb gyü­
mölcsöket termi meg, a helyzettel jól ismerős 
helyen tudatában vannak annak is, hogy a 
reformok a közigazgatásnak minden ágába egé­
szen gyökeresen bele nem nyúlnak. És ezenfelül 
tudják azt is, hogy bárminő rendszabály a tenni­
valóknak csak felo része lehet. A másik és fon­
tosabb része az, hogy a szükségesnek elismert 
rendszabályokat végre is hajtsák arra alkalmas 
férfiak segítségével, Éppen Törökországban más 
alkalommal is jelentek már meg rendeletek, ame­
lyek hasonlóan üdvös célokat szolgáltak, anélkül, 
hogy egyebek maradlak volna írott malasztnál. 
Mindenesetre meg kell tehát várnunk, milyen 
lesz a hozott rendszabályoknak a gyakorlatban 
való végrehajtása. Addig pedig maradjunk annál, 
hogy nyugtázzuk gróf Uoluchmeskinak a reformok 
kieszközlésében való nagy sikerét. Tételezzük fel 
a portának a végrehajtásban íb óhajtandó komoly 
jóakaratát s várjuk meg az egész akciónak gya- I 
korlati keresztülvitelét, mert bár a rendszabályo- | 
kát teljeson gyökereseknek nőm is tartjuk, mégis, 
komoly végrehajtásuk esetén azt az üdvös ered­
ményt várjuk tőlük, hogy a jogos panaszok nt 
egyben-másban orvosolni fogják.

Sxerb p oh ato lód zás. Stáva zicsai püspök 
Karlóozára utazik, ahonnan ollátogat a kruzsedoli 
kolostorba, hogy az elhunyt Milán király sírjánál 
rekviemet tartson. Ez egyházi funkción kívül 
azonban a püspöknek állítólag politikai küldetéso 
is van és pedig az, hogy puhatolódzzék az iránt, 
vájjon a szerb királyi-párnak az a terve, hogy 
Kruzsedolon át Budapestre, vagy még messzebu, 
Bécsbe utazzék, nem ütközik-e legyőzhetetlen ne­
hézségekbe.

A német birodalomgyülés.
llu d a p est, deoemior 5.

A német birodalomgyülés tegnap esti ülésén 
nagyon kinoa jelenet történt. Mialatt Heine szo­
ciáldemokrata beszélt, Piacié nemzeti szabad­
elvű képviaolő, ki azelőtt őrnagy volt, egészen 
hangosan igy szólt:

— Hát nem tudnak ennek az embernek egy 
Pár pofont adni?

Pachnicke szabadelvű képviselő felháboro­
dott ezen a durvaságon és rákiáltott Plaekera:

— Hallatlan, hogy ön igy mer beszélni 1
Minthogy más szabadelvű képviselők is til­

takoztak, Plucke ilyenformán mentegetődzőtt:
— Onökot nem kínáltam volna meg ezzel 1
Kge már a szociáldemokraták is megmoz­

dultak és Piacke felé nyomultak, aki fölkelt he­
lyéről és a termet elhagyta.

Ez incidens után Heyl németnemzeti kép­
viselő a miatt panaszkodik, hogy a baloldalról oly 
aértő szavak röpködnok át a túloldalra, mint ban­
diták, zsebmetszők, kitartók.

Stadthagen: Még más is történt. Azt kiabál­
ták, hogy szomtelen rabló, de a gyávák nem 
mernek jelentkezni. Az ily emberek senkit sem 
sérthetnek meg. (Nagy lárm a) Egy nemzeti sza­
badelvű pofonokat ígért Ileinenak. (Nyugtalanság.)

Liebermann v. Sonnenberg: StadthagenDak a 
fajtája . . .

Büsing alelnők (hevesen): Ezt nőm szabaad 
mondania.

Liebermann : De ki kell mondanom.
Büsing : Akkor rendreutasitom.
Liebermann : Az előbb én kiáltottam, hogy 

esidó. (Nyugtalanság.) Egyébiránt követelem a 
házszabályok megváltoztatását oiy értelemben, 
hogy az, akit egy ülésről kizártak, mint tegnap 
Siugcrt, az kényszerítve is legyen a termet el­
hagyni.

Berlin, deoember 6.
A biroda’.omgyüiés mai ülése nagyon nyugodtan 

kezdődött.
Először Bebel panaszáról tárgyaltak, melyben a 

szocialista pártvezér tiltakozik egy rendreutasítás ellen 
amiben gróf Stolberg ale:nök részesítette. A biroda- 
lomgyülés 168 szavazattal 63 ellenében elutasította a 
panaszt

Ezután az elnök íelolvasta a többségnek a ház­
szabályok módosításáról szóló indítványát E szerint 
az elnöknek bizonyos esetekben joga van, hogy be­
látása szerint engedje meg a szónokoknak a lel- 
szólalást.

Stockmann (birodalmi párt) indítványozza, hogy 
utasítsák vissza az egész szakaszt a bizottsághoz, 
hogy igy kikerüljék a szociáldemokratáknak egyen- 
kint előterjesztett visszautasitási indítványait A ház 
191 szavazattal 73 ellenében Stockmann indítványa 
lölött napirendre tér. Ezután Antrick (szociáldemok­
rata) terjeszt elő egy jelentést.

Antricka&k. csaknem két óráig tartó referálása 
után a ház eltogadta Kar dórinak eínapoiási indítvá­
nyát. A ház hosszabb vita után elfogadta Ballestrem 
elnöknek előterjesztését, hogy a legközelebbi ütés 
kedden legyen, napirendjén a többségi pártoknak a 
házszabályok módosítására vonatkozó indítványával

•
A berlini zzoeiáldemokraták tegnap huszonhét 

helyen tartottak tiltakozó gyűlést melyekre óriási tömeg 
özönlött. Több terem szinültig megtelt pedig némelyik 
háromezer embernél is többet képes magába fogadni. 
A rendőrség este Ő órakor már senkit sem bocsátott 
be a termekbe. A rendet sehol sem zavarták meg, 
kivéve a katholikus-egylet termét, ahol még a 
gyűlés megnyitása előtt számos katholikus jelent 
meg. Ezt a gyűlést a rendőrség csakhamar löl- 
oszlatta. A többi gyűlésen a szociáldemokrata kö­
zönség zavartalanul meghallgathatta az elvtársak 
jelentését. Némely helyen még az ellentáborból való 
szónokok is beszélhettek s ezeket a szociáldemokraták 
nyugodtan ha lgattak meg. Legnagyobb volt az el­
keseredés a szabadelvű néppárt el en, s a szociál­
demokraták megesküdtek, hogy a  szabadelvűeket soha 
többé nem fogják támogatni a választásoknál. Vala­
mennyi gyűlésén határozati javaslatot JOgadtak el. 
mely a legélesebb szavakkal elitéli a házszabályok 
íölforgatását, az alkotmánysértést, a kisebbség ellen 
alkalmazott erőszakot, amel; et oly többség határozott 
el. mely inkább vadászni megy, semhogy a b iro da­
lom gyüés tárgyalásain megjelenjék.

A tegnapi napon a szociáldemokraták alaposan 
szakították Eiohler Jenő pártjával

•
A  Tageszeituug szerint a birodalomgyülés több­

ségi pártjai indítványt nyújtottak be, amely szerint az 
elnököt löl kell jogosítani, hogy belátása szerint ad­
hassa meg a szót, ha a házszabályokhoz akarnak 
szólni. Azonkívül ki akarják mondatni, hogy a ház­
szabályokra vonatkozólag senki se beszélhessen. 
Ugyanaz a lap a következőket írja: A német mező- 
gazdasági tanács a helyzet beható megvitatása után 
december 1-én arra a megállapodásra jutott, hogy a 
vámtarifára vonatkozó eredeti indítványaiban benne 
van mindaz, amit a mezőgazdaság érdeke megkövetel 
s ami más érdekek károsítása nélkül lehetséges, baj­
nál,a ennélfogva a gabonavámok alacsony megkötését, 
az ádatvámok megkötésének löladásat és az iparvá­
moknak túlságosan magas tételekben való megállapí­
tását, de elismeri, hogy Kardot! indítványa lényeges 
javulást jelent a mezőgazdaságra nézve, Nem is szólva 
a szociá demokrata obstrukció eset eges győzelmének 
nagy politikai veszedelmeiről, gazdasági szempontból 
is nagy baj volna a vamtarila meghiúsulása, annál is 
inkább, mert ez esetben a mostani a mezőgazdaságra káros 
kereskedő mi szerződőtek tovább is érvényben maradnának.

H Í R E K
Bud&peat december 5

— S z e m é ly i  h ír . Miklós orosz nag> herceg Buda­
pestre érkezeit.

—  A  k ir á ly  á lla p o ta . A Nincs Wiener Tagblatt 
közli, hogy a király napról-napra jobban érzi magát 
és csak éppen udvari orvosa határozott tanácsúra 
kiméit magát. A karácsonyi ünnepeket a kiráy 11 aíf- 
Mtban, AJ ária Va éria íőhercegasszony családja köré­
ben lógja tölteni, /^zenből táviratozzák hogy a kiráiy 
állítólag hosszabb időre Arcoba készül. Becsben azon­
ban mit sem tudnak erről az útitervről.

— UJ I g a z s á g ü g y i  e lő a d ó . A király dr. Mohi ír  
Gábor őrnagy-hadbírót a honvédség lőparancsuoksag 
állományából a Honvédelmi minisztérium állományún* 
való áthelyezése mellett, a csendőrségi lelügyelóség 
igazságügyi e.öadójáva kinevezte egyúttal neki a 
Perenc Jozsej-rend lovagkeresztjét adományozta.

—  S z e g e d i  k ü ld ö t ts é g  a  m in is z te r e k n é l.  Szeged 
város részéről ma egy küldöttség kereste föl a kép- 
visolóházban Széli Kálmán miniszterelnököt, 1 lösz 
Sándor igazságügyi és Darányi Ignáo löldmivelésügs i 
minisztert. A küldöttséghez, melyet lálfly Ferenc 
szegedi polgármester vezetett, csatlakozott Magyar 
Gábor piarista rendiónök, továbbá Szeged város két 
országgyűlési képviselője: Polczner Jenő és dr. Lázár 
György. A szegediek az igazságügyminisztertói azt 
kérték, hogy a létesítendő uj javító-intézetet Szegeden 
áiitsa íöl. A löldmivelésügyi miniszternél azért járt a de- 
putáció hogy a beruházási kölcsönből állíttassa bekre, 
illető eg megfelelő méretekben építtesse ki a szegedi 
körtöltést, amelynek hivatása lenne, hogy Szeged 
belterületét az árvíz eilen megoltalmazza, amely cél­
jának azonban a körtöltés a mai állapotában egy­
általában nem felel meg, mert egyrószót az 187V-iki 
árvíz után lehordták, a másik része pedig elégte t*n 
méreteinél lógva nem nyújt biztonságot. Darányi 
Ignác löldmivelésügyi miniszter kilátásba helyezte a 
kérelem teljesítését, de csak úgy, hogy a költségek­
hez a város is járnljon hozzá, ámuár az 1679-iki ár­
víz után az állam kifejezetten magára vállalta a kör­
töltés fenntartását. Széli Kálmán miniszterelnök szíve­
sen logadta a küldöttséget, 8 bár a szakminiszterek 
kezdeményezése nélkül nem avatkoznátok a do Ogba, 
megígérte, hogy tőle telhetőleg támogatja a kérelmet.

—  B e t e g  p á r tv e z é r , líerlinből jelentik hogy 
Lewetzow-ot, a birodalomgyülés volt elnökét és a 
konzervatív párt mostani vezérét megint gyönge 
szélhüdés érte. Közvetlen veszélytől nem kell tartam.

— K itü n te té s e k .  A német hivata os lap mai 
száma közli, hogy a császár Singer Zsigmond buda­
pesti hirJapirónak, a kiváló publicistának a vörös 
sasrend harmadik osztá.yát, Pintér caneai osztrák­
magyar lőkonzulnak a koronarend második osztásá­
hoz a gyémántokat és Sziláit Berzenkovich Remi al­
gíri osztrák-magyar lókorzulnak a koronarend má­
sodik osztályát adományozta.

— N a g y  F r ig y e s  é s  K ru p p . A  Krupp eset al­
kalmából a Neue Zeit című szociáldemokrata heti- 
lolyóirat a köve'kezőket ír ja : A császár lelelős ta­
nácsadói, akik Viimos esseni beszédét összeállítottak, 
nyilván nagyon aggódnak a német haza sorsa fölött, 
de a német történelmet nem igen ismerik. Ha ismernék, 
tudnák, hogy a császár egy híres és zseniális elődje 
Bzámtalauszor elkövette azt a ..gyilkosságot*1, melyet 
a Vorwárts követett el. Nagy Frigyes nem egyszer 
rágalmazta meg uralkodó társait ugyanavval, amit a 
Vorwárts Krupp úrról állított. Nagy Frigyes pedig 
nem is a szerkesztőség „biztos* menedékvárából, hanem 
a királyi trónról lődözte ie mérges nyilait, do soha 
gyilkosnak nem nevezték érte. Még csak komoiy 
szándék sem vezette Vilmos császár elődjét, mikor 
Isten kegyelméből való barátait igy megrágalmazta, 
hanem egyszerűen szórakozni akart. Nagyon sajnál­
juk, hogy a nagy király költeményeiből egyetlen 
egyet sem reprodukálhatunk, de szemérmes korunk­
ban ezek a költemények uem állják ki a nyomda- 
festéket.

— K it ü n t e te t t  m a g y a r  tu d ó é . Stokholmból je­
lentik. hogy az irodalmi, történeti és régiségtani aka­
démia dr. Mampel Józselet. a budapesti Kerazeti Mú­
zeum igazgatóját tagjává választotta.

— Kublk-Korodi-effer. A képviselőház mai ülé­
sén heves szóváltás lolvt le Kubik Béla függetlenségi 
é s  Korodi Lajos szász nemzetiségi képviselők között. 
Kubik ugyanis Korodi szavaira azt kiáltotta, hogy 
hazudik, mire Korodi azt telette, hogy Kubikot nem 
veszi komolyan. Kubik erre megvetését nyilvánította 
Korodival szemben. Az ügyet Korodi még az ülés 
folyamán lovagias tőrre vitte: Sehmidt Károly és 
Melczer Vilmos szász nemzetiségű képviselőkkel pro- 
vokáltatta Kabikot, aki a maga részéről Sebest Dénes 
és Gál Sándor lüggetlenségi képviselőket kéne föl 
segédeiül. A megbízottak már ma tárgyalták az ügyet. 
Kubik segédei becsületbiróság döntését kívánták, amit 
Korodi segédei ekogadtak. A becsületbiróság holnap 
lógja tárgyalni az ü g y e lj‘
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— R atiu  m eg h a lt. NaqyszébeiMl jelentik, 
hogy dr. Ratiu János ügyvéd, az ismert dáko­
román agitátor tegnap este hotvenötéves korában 
meghalt. A nyughatatlan vérü embert az erdély- 
részi túlzó oláhok vezérüknek vallották, aki e 
szorepében gyűlöletes izgatásai folytán sokszor 
összeütközésbe jutott a bíróságokkal. Agitatorius 
munkálkodásának java a kilencvenes évek elejére 
esik és a hirhedt memorandum miatt neki is ki­
jutott a „mártiromságból“, amikor 1894-ben 15 
hónapi államfogházra Ítélte a kolozsvári esküdt- 
biróság. A hosszabb szabadságvesztéstől megtör­
tén és nehány társának megfizetett szerepléso 
miatt elkeseredve, félrevonult a meddő politizálás­
tól és csöndes emberré lőtt. Most örökre elcsönde- 
sedott és sírkövére ráillik feliratul az ismert mon­
dás: Itt nyugszik, aki életében nyugodni nőm 
tudott.

Dr. Katin János a tulzóromán párt fejő volt. 
Mind ügyvéd kezdte meg szereplését a nemzetiségi 
ügyekben. Izgatása a megyegyülóseken s a román 
társaságokban oly nagy lett hogy csakhamar Ő lett 
az erdélyrészi románok vezére. Mikor a román ko- 
mité megalakult, őt választotta meg elnökének. A 
tordai magyarság is J megsokallotta Ratiu izgatását; 
egy alkalommal nagy tüntetést rendezett ellene s be* 
verte háza összes ablakait. Ratiu, ^akiből ilyenképpen 
mártír lett, a tüntetés után átköltözött Nagvszebenbe. 
1894-aen a kolozsvári esküdtszék elé került a hirhedt 
memorandum miatt, melynek megszerkesztésében neki 
is nagy * része volt. Az esküdtbiróság egy évi és 
három havi államíogházra Ítélte. Azóta keveset lehe­
tett róla hallani. Nagystebenből ritkán távozott el. 
l'-96-ban, mikor az Assiatiunea nevű irodalmi társaság 
nagygyűlését tartotta Lúgoson. Ratiu egész táborka­
rával az úgynevezett tribunista-párttal kivonult Lú­
gosra, de csak néma szemlélője volt a gyűlésnek, 
amelyen különben sem lehetett politizálni. Régebben 
állandó összeköttetésben állott a romániai ligával s 
amikor ennek a napja lealkonyodott s a liga lölosz- 
lott, dr. Ratiu izgatása is élét vesztette. Igen eszes és 
tanait ember volt, hatalmas, imponáló termettel, jó 
szónok is volt s igy nem csoda, ha az izgatók elfo­
gadták vezérüknek.

—  E ld ő lt  p á ly á z a t .  A hódmezővásárhelyi Fekete 
Sas vígadó- és szálloda-épület tervpályázata ügyében 
tegnap döntött a város műszaki vezetőség eés a 
Magvar Mérnök- és Építész-Egylet kiküldött tagjai­
ból álló zsűri. Dijakat nyertek: Turul jeligéjű pályamű, 
tervezte Somló Emil budapesti építész, másodsorban a 
Fekete Sas jeligéjű tervezői Himmler Dezső és Máinay 
Béla. harmadsorban Sas 1. jeligéjű, tervezte Pártos 
Gyula.

— M a g á n ta n á r i p r ó b a e lő a d á s . A z  állatorvosi
főiskolán pénteken délelőtt dr. Rhorer László lóiskolai 
tanársegéd magántanári próbaelőadását tartotta: „Á 
fizikális kémia szerepéről az orvostudományokban'; cím­
mel. A nagyszámú hallgatóság, méh nek soraiban a 
főiskola tanárain és hallgatóin kívül sok vendég is volt 
a magas tudományos színvonalon tartott szép előadást 
nagy tetszéssel logadta és befejeztével élénken meg­
éljenezte az előadót.

— H á z a s s á g .  Mittelmann Nándor, a keleti Aka­
démia tanára eljegyezte Delli Hermina kisasszonyt, 
T. Delli Emmának, a Nemzeti Színház kitűnő művész­
nőjének húgát.

Spieler Ödön, a Spieler Fereno és fia egri keres­
kedő-cég beltagja eljegyezte özvegy Klem Dávidnó 
leányát, Jolánkát Rozsnyón.

krausz Gyula állatorvos e hónap 8-ikán vezeti 
oltárhoz Erdős Irma kisasszonyt, özvegy dr. Erdős 
Jakabné leányát Dunatöldváron.

— Letartóztatott kasszafarók. A rendőrség két 
veszedelmes betörőt tartóztatott le, akik Magyarország 
leghíresebb betörői és kasszafurói: Bohmcsek Józsei 
miskolczi születésű 85 éves vasesztergályos és Kiffer 
István budapesti születésű 85 éves géplakatos a ve­
szedelmes emberek, akik tettesei azoknak a kassza- 
lurásoknak, amelyek ez évben Budapesten történtek. 
Az elkövetett kasszafurások a következők: Várnay 
Fülöp nyomdatulajdonos, Régi pősta-utci 3., Dárday 
Aladár könyvkötő, József-utca 11., a Magyar Földrajzi 
társaság. Rudolf Rakpart 8., László Zsigmond kefe- 
gyártó, Uj-utca 6., Szántó és Schwarcz szállitó-cég, 
Dohány-utca 14, Fried és Krakauer nyomdatulajdono­
sok Lázár-utca 15. és Raditz Adolf bőrkcreskedő 
Ezereosen-utca 7—9. sz. alatti üzletében. Bohnicsek 
tegnapelőtt este éppeu esküvőjét tartotta, amikor le­
tartóztatták. A detektívek ürömvölgy-utca 84. sz. la­
kásáról frakkosan vitték a főkapitányságra.

— Megmérgezett szentelt bor. A Klagenfurt 
mellett levő Feiífrifrban a múlt vasárnap a mise végén 
hirte en összerogyott a pap és nemsokára iszonyú 
k ín o k  k özött m eghalt. A vizsgá at kiderítette, hogy a 
szentelt bor. amely a plébánia pincéjéből kerüt ki, 
mtg volt mérgezve. A gyanú a káplánra irányult, akit 
az államügyészség le is tartóztatott.

F ő f á j á s t ,

—  A z  o s z tr á k  p á r b a j-e l le n e s  U g a . Az alsó­
ausztriai tartománygyülés házának lovagtermében, 
báró Chlumecky olnöklóso alatt, amint röviden már je­
lentettük, tegnap alakult meg a párbaj-ellenes liga 
osztrák fiókja. A felette érdokes alakuló gyűlésen 
számosán vettek részt az osztrák arisztokrácia köré­
ből, köztük báró Biegeleben, báró Bezecny, lovag 
Bilinszky. gróf öchönborn, az osztrák urakházának 
sok tagja miniszteri tanácsosok s löltünő sok 
ügyvéd.

Az elnök megnyitotta az ülést s beszámolt az 
előkészítő bizottság működéséről. 19C1. december ha­
todikén háromszázötven aláírással ellátott fölhívást 
intéztek a közönséghez, melyben állást loglaitak a 
párbaj ellen s a beosületbiróság intézményének beho­
zatalát sürgették. Ez a lölhivás nem maradt hatás 
nélkül. Első hatása abban nyilvánult, hogy megala­
kult a párbaj-ellenes ligát előkészítő bizottság, amely 
Jöladatául tűzte ki, hogy a lölhivásban foglalt eszméket 
megvalósítja. A mozgalom egyre terjed s ma már 
hatszáz tagja van a ligának. Chlumecky igy végezte 
beszédét: Önöknek arra kell törekedniök, hogy lépés- 
ről-lépésre meghódítsák a közvéleményt. Kezdjék meg 
nagy munkájukat, amelyhez Isten áldását kérem.

Az elnöki megnyitó után Lammasch tanár refe­
rált arról a kérdésről, hogy miféle büntetőjogi változta­
tások volnának szükséges ?k a becsület hatályosabb 
védőmére. Kiindulva abból, hogy a büntetőtörvények 
a becsületsértést nem büntetik elég súlyosan, a kö­
vetkező eredményekre jutott: A pénzbüntetés nem 
lehet büntetés a becsületsértés ellen, hogy a becsület­
sértők magánzárkában bűnhődjenek, a szándékos 
becsű etsértést szigorú börtön-büntetéssel kell bün­
tetni s ha valakit a sajtó utján sértenek, a sértett kö­
vetelhesse a büntető ité et nyilvánosságrahozatalát. 
Lammasch szükségesnek tartaná továbbá, hogy azokat, 
akik valakinek nyilvánosan szemükre hányják, hogy 
nem logad’ák el a párbajra való kihívást, vagy 
hogy nem hívtak ki valakit párbajra, szintén sú­
lyosan büntessék. Ami a becsű 'elügyi bíróságo­
kat illeti, Lammasch első sorban azt tartja szük­
ségednek. hogy a becsülefsértési ügyekben a ma­
gasabb bíróságok ítélkezzenek s hogy ha a sér­
tés nem történt nyilvánosan, a becsületügyi bíróság 
sem járjon el a nyilvánosság e őtt. Az aiakuió gyű­
lésen még Klein osztálytanácsos is beszélt s a becsü- 
jetbiróságok szervezésének mód ait ismertette. Klein 
beszéde után a gyűlés egyhangúlag kimondta a pár­
baj-ellenes Jjga megalakulását, megválasztotta a liga 
vezetőit s Bourbon Aüonz herceget tiszteletbeli taggá 
választotta. Az osztrák párbajeilenes liga elnöke, dr. 
gról ’lhun-Hohcnstein Jaroszlav lett. A! elnökök lettek: 
báró Chlumecky, lovag Bilxnszky Leó, dr. báró Biscliojs- 
hausen Zsigmond és dr. Lammasch iieurik.

— H a lá lo z á s .  Erendrédi és csokolyi Fényes 
Aurél nyugalmazott árvaszéki ülnök november 29-én 
Nagyváradon meghalt. Halálát testvérei és kiterjedt 
rokonság gyászolja.

— B e lc r e d i  t e m e t é s e .  Gmt(iide*ból táviratozzék:
A Belcredi-villában délután 8 órakor szentelték be 
ünnepélyesen eró: Belcredi Richárd holttestét. A be- 
szente ésnól jelen voltak a cumberlandi herceg a 
hercegnőkkel és udvarával, báró Call kereskedelem­
ügyi miniszter, gróf Bylandt-llheidt helytartó, Grnun- 
den egész hivatanoki kara. az arisztokrácia stb. 
A holttestet a Rudoli-pályaudvarra vitték, ahonnan a 
morvaországi Ingrowitzba szállítják. Mint egy gmun- 
deni távirat jelenti, Belcredi értékes feljegyzéseket 
hagyott hátra.

—  K sp k ö z l  o tth o n  a z  Isk o lá b a n . A  szegény
gyermekek testi és lelki épségének védelmére nap­
közi otthont teremt a jótékony társadalom. A  nemes 
rs me buzgó elóharcosává szegődött most Qlück 
Frigyes fővárosi bizottsági tag, aki minden humánus 
törekvés sikerresegitségéből a munka javát veszi ki 
magának. Roppant sok az olyan gyermek az iskolák­
ban, akit reggel e küldenek hazulról s estig haza sem 
mehet, mert a szülei munkában vannak. Azelőtt ezek 
a gyermekek uz utcán csavaroglak s nagyon gyakran 
az éhség rákónyszeritette őket. hogy lopjanak valahol 
egy kis ennivalót. Bárczy István tanácsos már tavaly 
megkezdte az iskolákban a napközi otthonok szervezé­
sét. Azok a gyermekek, akik nem mehetnek haza az is­
kolából. egyik terembe gyűlnek össze s egy tunitó fel­
ügyelete alatt játszanak és slöjdinunkát tanú nak. Nagy 
baj azonban hogy a gyermekek jelentékeny része nem 
tud magával ennivalót vinni. A népkonyhák és a 
Gyermekbarát Egyesület ig ekeztek enyhíteni a bajou, 
de az ő működésűk kevés volt. Glüok Frigyes, a 
nagynevű emberbarát belátta, hogy a kérdést csak 
társadalmi utón lehet megoldani. A józselvárosi har­
madik szánni iskolaszékben indítványt tett. hogy az 
iskolaszékek kebelében alakítsanak egyesületet, amely 
magára vállalja a napközi otthonok gondozását és

perc alatt m eggyógyít a  „F ortun a-M igra in -P astilla"  
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ellátását. Az indítványt nagy lelkesedéssel fogadták s
pártolás végett megküldötték a többi iskolaszéknek. 
A felhívásnak már mutatkozik az eredménye. A hato­
dik kerületi második számú iskolaszék megalakította 
a Napközi Gyermekotthon Egyesületet. Az egyesület 
küldöttsége ma Halmos János polgármestertől a lő vá­
ros támogatását kérle.

—  A  J ö v ő  h á b o rú ja . A Magyar Békeegyesület k é ­
résére és égisze alatt tartott ma este előadást a jövő 
háborújáról Feldhaus Richárd, a hírneves svájci szí­
nész, aki a béke eszméjét hirdetve, mostanában egész 
Európát beutazza. A Pénzintézeti tisztviselők egyesüle­
tének díszterme ez alkalomból szorongásig megtelt 
díszes közönséggel.

Bevezető szavaiban Feldhaus rámutatott arra, 
hogy az uj eszmék eleinte sohasem találnak tetszésre 
a nagy tömegben. így van ez a béko eszméjével Í3, 
amely ma. amidőn csecsemőkorát éli, sokhelyt mo­
solyt fakaszt. Pedig mennyi élet és vagyon megy 
veszendőbe egy háborúban és az öldöklő szerek 
lelődésével rniuő lesz még a jövő háborúja. 
Az uj gyorstüzelők pusztításainál fogva kétség­
telen, hogy a jövő háborúja elképzelhetetlenül bor­
zalmas lesz. Nem ajiró csatározásokból lóg állani, 
hanem évekig tartó kegyetlen öldöklésekből, amelyek 
csak mindkét fél végkimerülése vethet véget. A gaz­
dasági romiás pedig, amely követni fogja. pótolhatat­
lan lesz. Hozzávetőleg kiszámítja, hogy abban az 
esetben, ha a hármasszövetség háborúba kevered­
nék a francia-orosz szövetséggel, egy katonára 10 
frankot számítva, egy-egy hadviselő léinek körülbelül 
42 millió frankjába kerülne a háború naponta. Égy na­
pon tehát mintegy 84 millió lrank veszne bele 
a hadakozásba. Élőadása második leiében érinti a 
párbajellenes mozgalmat. Svájcban egyáltalán nem le- 
lezik a párbaj; kiküszöbölték az angol hadseregből s 
pusztulótólben van Németországban is. Hiszi, hogy 
Magyarországon is sikere lesz a mozgalomnak. Mi­
után még lelkes, szép szavukban buzdított a béke 
szeretetére, a hallgatóság előtt szebbnél szebb vetített 
képeket vonoliatott el, amelyek részben a béke apo- 
tbeozisát, részben a háború borzalmait mutatták be.

Előadása végén a nagyszámú hallgatóság lelke­
sen megtapsolta a világbéke hirdetőjét.

—  B ó r a . Fiaméból jelentik: Tegnap este óta 
iszonya bóra dühöng; a nagy vihar cégtáblákat és 
kéményeket ledöntött, a színház tetejét megrongálta 
és a iaraktárt szétbontotta. A vonatok nagyon késtek 
és a hajók sem indulhattak. Az első hajó ma dél­
előtt 11 órakor ment Abbáziába.— Triesztből távira- 
to: zák, hogy az éjszaka óta ott olyan borzalmas bóra 
fuj, amilyent már több év óta nem tapasztaltak. A 
parti hajózás szünetel. A Carinthia Lloyd-gőzös az éj 
folyamán nem indulhatott el Velencébe. A 4. számú 
mólón kikötött sónernek a vihar összetépte és elra­
gadta két vitorláját. A villamos közúti vasút forgalma 
a reggeii órákban megszakadt, mivel a vihar elszakí­
tott egy telefondrótot. A szabad kikötőbe való bejá­
ratnál a vihar íöldöntötte egy ivlámpa oszlopát. A 
szabad területen egy vasúti kocsi a mozdonyból kire­
p ü l t  szikra által tüzet fogott. A kocsit, amelyben 100 
métermázsa szénrakomány volt, azonnal a szabadba 
vontatták, ahol a vasból készült részeket kivéve tel- 
jesen portá égett. Több ball jutta és viaszkosvászon- 
ponyva is elégett.

— D r á m a  a  v a s ú to n .  Mannheimbm ma reggel a 
rendező pályaudvaron egy vasúti munkás, aki a ko­
csikat tisztogatta az e ső osztályú kocsiban átlőtt ha­
lántékkal holtan talált egy lérfit és egy asszonyt. A 
vizsgálat egyelőre csak annyit derített ki, hogy az 
illető koosi tegnap este érkezett Frank urtból Mann- 
heimba és hogy a lérü körülbelül 30, a nő 25 éves 
lehet. Mindkettőnek rendkívül választékos az öltözéke, 
írást nem talá tak náluk és semmiféle jelből nem le­
het megítélni, vájjon öngyilkosságot követtek-e el 
közös akarattal, vagy gyilkosság és öngyilkosság tör­
ténte a vasúton.

— Házasságszédelgö báró. Megírtuk tegnap, 
hogy a rendőrség letartóztatta Korzinek Tivadart, aki 
több leánytól házassági Ígéretekkel pénzt csalt ki s 
ezenkívül bigámiát is követett el. Most kiderült Kor- 
zinekrŐ:, hogy báró és volt utászkapitány. Első fele­
sége o ókelő horvát családból szármázott, második 
íelesége pedig egy szövőgyáros leánya. A szédelgőt 
1871-ben fosztották meg bárói és tiszti rangjától, ami­
kor okiratbamisitásért 11 évre Ítélték.

—  R e h a b il it á lt  fő m é r n ö k . Versecz város köz- 
tiszteletben álló főmérnökét, Szalay Lajost hét hóval 
ezelőtt a törvényhatósági közgyűlés állásától felfüg­
gesztette, állítólag szabálytalanságok miatt Szalay 
ielebbezett. A minisztérium tegnap nemcsak állásába 
helyezte vissza Szaiayt, hanem elrendelte, hogy vissza- 
tartott fizetését azonnal adják ki egjben kimondotta, 
hogy ha az alátólagos mulasztások teljesen beigazol- 
taltak volna is, azok nem voltak olyan természetűek, 
hogy e miatt fel kellett volna lüggeszteni. A magyar­
ság körében a minisztérium döntése nagy örö­
möt kelt

1 drb 30 fillér, 6 drb 1-50 
fillér, 12 darab 2-80 fillér 

és Dob-utca sarkán.
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— Űrt betöröbanda. Nagy ieltünést keltettek
katonai körökben azok a betörések, amelyeket a nyár 
lolyamán, junius, julius és augusztusban a Fereno 
József-kaszárnyában követtek el kilencszer egymás­
után titokzatos módon. A betörések rendszerint abban 
az időben történtek, amikor a legénység a gyakor­
latra vonult ki. A kaszárnyában valóságos statáriumot 
rendeltek el s a rendőrségi nyomozás eddig nem de­
rített ki semmit. Az ismeretlen betörők először a le­
génységi szobákat törték löl, azután az őrmesterek 
lakását^ majd pedig a kadét-tiszthelyettesek szobáját 
nyitották iöl, utóbb betörtek Merkl lőhadnagy irodá­
jába s igy tovább. A titokzatos betörések dolgában 
együtt kutatott a katonai hatóság és a rendőrség, de 
úgy látszott, hogy az ügyes tolvajok nem kerülnek 
kézre. A múlt vasárnap azután — mint megírtuk — 
herceg Odescalchi Gézának az Üllői-ut 33. számú 
lakását törték lel ismeretlen tettesek. Elvittek egy 
osomó ékszert, ruhát és ezüstnemüt. A rendőrség 
hiába kutatott a betörők után s már úgy látszott, 
hogy nem is kerülnek kézre. Tegnap végre azután 
meg lett a detektívek buzgólkodásának az eredmé­
nye. Az Andrássy-uti J/t7Zan»ittw-kávóházban vasár­
nap délután egy négy tagból álló, uriasun öltözött 
társaság mulatott. Ugyancsak vasárnap reggel zálo­
gosították el a Király-utoai Darvas-féle zálogházban 
az Odescalohi hercegtől ellopott tárgyak egy részét, 
disz-kardokat és diszmagyar ruhákat, amelyeket ci- 
linderes. elegáns urak szállítottak oda, kótlovas bér­
kocsin. A detektívek erre nagy buzgalommal láttak 
hozzá a kutatáshoz. Vasárnap délután a Millenum- 
kávéházba is ellátogattak s a leltünően költekező tár­
saságot megfigyelték. Tegnapelőtt este megint betörést 
követtek el a Csengeri-utca 51. számú házában s a ház­
mester a gyanúba Jogott tettesről személyleirást szol­
gáltatott a rendőrségnek. E személy leírás a apján a 
vasárnapi mulatozó társaság egyik tagjára ismertek 
a detektívek. A házmester által gyanúba fogott úri­
ember a Csengery-utca 54. számú házában dr. Magyari 
Lajos néven lakott és a detektívek házkutatása meg­
lepő eredménynyel já r t  Sok tárgyat találtak az 
Odesoalohi-féle lakásból, úgyszintén a honvédkaszárnya 
eltűnt holmija közül s igy Magyari Lajost azonnal 
letartóztatták. Vele együtt összefogdosták a va­
sárnapi társaságnak mind a négy tagját. Kide­
rült, hogy dr. Magyari Lajos álnevet használt és 
igazában Mesterházy K. Viktornak hívják, jó családból 
való, huszonöt éves fiatalember, aki irodalmi téren is 
munkálkodott. Több dolgozata és költeménye jelent 
meg a vidéki lapokban. A rendőrségen már előzőleg 
több löljelelentést tettek ellene házasságszédelgésért s 
most a véletlen ac igazság kezébe juttatta a lurlangos 
tolvajt A Temesváron, Dunalöldváron, Gyöngyösön, 
és Rákoskeresztúron történt betörésekben részes, sőt 
Szegeden saját édesanyjának a lakását törte lö t in­
telligens megjelenésű, szőke fiatalember, aki a rendőr­
ségen is szalonruhában jelent meg és gyáva hazu- 
dozás után megvallotta, hogy a kaszárnyabeli és 
az Odesoalohi-íéle betörésekben része van. A ka­
szárnyabeli betöréseket Eberhng düz&ol honvéd-őr­
mester követte el s a tárgyakat Mesterbázy és társai 
értékesítették. Valamennyien honvéd-katonák voltak s 
igy ismerkedtek meg Eberlinggel. A másik icét el o- 
gott betörő Hanusek Károly huszonhatéves, volt tör­
vényszéki napidijaa ős Kunebacher Károly volt köny­
velő. Valamennyien intelligens megjelenésű emberek, 
jól öltözködtek s bűntetteik végrehajtásában ez nagy 
előnyükre szolgált. Az Odesoalchi-íé'e betörést úgy 
követték el, hogy éjjel elrejtőztek egy lélreeső helyen 
8 amikor a ház elcsöndesült befeszitették az első eme­
leti hercegi lakás ajtajának fatábláit s igy hatoltak be 
a szobákba. Reggel a házmester kaput nyitott nekik 
és gyanútlanul süvegelte meg az urakat. A nyomozás 
és bűnösök vallatása íolyik s már is egy sereg be­
törés tetteseit sikerült lölíedezni a négy jő madár sze­
mélyében.

— F e le a é g g y l lk o *  ö r ü lt .  Gráciái jelentik, hogy 
Meilensieinben egy őrültség miatt gondnokság alatt 
lévő íöldbirtokos, Qrobicsek Antal, öt gyermeke szeme- 
láttára íejszővel agyonütötte a ieleségét.

— V id é k i  h ír e k . Temesváron a két hónap óta 
tartó zárlat folytán nagy húsdrágulás állott be. A mé­
szárosok és hentesek mozgalmat indítottak a zárlat 
megszüntetése iránt. — A krassószörényi Tömést köz­
ségben a múlt éjjel 16 álarcos rabló betört Pangl Jó­
zsef szatőos és koosmáros házába s őt és ieleségét 
oly suiyosan megsebesítették, hogy életbenmaradá- 
sakhoz kevés a remény. Az üzletet és lakást teljesen 
kifosztották. A tettesek eddig ismeretlenek. Attól tar­
tanak, hogy a kemény időszak alatt rablóbandák kez­
denek garázdálkodni.

(x )  K e d v e s  é s  h a s z n o s  a já n d é k  mindenkinek 
Suiiix Oz’ a,drb finom akácia szappan. Kapható 2 K. 
. “bérért, a Kálvintóri Kozma gyógyszertárban. Postán 
is rendelhető.

(x) Csillogó karácsonyfadísz Kertes? Tódornál.

Halálos pisztolypárbaj.
— A Budapesti Napid tudósítójától. —

B udapest, december 5.
Halálos pisztolypárbaj hírét jelonti szombat- 

helyi tudósítónk. A becsületbeli és minden egyéb 
ügyek obiigát elintézésének mai áldozata dr. Er­
nuszt Géza szombathelyi ügyvéd, Ernusst Kele­
men főrendiházi alelnök unokaőcscse. Özvegye és 
négy gyermeko gyászolja. Ellenfele Slieder György 
Bzombathelyi magánzó volt, aki — jellemző ez a 
mai lovagiasság elfajulására — hivatalos tisztéből 
folyó kötelességének teljositése miatt inzultálta 
Ernuszt ügyvédet. Magánjogi és büntetőjogi ter­
mészetű dolgok bírói eldöntése után jutott az ügy 
a lovagias elintézés gyászossá vált stádiumába 
ami még megdöbbentőbb módon világit rá a pár­
baj igazságtalanságára és a duollumos lovagiassági 
elvek ürességéro. A tragikus esetről egyébként, 
amely kis időre megint erőt ad majd a párbaj- 
ellones mozgalomnak, a következőkben számol bo 
tudósítónk:

S z o m b a th e ly , december 5.
Slieder György szombathelyi lakos magánzó 

ma délben a lovassági laktanyában lefolyt pisz­
tolypárbajban agyonlőtte dr. Ernuszt Géza szom­
bathelyi ügyvédet. A véres kimenetelű párbaj 
előményei a következők: Stiedcr György évekkel 
ezolőtt körülbelül 30.000 korona erejéig váltójót­
állást vállalt itj. lesietits Imre grófért, aki abban 
az időben a 11. számú huszárezrednél mint had­
nagy szolgált. Mikor a  váltók lejártak akkor a 
gróf, aki időközben kilépett a katonaság kötelé­
kéből nemcsak, hogy nem fizetett, hanem minden­
féle huzavonák után elvégre aláírásának valódi­
ságát is kétségbe vonta. Eme jótállással kapcso­
latban tömérdek kamat, perköltség és mindenféle 
egyéb kiadás merült fel, ugyannyira, hogy Stie- 
der Györgyre 40.000 koronát meghaladó adósság 
kifizotése nehozült, ami az ő vagyoni állását tel­
jesen megrendítette. Az anyagi romlás végképp 
elkosoritette Stioder Györgyöt és pedig annyival 
inkább, mivel Festetits édesatyja, idősb gróf Fes­
tetits Imre dúsgazdag ember, a szigotvári hitbizo- 
inányi uradalomnak birtokosa. Slieder ismétoltve 
irt idősb gróf Festetits Imrének, felkérve őt, 
hogy ne hagyja őt az ifjabb grófért vállalt 
jótállása következtében tönkrojutni éa fia tarto­
zásait fizesse ki. Gróf Festetits Imre Stieder 
leveleire nem is válaszolt, hanom ügyvédje utján 
értesitetto őt, hogy fia helyett egy krajcárt nem 
fizet, azután pedig ezt az elhatározását hirlapilag 
is nyilvánosságra hozta.

Stieder ezután Óráéba utazott és kérte idősb 
Festetits grófot, hogy őt ez ügyre vonatkozólag 
hallgassa meg, a  gróf azonban meglehetősen kímé­
letlen modorban elutasította őt, sőt a gráci rend­
őrségnél feljelentette, hogy revolverrel felfegyver­
kezve palotája körül járkál. A gráci büntető bíró­
ság Stieder ollen zsarolás vétségének kísérlete alatt a 
bünvizsgálatot elrendelte. Stieder ez eljárás 
által a végsőig ingereltetvo, több lap nyiltterében 
éles támadást intézett idősb gróf Festetits ellen. 
Dr. Ernuszt Géza, mint idősb grót Fostetits ügy­
védje, a Vasmegye nyilttorébon terjedelmes nyilat­
kozatot tett közzé a gróf kópvisolotében, mely­
ben igyekezett megvilágositani ügyfelének állás­
pontját.

A hírlapi nyilatkozat arra ragadta Stiedert, 
hogy mikor dr. Érnuszt Gráeba akart utazni, őt 
tettleg inzultálta. Ernuszt rögtön visszatért a vá­
rosba cs segedoit elküldte Stioderhoz. A segédek 
abban állapodtak meg, hogy az ügy akkor tojez- 
totik be lovagias utón, ha a Stieder ellon grót 
Festetits áltat zsarolás miatt indított bünpör be- 
fojozést nyer.

Időközben a  Festotits-félo szigotvári hitbizo­
mányi uradalom ügyősze is hírlapi nyilatkozatot 
tett közzé a grót képviseletében. Az ügyész a 
nyilatkozat közzétételo után a szombathelyi pálya­
udvarra érkezett, ahol Stieder őt két Ízben arcul- 
ütötte. Dr. Tóth ügyész ez inzultus miatt Stieder 
ellen bünpoit indított. A zsarolás vádja alól bite­
dért a szombatholyi királyi törvényszék és a győri 
királyi ítélőtábla egybehangzó itéleto teljoson fel­
mentette. A sajtó utján elkövotott rágalmazás és 
becsületsértés miatt ötlene folyamatba tett bün- 
perben a szombatholyi törvényszék Stiodert pénz- 
büntetésre, a királyi Ítélőtábla egy hónapi fogházra 
és a királyi kúria pedig jogérvényos ítélettel pénz­
büntetésre ítélte.

Az ügyek ezen alakulása után a becsület- 
bíróság utasította dr. Ernusst Gézát, mint szolgá- 
latonkivüli viszonyban lévő hadnagyot, hogy Stie- 
derrel szemben becsülotboli ügyét fejezze be.

A párbaj ma délután folyt le a  lovassági 
kaszárnyában. A pisztolypárbaj 25 lépés távolság, 
5 lépés avaneo s hat másodporo eélzási idővel 
állapíttatott meg, eredménytelenség esetén pedig

a kardpárbaj végkimerülésig. Stieder György se­
gédei voltak báró Chapon Károly és Szekrényest L i­
nót mérnök; dr. Ernusst Géza segédei podig dr. 
Németh Gyula ügyvéd és Szakáll Ferenc máv. segéd­
titkár, Stieder orvosa dr. Róna Bernát, Ernuszt Gézáó 
podig dr. Eeldmann Bódog volt. A pisztolyokat a 
teltételek szerint mind a két fél hozta, sorshúzás 
folytán azonban Stieder pisztolyait használták. A 
Szakáll Ferenc vezetősogéd által megtett szoká­
sos formalitások után a felek a közükbe adott 
pisztolyokkal felállottak.

Az első golyóváltásnál dr. Ernuszt Géza 
szándékosan félrelőtt, mire Stieder kijelentette, 
hogy abban az esetben, ha ellenfele készakarva 
nem lő ő reá, ő sem fog lövési jogával élni. Sti dér 
az első golyóváltásnál nem is lőtt. A második golyó- 
váltásnál dr. Ernuszt Gi.za célzóit, de nem talált, 
épp igy tévesztett célt Stieder golyója is. A har­
madik golyóváltásnál Stieder György a célzási 
idő harmadik másodpercében lőtt és a golyó dr. 
Ernuszt Géza tüdejébe fúródott. Ugyanabban a pil­
lanatban dr. Ernuszt is felemelto fegyverét, karja 
azonban lehanyatlott, eszméletlenül rogyott össze.

Az orvosok azonnal odarohantak do az első 
pillanatban látták, hogy segíteni rajta nem lehet. 
Emusztot koosira tették és kórházba vitték, mire 
azonban odaérkeztek dr. Ernuszt Géza meghalt. 
Ernuszt özvegyén kivül négy kiskorú gyermeket 
hagyott hátra.

Stieder György a párbaj színhelyéről a vá­
rosba visszatérvo az utcán találkozott Bárdossy 
László királyi ügyészEzol és bejolentetto neki a 
párbaj lefolyását.

A brassói statisztikus.
— A Ludapestx Eapló tudósítójától. —

M a r o sv á s á r h e ly , december 5.
A marosvásárhclyi esküdtbiróság előtt ma kez­

dődött dr. Lassel Jenő brassói ág. ev. lőgimnáziumi 
tanár sajtópörének tárgyalása. Dr. Lassel egy brassói 
német lapban kétségbevonta az országos központi 
statisztikai hivatal által a népszám álás alkalmából 
közzétett adatok megbízhatóságát és azt irta, hogy 
a magyarság szaporodását leltünte.ő számokat mes­
terségesen érték el. E vádak megcá'-olására a 
kereskedelmi miniszter íölhatalmazta a marosvá­
sárhelyi ügyészséget, hogy dr. Lassel ellen indítsa 
meg a sajtópört, amelyet ma tárgyal a marosvásár­
helyi esküdtbiróság. A bíróság elnöke Itató Sándor 
törvényszéki elnök, tag ai Vittich Károly törvényszéki 
bíró és Váry László járásbiró. A vádat grót Lázár 
Miklós ügyész képviseli, mig a vádlottat dr. Luriz 
Károly ügyvéd, országgyűlési képviselő védi. Mint 
tanút megidézték a tárgyalásra Vargha Gju!a minisz­
teri tanácsost, a központi statisztikai hivatal igazgató­
ját. Az ügyészség dr. Lassel cikkének két passzusát 
inkriminálta. A német közleménynek inkriminált pasz- 
szusai a hivatalos magyar lorditás szerint a követ­
kezők :

Az össze oglaSó ismertetésnek, amely természe­
tesen csak a mesterkéltség minden eszközével e ért 
eredményeket tünteti löl s ennek dacára ezész Ma- 
gyarorszagra nézve, Horvátországot s Ez avóuiál is 
beleértve, az összes népesség leiénél kevesebb, vagyis 
csak 45*4 száza,éknw magyarságot tudott kihozni, 
lényeges tartalmát a következésben ad uk. — Továbbá: 
Ezen mesterségesen előidézett számok természetesen 
hamis képet adnak a tényleges viszonyokról.

(A vádlott.)
Az elnök mindenekelőtt a vádlottat hallgatta ki. 

Az elnök kérdéseire dr. Lassel elmondotta, hogy 
1367. december 20-ifcán Brassóban született, családos 
ember, egy gyermek atyja evangélikus reiormátus 
v állású, tanár, bölosészet-doktor, vagyona nincs, 
katona nem volt. Egy gyermek bántalmazása miatt 
a brassói járásbíróság egyizben húsz iorint pénz­
büntetésre és öt iorint mellékbüntetésre Ítélte. 
Miután szabályszerűen megalakult az esküdtszék, az 
elnök lelolvastatta a vádiratot és az arra hozott vád- 
batáro>atot, mely szerint dr. Lasselt a büntetőtörvény- 
könyv 268. szakaszába ütköző és 262. szakasza sze­
rint minősü ő és büuteteudő s a 270. szakasz értel­
mében hivatalból üldözendő rágalmazás miatt helyez­
ték vád alá. Dr. Jiadványi Aladár törvényszéki jegyző 
egész terjedelmében lölolvasta az inkriminált cikket, 
miro az elnök bemutatta Láng Lajos kereskedelmi 
miniszternek lölhatalmazását, hogy az üg; észség a 
büntető-eljárást megindíthatja.

A vádlott kihallgatása előtt Lurtz Tkároly védő 
kéri, hogy a tárgyalás letolyását pontosan örökítsék 
meg a jegyzőkönyvben amit az elnök megígért. Az­
után következett a vádlott kihallgatása,

Dr. Lassel Jenő kijelenti, hogy megértette a vá­
dat de nem érzi magát bűnösnek. A tényállás elő­
adása előtt meg egyzi. hogy habár joga vona anya­
nyelvét használni (Az clubi. Csak tolmács utján!), a 
tárgyalos rövidítése céljából magyarul beszél és bo­
csánatot kér, hogy ha nem beszél olyan jól, mint 
ahogyan németül boszélne, do mégis remc.i, hogv uz 
urak meg lógják érteni. Az a vád, hogy az országos
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statisztikai hivatalt rágalmazta. De a vádlott sem mi­
kor a cikket irta, nem volt abban a véleményben, sem 
most nincsen abban a véleményben, hogy a statisztikai 
hivatal hamisan járt e l ; azt hiszi, hogy a cikkből nem 
is lehet ezt kiolvasni. Nem is volt szándéka ezt Írni. 
Amit irt. azt csak egészen általánosságban irta. Az 
egész kötet, amelyet a statisztikai hivatal kiadott, tu­
dományos mii és a vádlott is osak tudományos szem-
Íjontból tette a megjegyzéseit. Majd hosszasan fog) al­
ázott a statisztikai tudomány magyarázatával, miköz­
ben az elnök figyelmeztette, hogy csak a védelemre 
szorítkozzék. A vádlott ezután megemlíti, hogy a sta­
tisztikai hivatalhoz intézett egy beadványt ez é v  
szeptember 6-én, amelyben álláspontját ki lejtette és ezt 
az iratokhoz kéri csatoltatni. A Kronstádter Zeitungban 
október 6-án nyilatkozatot tett közzé, amelyben ki«e :- 
tette álláspontját. Vádlott ennek az iratnak egy részét 
németül akarja lelolvasni.

Elnök: Talán magyar fordításban? 1 A fordítás 
egyébként az iratok közt van.

Vádlott: Ezzel a nyilatkozattal az országos sta­
tisztikai hivatal előtt késznek nyilatkozott a nyilvá­
nosság előtt kifejteni, hogy nem volt sértő szándéka.

A vádlott kihallgatása után gróí Lázár Miklós 
ügyész a bizonyítás kiegészítését indítványozta. Midőn 
inszignáltuk — úgymond — azt a cikket, e rágalma­
záson kívül a legmesszebbmenő politikai célzatot kell 
elismernünk e cikkben. Ez a célzat abban nyilvánult 
meg, hogy a küllőid előtt meggyanúsítja a vádlott a 
statisztikai hivatalt a miatt, hogy a magyarság szám­
arányait mesterkélten, hamisan tünteti lel. Indít­
ványozta, hogy hallgassák ki tanukként Schrofi 
Hermant. a Kronstádter Zeitung szerkesztőjét és a lap 
Összes munkatársait.

A védő ellenezte úgy az újabb tanuknak, vala­
mint a már beidézett tanuknak kihallgatását is.

(A statisztikai hivatal igazgatója.)
A törvényszék ezután elrendelte Vargha Gyulának, 

a statisztikai hivatal igazgatójának kihallgatását, aki el­
mondta hogy minő rigorozitássál történt a népszámlálás 
s hogy a hivatal azon volt. hogy az adatok összességét, 
különösen az anyanyelv tekintetében, híven, pontosan 
is  részletesen tüntesse föl. Több konkrét adatot is 
sorolt föl, emelyekből kitűnt, hogy a hivatal minden 
tekintetben a legminuciózusabb pontossággal járt el.

Elnök: A nem magva ra ku községekro vagy 
helységekre különleges utasítások nem voltak ?

Tanú: Nem. Csak általános, egyöntetű ulasitás 
volt és ezek az utasítások nemcsak magyar nyelven 
készültek. hanem a hazában dívó minden nyelven.

Úgyis*: Mit gondol a tanú, ezen cikk csak a 
statisztikai hivatal ineggyanusitásúra íratott?

Tanú: En egyénileg úgy vagyok meggyőződve 
— mondom, tisztán csak egyéni véleményemet tolmá­
csolhatom — hogy ennek a célja aligha csak a sta­
tisztikai hivatal meggyanusitása volt

Elnök: Ezen adatok a küllőid előtt is ismer­
tettek ?

Tanú: Nagyon érdeklődik a küllőid is ezek 
iránt de sajnos, nemcsak tudományos szempontból ; 
mert ha csak abból a szempontból érdeklődnék, nos 
hát közvetlen összeköttetésben vagyunk a külföldi 
statisztikai hivatalokkal, amelyek tudják, hogy meny­
nyire komolyan dolgozunk; de sajnos, hogy nemcsak 
ezen az utón értesülnek dolgainkról, hanem vannak, 
akik lélrevezető adatokat terjesztenek.

Üyyész: Nem tudná a tanú ur kimutatni, hogy 
pl. Brassóban kik voltak a népszám’álók ?

Tanú : Bemutatja a hiteles névsort, amely az al­
ispán és a polgármester aláírásával láttatott el.

Elnök: A nnát ide én ennek .elolvasására nézve 
előterjesztést logok kérni.

Védő megmutatja a  tanúnak a sfisrtikai biva’al 
részletes utasításainak egy példányát. Kérdi, hogy az 
hiteles-e ?

Tanú a kérdésre igenlőieg felel.
Védő kérdi, hogy a német száralálóiapon a for­

dítós miért nem lelel meg a magyar erede’irek? A 
nyolcadik kérdés ugyanis a magvar eredetiben így 
hangzik: ,.Mi az anyanyelve, vagyis az a n;elv, 
amelyet magáénak vall és legjobban és a egszive- 
sebben beszél ?" Ez a szó „legjobban • a német s átn- 
lálőlap illető kérdéséből hiányzik.

Tanú: Méltóztassék lelolvasni a német fordítást 
egészében, hogy vissza adia-o teljesen és hűen a 
magyar eredetit.

Védő felolvassa a német fordítást és megjegyzi, 
hogy nem akarta gyanúsítani a statisztikai hivatalt, 
hanem ezt a körülményt csak azért akarta megálla­
pítani, hogy védőbeszédében hivatkozhassék ra. Kérdi 
továbbá tanút, hogy az 1890. évi népszámlálás alkal­
mával az anyanyelv ugyanezen kérdés utján állapítta­
tott-e meg?

Tanú: Az 1890. évi népszámlá’ás alkalmával 
egyszerűen csak azt kérdezték, hogy ,.mi az anya- 
nyelve“. Do minthogy arról győződött meg a statisz­
tikai hivatal, hogy ez a minden magyarázat nélkül 
leitett kérdés sok esetben kontroverziára vezethet, 
mert nem egyöntetuleg ;oglák lel a végrehajtó-köze­
gek. éppen ezért látta szükségesnek a tnvatai oly 
szabatos meghatározást keresni, amely minden kétsé­
get és ingadozást kizárjon.

Védő: Nem tapasztaltatott-e. habár szükebb kör­
ben. de az 19G0. évi népszámlálás alkalmával is, hogy 
az igy leitett kérdést is itt. meg amott rosszul lóg­
ták .el ? b

■lanu: Két eset volt olyan ahol tényleg úgy 
értelmeztek, hogy beszél jól magyarul, tehát magyar. 
De ez egészen szórványos eset volt.

l'édw kérdezi, hogy . Magyarországon az anya­
nyelvet épp úgy puhatolják-e ki, mint pl. Ausztriá­
ban és Amerikában.

Tanú: Ami talán legközvetetlenebbül érdekel
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bennünket ezen a téren, az Oroszország és Ausztria. 
Ausztriában a társalgási nyelv az irányadó de hogy 
ez nem meg ölelő, erre nézve hivatkozik Kauchberg 
Henrik, a prágai német egyetem kitűnő tanárának 
tanulmányára, amely arra a következtetésre jut. hogy 
a nemzetiség megállapítására az egyetlen megenged­
hető eszköz csakis az anyanyelv lehet. Oroszország­
ban épp úgy az anyanyelvet használják, mint nálunk.

Védő : És Amerikában.
Tanú: Amerikában egészen különleges viszonyok 

vannak. Ott nagyon zavaros az a nyelvi kérdés.
Elnök (vádlotthoz): Vau-e valami észrevétele a 

tanú vallomása ellen?
Vádlott: A központi statisztikai hivatalhoz be­

adványt intéztem és a Kronstádter Zeitungban is 
közzétettem egy nyilatkozatot, amelyekben , határo­
zottan azt mondtam hogy nem volt szándékom a 
statisztikai hivatalt sérteni és sohasem vontam két­
ségbe, hogv a statisztikai hivatal jogosan járt el. 
A móltóságos ur ezt nem vette kézhez ?

2awu; Kézhez vettem, de ebbe én egyáltalában 
be nem folyhatok.

Elnök: A miniszter ur ő nagyméltósága adta a 
figyelmeztetést; ebbe a dologba a tanú be nem 
folyhat.

Elnök az ügyész indítványára és a védő hozzá­
járulására lelolvassa a brassói népszámláló biztosok 
hiteles jegyzését, amelyből kitűnik, hogy túlnyomó 
számban szász nemzetiségűek voltak a nőpszámláló 
biztosok.

Gróf Lázár Miklós ügyész eláll Schrofí Hermáim 
kihallgatásától, nehogy a tárgyalás elnapolása váljék 
szükségessé; azon egyéb tanuk kihallgatása mellett 
akikre a vád hivatkozik, már az ügyet anélkül is el- 
birálhatónak tartja.

Dr. Lurtz Karoly az ügyész nyilatkozatát azzal a 
megjeg\zéssel veszi tudomásul, hogy Bohroff tanú 
kihallgatásával célt amúgy sem ért volna el. Se neki, 
sem védencének semmi kifogása sem lehet az ellen, 
hogy Öchroíf kihallgaltassék, mert nincs mitől lélniök.

Elnök kimondja, hogy eszerint a Schroff kihall­
gatására vonatkozólap’ határozathozatal szüksége el­
esett. Vargha Gyula miniszteri tanácsos hivatali mi­
nőségében tévén vallomást, megesketése sem szük­
séges.

Védő nem kívánja és a törvényszék ez alapon 
esketi meg.

Vádlott az ügyész megjegyzésével szemben visz- 
szautasitja azt a vadat, mintha izgatna a magyar 
álJameszme el.en. Hivatkozik a brassói magyarokra, 
akik csak nevelni lógnak az ügyész vádján. Szóló 
egész tevékenysége annyira a nyilvánosság előtt folyt 
le, hogy ebből a szempontból ellene kifogást nem 
tehetnek.

Elnök miután a vádlott vagyoni és előéletére 
vonatkozó nyilatkozatok le.olvastatlak és a bizonyítás 
kiegészilése iránti indítvány nem teletett. a bizonyítást 
beiejezettnek jelenti ki.

A kbzvádló ezután olyértelmü indítványt nyu t 
be az esküdteknek kérdésként leendő leltéteiro, hogy 
bűnös e dr. Lassel Jenő vádlott abban, hogy cikké­
nek inkriminált passzusában a ni. kir. központi sta­
tisztikai hivatalról oly tényt állított, amelynek való­
disága esetén ellene bűnvádi vagy fegyelmi eljárás­
nak jelt volna helye, vagy a közmegvetósnek tenné 
ki, igen vagy nem ?

A kérdés :e tétele körül némi vita fejlődik ki, 
mire a törvényszék határozathozatalra visszavo­
nul majd

(Kérdés az esküdteknek).
Elnök kimondja a törvényszék határozatát, amely 

i szerint a z  eskuu.ek e.é a következő kérdési leheti 
le l: 1. Főkérdés: Bünös-e dr. Lassei Jenő vádlott 
abban, hogy a Brassóban megjelenő , Kronstádter 
Zeitung1 cimü politikai napilap 1902. évi junius hó 
6-án kiadott 122-ik számában: „Die Bovölkerung 
Ungarns nach dér lefzten Záhiung cini alatt vádlott 
mint szerző által említett címnek a-; 6981/902. kir. 
ügyészi számú vádiratban megje.ö't szavaival a m. 
kir. közpoti statisztikai hivatalról oly tényt állított, 
amely valódisága esetén nevezett hivata l elten a 
bűn elő eljárás megindításának okát képezné vasy 
azt a közinegvetésnek tenné ki, igen vagy nem. Ha 
az első kérdésre nem volna válasz, a második 
kxsegitö kérdés az : bünös-e dr. Lassel Jenő abban, 
hogy a lentebb megjelölt cikk illető szavaiban a köz­
ponti statisztikai hivatal e<ieu meggyalázó kifejezést 
használt, igen-o vagy nem. Ezután a perbeszédek 
e ót erjesztésére került volna a sor. de az ügyész ké­
résire a tárgyalás folytatását délután 8 órára ha­
lasztották.

(A perbeszédek.)
Délután 3 órakor az e’nük az ülést újból meg­

nyitván, gróf Lázár Miklós ügyész terjesztette elő 
nagyhatású vádbeszédót.

Kimutatja mindenekelőtt, hogy a vádlott az 
inkriminált cikk megírásával a magyar ál am ellen 
akart izgatni és célja nem volt e.-yéb, mint bog., Ma- 
gyarorszag kormányzatát és egy fontos hivatalát oly 
színben tüntesse lel nemcsak saját német ajkú honfi­
társai között, hanem a külföld elölt is, amely árnyé­
kot vethet erre az intézményre. Konstatálja azután, 
hogy midőn akár közvetve, akár közvetlenül a ma­
gyar állameszme, vagy a magyar nem et ellen irá- 
nyu ó bűncselekmények követtetnek el, mintegy fenn- 
héjazólag követtetnek el akkor pedig midőn tértihez idő 
módon helyt kellene állni ezen cselekményekért, gyáva 
módónig) ekcznek ezek alól kiszabadulni. A vádlott vé­
dekezése is azt mutatja, hogv egérutat keres, hogy me­
nekülőn akkor, amikor már látja, hogy a felelősség 
ólomsul.ylyal nehezedne rá. Midőn a kereskedelmi mi-

niszter egyenes felhatalmazására szóló bünpert ’a 
Kronstádter Zeitung ellen megindította, megkerestem 
a brassói járásbíróságot, hogy a c kk kézrekeritése 
végett a szerkesztőségben haladéktalanul házkutatást 
tartson és a cikket íoglalja le. A házkutatás ered­
ménynyel járt: a cikk eredetiben megtaláltatott. A 
Kronstádter Zeitung lelelős szerkesztője akkor Schroff 
Hermáim volt. Schrofi' Hermann dacára annak, hogy 
minden munkatársát jól ismerte és kellett ismernie, 
habár a cikk. amely át lett véve a Neues Pester Journal­
ból, Lasser Jenő sajátkezű Írásával jegyeztetett, az 
inkriminált részekre vonatkozólag kijelentette, hogy 
nem ismeri a cikk Íróját és a lelelősséget magára 
vállalta. E házkutatásnak természetesen egész Brassó­
ban azonnal híre terjedt. Eszeágaba se jutott Lassel 
Jenőnek az. hogy a ónnal jelentkezzék, mint a cikk 
írója. Mesebeszód a vádlottnak az a védekezése, 
hogy ő önként és nem a kényszer hatalma alatt je­
lentkezett. Ezen kényszer nemcsak fizikai, hanem 
erkölcsi kényszer lehet; Lassel Jenő már osak akkor 
jelentkezett, amikor Játta hogy az ügyészség meg­
idéztette a cikk szerzőjének kinvomozása végett a 
Kronstádter Zeitung összes munkatársait, jelentkezett 
annak az erkölcsi kényszernek hatalma alatt, hogy ne 
zaklattassanak miatta az összes munkatársak és íel- 
emliti a szóló, hogy Schroff Hermann levélben rögtön 
értesítette Lasselt a házkutatásról.

A oikk maga, amely incimináltatott az volt, 
hogy a központi statisztikai hivatalnak az utolsó 
népszámlálásról kiállított nagy munkájáról, a Neues 
Pester Journal egy nagyon is tárgyilagos és komoly, 
a sajtó méltóságának megfelelő bírálatot tevén közzé, 
Lassel JeuÓ ug.y látszik megütközött azon, hogy bi­
zony e; on statisztikai kimutatások szerint úgy a ma­
gyar nyelv, mint a magyarság, különösen azon vi­
dékeken. ahol éppen a szász nemzetiség lakik, 
aránytalanul magas százalékkal növekedett. Az ő 
politikai szereplésénél fogva ez neki nem tetszett. 
Nem tetszett, hogy egy komoly, a legkisebb 
részletekig pontossággal eljáró hivatalnak, komoly 
munkája fényesen bizonyítja, hogy ime a ma­
gyarság mennyire emelkedőben van. Gondoskodni 
kellett tehát arról, hogy ezen komoly hivatal komoly 
és tudományos munkájának hitele lerontassék, hogy 
annak hitele úgy a heliöldön, mint a küliöfdön meg­
gy engittessék és ezáltal odaállittassék a külföld elé az 
a tény. hogy akad Magyarországon komoly hivatal, 
amely kötelességét megszegi, csupán azért, hogy a 
küllőid előtt Magyarország fejlődését kedvezőbb szín­
ben tüntesse fel, mint az a valóságnak megfelel. Már 
maga a vál.alkozás oly merész volt, annyira merész, 
hogy ilyen gondolat csak a dr. Lassel-féle gondolko­
dással bíró emberektől telhetett ki.

Az inkriminált cikk, amely ezen célzatot vette 
fel, a következő volt. Midőn ismerteti az adatokat és a 
magyarságra vonatkozó kimutatáshoz érkezik, akkor 
bozzátüzi a hiteles tolmáos által a  hiteles fordí­
tásban megállapított szöveget, amely természetesen 
csak a mcsterkéltség minden eszközével elért ered- 
ménj t tünteti lel. Ennek daoára sem tud, be.eszámitva 
Uorvát-Szlavonországot is, az összes népesség felénél 
kevesebb, vagyis csak 45.4®/o magyarságot kihozni.*

Ha egyszerűen ezeket a szavakat tekintjük, mind­
járt kitűnik a rosszakarat.

És midőn a ki matatás azon pontjához érkezik 
melj’ szerint magyar nyelvű Magyarországra 8.472,301 
van, akkor hozzá tűzi a saját egyéni véleményét és 
azt mondja: „Ezen mesterségesen összeállított szám­
adatok természetesen hamis képet adtak a tényleges 
viszonyokról1'.

Kimutat,a ezután az ügyész, mennyire nevetsé­
ges a vádlottnak az a védekezése, hogy őt tudo­
mányos szempont vezette cikke megírásánál. Ha ez igy 
volna, miért nem tartotta szükségesnek a vádlott, hogy 
az átvett statisztikai cikk egyéb adataira is reflektáljon. 
Hanem mihelyt a magvar nyelvről, vagy a magyarok 
terjedéséről volt szó, akkor a pennát azonnal kezébe 
ragadta és hozzátüzte egyéni megjegyzéseit. Már eme 
körülmény evidenssé teszi azt, hogy vádlottat rossz- 
akarat rosszhiszeműség vezette. Vegyék figyelembe az 
eredeti cikkben történt kihúzásokat. Ez is igen lénye­
ges vádlott rosszhiszeműségére nézve. A Neues 
Pester Journal illető cikke többek közt azt mondja:, 
„Nagy munka jelent m eg-; vádlott ezt a ,nagy“ szót 
kihúzta, mert ez neki szemet szúrt; szemet szúrt, 
mert ebben a statisztikai hivatalra nézve oly kifeje­
zés használtatott, amely e hivatal komolyságára, nagy 
tevékenységére vall. Benne van a cikkben az is, hogy 
a magyar nyelv nagy emelkedést mutat az országban. 
Ezt is kitörölte a vádlott.

Tehát aki ily módon jár el egy átvett oikkel 
szemben, aki minden dioséretet, amely a statisztikai 
hivatalra vonatkozik, vagy minden megjegyzést, ar^cly 
a magyarság emelkedésére vonatkozik, egyszerűen 
kihúz, el hihető-e hogy az ily embert nem a mer,* 
gyanúsítás, a megrágalmazás szándéka vezette ? Meg 
van győződve szóló arról, hogy az esküdtek hiva­
tásuk komolyságánál fogva nem Jognak félreve­
zettetni a." által, hogy vádlott nem oly durva, 
goromba. kilejezést használt, amilyent rendesen 
a nemzetiségi izgatők szoktak használni, hanem mű­
veltségénél. tanultságánál és úgy látszik Írói szerep­
lésénél fogva birtokában lévén a tolinak, gyanúsítását 
szebb finomabb, de annál rosszabb, annál öldöklőbb 
tormába öltöztette. Nyugodtan várja ezek után az 
esküdlek verdiktjét, hogy vádlottra a rágalmuk Mihan 
való vétséget mondják ki.

Lurtz Károly védő az ügyészszel szemben hosz- 
szabban igyekszik bebizonyítani, hogy védenoe nem 
akarta megrága.mázni a statisztikai hivatalt. Közben ő 
maga is, a védő köpönyegébe burkolózva, azt mondja, 
hogy a mag) árok gyarapodása mesterséges utón ére­
tett el.

írták és rajzolták a , B o r s s z e m  J s n k i
I Írástudói és piktorai. — Ara: M? k o r .  - 

w Kapható minden könyvkereskedésből
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Kom látja bebizonvitottnak sem a rágalma ást, 
eem a beosületsórlés vétségét. Dr. Lassel Jenő egy­
általán nem állított oly tényt, amely alkalmas volna 
arra hogy e miatt valaki ellen a bűnvádi eljárás 
iüdittassók meg, vagy az illető a közmegvetésnek 
tétessék ki, vagy amely bárkire meggyalazó lett 
volna A legnagyobb bizalommal lordul védő az 
esküdtekhez.0 akik bizonyára nem mint magyarok a 
szászszal szemben, hanem mint állampolgárok állam- 
nolgárral szemben lógnak Ítélkezni.

Grót Lázár Miklós ügyész a védővel szemben 
fenntartja a tényállásnak “előadott részleteit, amelyek 
az iratok lartalma szerint is igazolva vaunak. Nagyon 
helytelenül tennék az esküdtek, ha vádlottat felmentve, 
szabadalmat adnának neki arra. hogy ügyes tollával 
szabadon gyanúsíthassa a hatóságokat. Mondják ki
vétkesne védő, az ügyész replikájára válaszolva,
a leghatározottabban kikel az ellen, mintha azok, kik 
a Kronstádter Zeitunggal összeköttetésben vannak, nem 
volnának jó hazafiak. Ezzel szemben ő azt nemcsak 
a saját, hanem minden eív- és honfitársa, valamint 
lajrokona nevében ienntartja és minden helyen és 
minden körülmények között is kész érvényesíteni. 
Uiből ajánlja védencét a törvényszék pártfogásába.

Dr. Lassel Jenő vádlott nem logadja el a királyi 
ügyész vádját, mintha az ő működésében bujkálás 
volna észlelhető. Ha ő ezt akarta volna, akkor Ő neki 
erre joga és hatalma is lett volna, ó  semmi olyant 
nem irt” vagy beszélt, ami a magyar áhameszmét a 
magyar nemzeti egységet csak közelről is érintette volna 
ellenkezőle-z, minden törekvése oda irányult, hogy az 
egész országban a polgárok békés egyetértésben 
éljenek. Hibáztatja a statisztikai rendszert alapeivei- 
uek íogyatékosságáért és ezzel kapcsolatban hivatko­
zik arra a lólreértésre, ameiy egy szászok és romá­
nok lakta lalu lakosságának megállapításánál tapasz­
talható volt. Ezen faluban több a szász, mint a román 
és ennek dacára a statisztikai hivatal csak 24 szász 
és 628 román lakost vett lel. aminek az oka abban 
keresendő, hogy e szászok jobban beszélnek románul.

Nyilvánosan kinyilatkoztatja hogy nincs sértő 
szándéka és ezt hangoztatja Vargha Gyula, a statisz­
tikai hivatal igazgatója jelenlétében is, mert ő azt az 
intézményt sem rágalmazni, sem sérteni semmi módon 
nem akar a. Kéri, hogy a statisztikai intézethez inté­
zett beadványát, továbbá azon nyilatkozatát is, ame­
lyet a Kronstádter Zeitungban közölt, és amelyben 
kijelentette, hogy a sértés szándéka tőle távol állott 
és a cikk nem volt egyéb általános kritikánál, 8 most 
abban a nézetben van, hogy a statisztikai hivatal az 
anyag összeállítása, gyűjtése és rendezésénél mindenütt 
a leghelyesebben járt el — az iratokhoz csatolják.

Elnök figyelmezteti a vádlottat, hogv ez iratok 
becsatolását csak akkor engedi meg, hogy ha ezek 
magyar lorditásban csatoltatuak be.

A perbeszédek be lévén fejezve, a királyi tör­
vényszék a már közölt kérdéseket végleg megállapí­
tottaknak jelenti ki és azoknak újból való felolvasását 
rendeli el. Ez megtörténvén, elnök megadja esküdtek­
nek a szokásos útbaigazítást, mire az esküdtszék ha­
tározathozatal végett visszavonul.

(Az ítélet.)
Az esküdtek a rágalmazást kérdésre 7-nél több 

szavazattal igennel válaszoltak és igy a becsületsértősi 
kérdésre felelniük nem kellett Ezeknek alapján a kir. 
törvényszék dr. Lassel Jenőt a magy. kir. statisztikai 
hivatal sérelmére sajtó utján elkövetett nyilvános rá­
galmazás vétsége miatt 2 hónapi fogházra és 300 
korona pénzbírságra, amely behajthatatlanság esetén 
fogságra le n  átváltoztatandó; valamint a bűn­
ügyi költségek viselésére ítélte. A köz vádló az 
ítéletben megnyugodott, a védő bejelentette, hogy 
az ítélet ellen semmiség! panaszszal fog élni és 
kéri, hogy az ítélet vele közöltessék, hogy semmiségi 
panaszát megindokolhassa.

Elnök kérdi, mire alapítja védő semmiségi pa­
naszát ?

Védő erre azt feleli, hogy a büntetés kimérése 
és a btkv. 92. szakaszának mellőzése tekintetében 
óhajt semmisógi panaszszal élni. A törvényszék ezt 
elfogadta és ezzel a tárgyalás este 7 órakor véget ért.

•
A marosvdsdrhelyi tárgyalás alkalmából a Bu­

dapesti Tudósitó a következőket Írja:
A magyar királyi központi statisztikai hiva­

tal folyó évi május havában hozta nyilvános­
ságra az 1900. évi népszámlálás eredményeinek 
I. kötetét Az egész országot érdeklő ezen ered­
ményeket. nemzetünk erejének fokmérőjét, a 
hazai sajtó is sietett közölni közönségével s meg­
beszélni a népszámlálás tanulságait. A Brassóban 
megjelenő Kronstádter Zeitung is junius 6-iki szá­
mában Die Bevölkerung Ungarns nach dér lelzten 
Záhhtng cím alatt ismertette a népszámlálás főbb 
eredményeit; de az anyanyelvre, főleg a magyar 
nyelv elterjedésére vonatkozó adatokhoz azt a 
megíegyzést lüzte, hogy ezek mesterségesen 
összeállított adatok, amelyek a való állapotról 
természetesen hamis képei nyújtanak. A Kron- 
si&dter Zeitung cikke nyomán a németországi 
sajtót is bejárta az a hir, hogy a magyar 
statisztikai hivatal a magyarság térfoglaldsát mes­
terségesen, hamis adatokkal tudta csak kimutatni. 
Láng Lajos kereskedelemügyi miniszternek ér­
deme, hogy ez a rágalom nem maradt meg- 
orlatlanul.

Láng miniszter, miután maga is személyesen 
meggyőződött arról, hogy a statisztikai hivatal­
ban milyen lelkiismeretes gonddal és szigorú 
igazságszerele.tel végezték a népszámlálás min­
den részét s különösen az anyanyelvi viszo­
nyokra vonatkozó részt, az előkészítéstől kezdve 
a leidolgozás minden stádiumán át s más­
részről látta azt a perfidiát, hogy magyar hon­
polgárok mint igyekeznek a küllőid előtt az igaz­
sággal teljesen ellenkezően azt a hitet kelteni, 
hogy a magyar pusztuló nemzet, s csak ámítja 
magát kópzed fejlődésével, haladéktalanul utasí­
totta a marosvásárhelyi ügyészséget, hogy a 
rágalmazó lap e.len tegye folyamatba az eljárást. 
A főhatósága alá tartozó közhivatal jó hírnevét 
lóltŐ miniszternek és államlérfiunak, s a magyar 
nemzeti ügyet szivén viselő magyar embernek 
intézkedése az, melyért a miniszter teljes elisme­
rést érdemel. A magyar államnak itthon áskálódó 
ellenségeit Láng határozott lellépése most remél­
hetőleg egyidőre elnémítja.

színház, zene
•* Nebántsvlrág. A kolostor operettszerző or­

gonistája, a címben nevezett énekesjáték pompás 
kémikus szerepe, nagyon kivántatja magát és a szín­
padi vidám fiuk el is játszszák sorra. Ma Ny árai mu­
tatta be először ezt a munkáját és sok uj ötlete volt 
a sürü kalandokba keveredett muzsikus tarkitására. 
Tetszett is, mert jó és telisdedteli van irÍ6s igyeke­
zettel. A lényege azonban e kedves szövésű és na­
gyon bájos muzsikáju darabnak egy édes leány, a 
zárdából lérjhez siető Deniz, aki társa az orgonistá­
nak a jókedvű és meleg helyzetekben, amelyekbe a 
bonyodalmas történei sodorja. Ez a leányszerep már 
akkor sok világot látott, amikor mostani ábrá­
zolója, Küry Klára kisasszony helvét a Népszín­
házban elfoglalta és mégis e régi darabban pár 
esztendő alatt láO-szernél is többször volt a kö­
zönség ez alakítására kiváncsi. Nem csoda. Kilka 
nemes hajtása ez a játék a kisasszony egészen sajá­
tos, magaépitette stílusának és nyomán uj éssokszámu 
Deniz keletkezett, a nagyszerű eredeti törekvő után­
zata gyanánt. Még iuvitáoió is ez az alakítás a szí­
nes zpálv ára, mert bizonyára sok kunokat kergető, a 
tehetség hitének tévedésébe esett fiatal kiváuta meg a 
színpadot e rózsás játék láttán. A kisasszony jelenései 
ma is üdén, gyönyörű tisztaságban suhantak a színen 
végig. Es jókedvbe, megindulásba vitték a közönsé­
get természetük szerint. A hatásuk is olyan eleven 
volt, akár valami lármás bemutatón. Es taps annyi, 
hogy sok, sok uj darab, ameiynek pirosnak kellene 
lennie, sáppadtnak látszik e régi, kedves operett érin­
tetlen ifjúságához képest. A Németh őrnagya jól raj­
zolt és jóízű alak és a Solymosi részeges őrmestere 
szintén.

K e le t i  8v á jó . Ax Uránia-Szinház ma nagy 
sikerrel hozta színre Szokolay Kornél Keleti Svájc oimü 
darabját. A tarka, színes és érdekes újdonság Bosz­
niában és Hercegovinában kalauzolja a nézőt. A szem 
megittasodik a gyönyörűségtől a regényes vidék lát­
tára és jelentékenyen gyarapszik ismeretünk a pom­
pás leirás hallatára, amely a képeket kiséri. llivatot- 
tabb ciceronéje Szokolay Kornélnál nincsen az okku­
páit tartományoknak, ő ismeri e földet és népét, 
tanulmányozta viszonyaikat és gazdag tapasztalataiból 
csupa érdekes dolgot tár elénk. A nagysikerű da­
rab első részében visszapillantást vet az ország 
múltjára, amikor magyarok és bosnyákok szoro­
san állottak egymás mellett békés munkában és 
véres háborúban. Részletesen foglalkozik a lakosság 
szokásaival, viseletével, életmódjával, építkezésével, 
gazdasági életével. A második rész ismerteti Szera- 
jevót. az ország fővárosát, Ilidzsét, a bájos keleti 
fürdőt, a trőpikus színeket mutató Mosztárt, a ma­
gyar történelemben dicsőséges szerepet játszó Jajcát. 
Megkapó képet rajzol a pokol tornácáról: a Na- 
renta-vöJgyéről, a Drina, a Boszna, a Verbasz 
vidékeiről és a sziklás Hercegovináról. Mindenütt 
régi legendák, érdekes népmondák teszik válto­
zatossá a vonzóan, a tárgynak meleg szereteté- 
vel és alapos ismeretével megirolt szöveget. Az 
Uránia igazgatósága ritka buzgósággal és bőkezű­
séggel állította ki a Keleti Svá.cot. A színház 
műterme remekelt a közel kétszáz színesen vetített 
kép és a számos mozgókép művészi kiállításával. 
Bosnyákország és a Hercegovina gyönyörű tájai, 
pompás, hü másolatban jelennek meg az Uránia vász­
nán. A csazsija mozgalmas élete, llidzse korzója, a 
muzulmán temetés, a bosnyák csapatok íölvonulása, 
a bosny ák nemzeti táno, a kolo, megelevenednek 
szemünk e’őlt és egy piltanalra azt képzeljük, mintha 
valósággal a Kelet világában volnánk. Megerősít 
ebben a csalódásunkban, áruikor helyivel-közzel

felcsendülnek a melanchólikus bosnyák dalok 
vagy a zenekar délszláv zenéje. A z e lő a d á st  
méltóan rekeszti be a világhírű jajcai vízesés 
színes, mozgó képe. Ez az első és pedig kitü­
nően sikerült kísérlet sziues mozgóképpel. Az óriási 
víztömegek természetimen omlanak le a harmino 
méternyi mélységbe. Ennek a nagyszerű látványnak 
a benyomásával hagyjuk el a színházat, amelyet bizo­
ny osan sokszor meg lóg tölteni a közönség, hogy 
megismerkedjék Bosnyákországgal, a keleti Svájccal. 
A bemutató során zajos tapssal ünnepelték a kitűnő 
darab szerzőjét.

• •  A  V íg s z ín h á z b ó l.  A Vígszínházban holnap, 
szombaton a Doktor urat adják 7-edszer. Vasárnap és 
hétlőu két-két előadás lesz. még pedig otyiormán, 
hogy mindkét nap délutánján Loute-ot, Veber Pierre 
bohózatát ismétlik, mindkét este pedig A doktor 
ur-at, Molnár Ferenc gyorsan népszerűvé vált kitűnő 
bohózatát adják.

•• A Hópszlnház finnepl dóin tán jól. Vasárnap 
és hét őn négy előadás lesz a Népszínházban. A  két 
délutáni előadás mérsékelt hely árakkal megy. Vasár­
nap első alkalommal kerül színre délutáni előadásban 
Stotl Károly és Pásztor Árpád nagysikerű operettje, 
a Niobe, amelyben Küry Kiára nagy stilü alakításán 
kívül amely uevezetes művészi esemény volt, Lcdofszky 
Gizellának és a szabó humoros szerepében Kovács 
Mihálynak volt zajos sikere. Hétfőn délután Paul 
Terrier énekes bohóza.át, Az anyóst adják változatlan 
szereposztássá'. Vasárnap este A jalu rosszát, hétlőn 
este pedig a Casanovát, a szezon legnagyobb sikerű 
operettjét adják. A falu rosszában Haha Lujza asz- 
szony lép lel vendégképpen a Nemzeti Színház iga - 
gatójának engedőimével. A darabban egyik örökbecsű 
alakítását, a Finum Rózsit játszsza. Kedden a Szóki­
mondó asszonyságban Hübser Katát játszsza, amely min­
denkor elsőrangú alakítása volt.

• •  a  L ip ó tv á r o s i  K a sz in ó  pénteken, e hó 12-én 
tartandó második müvészesiéje igen érdekesnek ígér­
kezik. A rendezőségnek sikerült liloomfield-Zeisler 
Fannie hirneves amerikai zongoraművésznő, vala­
mint £t$íeriNaM Antal, ismert hollandi mesterdalnok 
közreműködését biztosítani. Ugyanez alkalommal meg. 
ismerkedik a közönség Mancio Júlia magyar szüle­
tésű éuekmüvésznővel. ki szintén ez a.kálómmal lép 
először a budapesti közönség elé.

M Ű V É SZ ET
□  Vásárhelyi Pál szobra. A Magyar Mérnök- és 

Épitészeg^tet tudvalevőleg elhatározta hogy Vasát helyi 
Pálnak, a nagy magyar teknikusnak emlékezetét szo­
borral Önkiti meg. Csak arra nézve nem volt eddig 
megállapodás, hogy az ország melyik városában áll­
jon ez a szobor. Az Egylet kedden tartott választ­
mányi ülésén elhatározta, hogy a szobrot Szegeden 
á.litja löl. mert ezt a s,ép tiszai várost a legjobban 
megilleti a Tisza szabályozójának szobra.

SPO R T
▲ m A o sk a -k U llitá s .  A nemzetközi macska- 

kiábitásban ma osztotta ki dr Dubois a dijakat. Az 
1. dijat, aranyérmet nyerték: Görög Kálmán, Jakabffy 
Gizella, Devrient, dr. Sass. A 11. duat. ezüst-érmei 
nyerték: G\ala Marloune, N ader tanarné özvegy 
Peitlné, Cseü Jözsot. Fred Williams. Scollignon, 
Lippicb K. Dénes. A III. dijat, bronz-érmet kaptak: 
Farkas Ferenc, Kutschera József Hauptmann Zandres. 
A IV. dijat, ok'eveet nvertek: Cseh Imre, Batyky 
Ágost Fleicher Karolynó, Stiasznv Sándorné, Schiaell 
Angéla, Witz János, Keilinger Györzy. A második 
összdijat Grünspan Iáimon ur és Jakabffy Gizella úrnő 
macskái nyertek el.

Nemzetközi mérkőzés. A Vicnna Krikett and 
Footbail-Llub ellen vasárnap a következő osapatot 
áditia ki a Budapesti Torna-Klub'. Alpdr, Skrabdk, 
Bulesu. Lucius, (Jrdódy, Mannó, Buda. Róka, Román, 
Hajós, Minder. A bécsi csapat is a legerősebb össze­
állításban all szembe a magyar fiukkal.

T Ö R V É N Y S Z É K
§§ n x ao r. k u ta t  >1 axlvxaxágbSl. Dr. Oerlo 

Sámnol tővárosi orvos 1900. április havában nagy 
pénzzavarban küzdött. Testvére Orttnblatt Adolf 
Kemnitxer-utcai órás, hogy fivérén segiteen, meg­
kérte dr. Bolgár Ödön fővárosi orvost, adjon kölcsön 
dr. Gerlének 800 forintot. Ezt az összeget dr. Gerle 
közeli házasságkötése után visszafizeti. Dr. Bolgár 
kartársi szívességből megígérte, hogy segíteni fog 
Gerlén. Apri.is 80-án át is adott dr. Gerlének 600 
koronát azzal a kikötéséé), hogy dr. Gerle ez összeg­
ről egy 1200 koronáról ezóló váltót adjon neki. A 
megszorult ember, akinek másnap már ki kellett 
költözni lakásából s igy a hátralékos házbért ok­
vetlenül le kellett Szetn:e, — eltogadta azt
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feltételt s aláírta a két havi lejárattal ellátott 
1200 koronás váltót. Ezt a váltót, miután a lejá­
ratkor nem lett kifizetve, Csillag Ignác miskolozi 
kereskedő egy fővárosi ügyvéd utján bepereltette és 
dr. Gerle akkor megfizette ugyan a perköltségekkel 
együtt a váltó teljes értékét, de panaszt emelt kolle­
gája ellen uzsora vétsége miatt. Dr. Bolgár Ödönt a 
törvényszék vád alá is helyezte uzsora vétségért £ 
bűnügyét ma tárgyalta a bíróság Szepessy biró elnök­
lete alatt. A tárgyaláson a vádlott orvos tagadta bű­
nösségét s előadta, hogy nem ő volt a pénz­
adó, hanem Csillag Ignác kereskedő, ö  csak közve­
títette az üzletet. Különben is a váltó teljes érté­
két megkapta azóta dr. Gerle. E  vallomással szemben 
nagyon terhelő volt dr. Gerlének és Csillag Ignóonak 
vallomása. Az utóbbi azt vallotta, hogy a vádlottnak 
1200 korona kamatnólküli kölcsönt adott át dr. Gerle
számára. A törvényszék bűnösnek mondotta ki dr. 
Bolgár Ödönt az uzsora vétségében a ezért egy havi 
jog hátra és hatszáz korona pénzbüntetésre ítélte. Ez a 
pénzbüntetés nemfizetés esetén egyértelmű még 30 
napi logházzal. Ezenkívül megsemmisítette a törvény­
szék az egész kölcsönügyletet Az ítéletben az ügyész 
megnyngodott, vádlott és védője felebbeztek.

§§ ▲ b ö r tö n  ő rü ltje . Verseesea nemrégen nagy 
pénzhamisító-bandának jöttek a nyomára, amely ban­
dának Weiss János volt a feje. Vele együtt letartóz­
tatták a feleségét is. Weiss Jánosné, aki harminokét 
éves, szép és igen müveit asszony, a temesvári tör­
vényszék börtönében volt, mint vizsgálati fogoly. Te­
mesvárt tudósítónk ma azt táviratozza, hogy a sze­
rencsétlen asszony megőrült a börtönben, úgy hogy 
a köz kórház elmebajos-osztályára kellett szállítani.

§§ Az éj o s ö n d lé b e n . Szeiff Károly borbély ki­
találta annak a módiát, hogyan költözködhetik el az 
ember uj lakásba, ha a régin adós a bázbérrel és 
ezért a találmányáért ma egyhónapi fogházra ítélték, 
tizeit? kétszáznégy korona házbórrel tartozott Fizetni 
nem tudott, de mégis költözködnie kellett, tehát az 
éj csöndjében minden ingóságával együtt megszökött 
a lakásáról. A háziúr, akinek ilyen módon nem ma­
radt semmi bútor, ami a házbértartozás kielégítésére 
szolgált vo na, osalás miatt följelentette a leleményes 
embert, akit ma a bíróság csalás vétségében mondott 
bűnösnek és ezért egyhónapi fogházra ítélt.

TÁ V IR A TO K
OnkonnoaopoUtun.

P iri., deoember 5. A kamerában Co.íaal indo­
kolja indítványát, amely aaerint a kormányt feierólit- 
ják, hogy terjeazseen be törvényjavaslatot a mkw- 
daemMyvtiraá monopohtáídta tárgyában. A kormány az 
indítvány eben nyilatkoaik. mire azt 297 szavalattal 
223 ellenében tlvtlik.

H orvét oraxéggyüléa .
Zágráb deoember 6. Aa oraiággyüiés ma foly­

tatta as indemnitás tárgyalását, Ualwíie. rosssalja, 
hogy a kormány nem adott felvilágosítást arról, hogy 
miért tárgyalja a regnikolária küldöttség már öt év 
óta eredménytelenül a kiegyezést. Ez lanusága Hor­
vátország lüggóségének.

í ’sM ím í ellogadja a javaslatot A baloldalnak a 
tőoka, amiért a költségvetést nem logadja el, a ki­
egyezés. A szóló is a kiegyezés léire tétele mellett van. 
De mi jön azután ? Nagy Horvátországot nem lógják 
megalkotni, mert ehhez vagy hozzá kellene járulni az 
összes érdekelt nemzeteknek, vagy kényszeritenünk 
kellene erre azokat Előreláthatólag azonban sem az 
egyik, sem a másik nem áll be és ha egy újabb 1848 
jönne, roasznl járnánk. A szerb és horvét nemzetiség 
érdeke az hogy egymással kezet lógjanak és igye­
kezzenek Magyarországgal tűrhető viszonyt fenntar­
tani. (Tetszés jobbról.)

Berkomct polemizál Rubetics am is állításával, 
hogy a bánnak nines hatalma a pénzügyi kiegyezés 
végrehajtását kikényszeríteni. A kormány azárt nem 
terjesztett ez indemnitással egyidejűleg költségvetést 
elő, mért reméli, hogy sikeres kiegyezést fog kötni. 
Szónok érinti a dalmát kérdést és azt óhajtja, hogy 
Dalmáoia minél előbb Ssent István koronáiéban ra­
gyogjon.

Gróf Kktm -BtíU nir, bán uólal fel eintán és 
jelenti, hogy a költségvetést azért nem terjesztették 
elő, mert a kiegyezés belolyéssal lesz a költségvetésre 
és ezért elhatározta, hogy megvárja azt. Emlékezteti 
liubeticset arra. hogy nem a kormány, hanem a 
regnikoláris küldöttségek kötik a kiegyezést ée őneki 
mint a kormány képviselőjének ninoe módja arra 
hogy a szuverén országgyűlést befolyásolja. A szeptem­
beri eseményeket szóló szívesen látta volna máé formá­
ban a tartománygyülé. elé teriesztve, mert tudatában 
van lelelőaeégének a koronával ás a nemzettel szem­
ben. Magiról az eseményekről nem akar szólni, mert 
nem akarta nagyobbitani azt a szégyent és gyalázatot, 
amely Horvátországot a müveit küllőid előtt érte, ha­
nem csak az előtte szólók fe'tegetéeeivel akar loglal- 
kozm. S,iU mmtrter a italárumról ,tm  ladott, arm aééa 
btle nem avatkozott. Szónok kijelentheti, hogy sok em- 
kei tett ““ lrtDl* “ okért “  intézkedésekért, emelye-

A vita folyamén a szónok azt a benyomást 
nyerte, hogy a baloldal le érzi annak szükségét, hogy

a szer bekkel helyreállítsa az egyetértést. A nehéz 
középuton jár a nemzett párt, még pedig azért, mert 
állandó előnyöket akar biztosítani a nép és az ország 
részére, és nem vágyik a tirbran és a Hrvatszko 
Prav múló dicsőségére, tizónok elfogadásra ajánlja a 
javaslatot és az indemnitás megszavazását kéri a 
bizalom jeléül és mert az a párt mely Őt támogatja, 
vele egy nton jár. hogy előmozdítsák az ország kul­
turális és anyagi érdekeit (Viharos tetszés jobbról.)

A legközelebbi ülés holnap lesz.

V ilm os osászár a  m unkásokhoz. 
B o r o s s ió , deoember 6. Vilmos osászár az itteui 

munkások küldöttségéhez a következő beszédet intézte:
Öröm teljes megelégedéssel tölt el Boroszló 

munkásainak az a határozata, hogy eljönnek hozzám, 
királyukhoz és fejedelmükhöz, és pedig két okból: 
először, mivel nem csalódtam az irántatok Essenbeu 
kifejezett várakozásomban, másodszor azért, mivel 
ez által segítségemre vagytok abban, hogy bol­
dogult Krupp barátom emlékét szemrehányástól men­
ten Őrizhessük meg. Szivemből köszönöm vezetőtök­
nek mélyen érzett hazafias szavait. E szavak tanús­
kodnak arról, hogy a becsület érzelmei és a király­
hoz és hazához való ragaszkodás mély gyökeret 
vertek sziveitekben. A munkásosztály mindenkor meleg 
érdeklődésemnek és gondoskodásomnak tárgya volt, 
mert büszkeséggel figyelhettem meg a küllöldön, 
hogy mennyire becsünk a német munkást minden 
más munkás fölött, még pedig joggal. Örömmel üthet­
tek melletekre és örvendhettek munkátoknak és hiva- 
tástoknak.

A szociális törvényhozást, amelyet a nagy 
I. Vilmos osászár szívélyes üzenete vezetett be, ón 
tovább folytattam. E törvényhozás a munkások szá­
mára biztos és jó ezisztenoiát teremtett késő agg­
korukig, gyakran jelentékeny áldozatokat róva a 
munkaadókra. Es a mi Nómetorszáírunk az egyetlen 
ország, áhol a törvényhozás nagy mértékben lejlödött a 
dolgozó néposztályok javára. A királyotok által irántatok 
tanúsított eme nagy gondoskodás aiapián jogom vau 
hozzá, hogy az intelemnek egy szavát intézzem hozzá­
tok. Evek hosszú során át engedtétek, hogy a szo­
cialista izgatók benneteket és testvéreiteket fogva tart­
sanak abban az őrültségben, hogy ha nem tartoztok 
e párthoz, semmire sem becsülnek benneteket és nem 
lennétek képesek jogosult érdekeitek javulását elő­
mozdítani. Ez nagy hazugság. Ezek az izgatók benne­
teket föllazítani igyekeztek munkaadóitok ellen, a 
többi néposztályokat pedig a trón és oltár ellen és e 
mellett minden tekintet nélkül kizsákmányoltak, ter­
rorizáltak és szolgáikká tettek benneteket, hogy ha­
talmukat megszilárdítsák. Es vájjon mire használták ezt 
a hatalmukat? Nem a ti javatok előmozdítására, hanem 
hogy gyűlöletet vessenek az egyes néposztályok közé 
és hogy gyáva rágalmakat terjes? szenek. Akik előtt 
semmi sem szent és akik végül a legnagyobb dolog 
ellen vetemedtek, amink itt a földön van: a német 
férfiú becsülete ellen, ilyen emberekkel nektek mint 
beosülettisztelő férfiaknak nem lehet többé dolgotok és 
nem szabad, hogy dolgotok legyen, nem szabad ma­
gatokat többé általok vezettetnetek. Nem I Küldjétek 
barátaitokat és kösületek való társatokat, a műhely egy­
szerű, derék férfiút, aki bírja bizalmatokat, a népkép­
viseletbe. Ez szálljon síkra kívánságaitokért és 
érdekeitekért és mi örömmel fogjuk üdvözölni, mint 
munkás-képviselőjét a német munkásosztálynak, bár- 
hányán leesnek is, örömmel jogunk velük együtt dol­
gom  a nép és az ország javáért. Így jói lógunk gon­
doskodni jövötökről, kivált, mivel természetszerűleg a 
királyhüségnek, a törvény és állam tiszteletének szí- I 
lárd alapján fognak állani. mivel polgártársaik és : 
testvéreik becsületét tiszteletben tartják, híven a köz- ! 
mondáshoz: Imádjátok Istent, szeressétek testvéreite­
ket, tiszteljétek a királyt 1

M egren d szab á lyozott püspökök.
Pária, deoember 6. Combét miniszterelnök az 

államtanács ítélete következtében a bezan$oni érsek, 
valamint az orleansi és séeti püspökök fizetésére elren­
delte a zárlatot Valószínűleg ugyanezt a rendsza­
bályt fogják alkalmazni a negyedik püspök ellen is.
A montpellieri, autuni, valencei és viviersi püspökük 
fizetésére már előbb a minisztertanács korábbi ha'á- 
rozatai alapján rendelték el a zárlatot

K ö zg a zd a sá g i táv iratok .
Béos, deoember 6. (A Budapesti Napló telefon- 

jelentése.) A hangulat nyugodt, de az irányzat meg­
szilárdulása nem következett be. A piac teljesen a 
budapesti tőzsde befolyása alatt áll. Határidőre búza 
és rozs 2, illetőleg 1 fillérrel javult, zab 1 fillért 
vesztett.

Köttetett: Baza tavaszra 7 .82 -80 -81 , rozs ta­
vaszra 6.90—91, zab tavaszra 6.59—60.

Záraikor: buta tavaszra 7.82—81, rozs tavaszra 
6.92—93 korona.

Bsw-Tork, december 6. (termény tóssde. {Zárlat.} 
Gyapot: New-Yorkban helyben 8.50 v8.Ő0j. Decemberre 
8.26 (8 27). Márciusra 8.18 (8.19 „ New-Urle&nsban 
helyben 8.— (7.l8/ie)» — Petroleum: titand white New- 
Xorkban 8.05 (8.05). titand white Philadelphiában 
8.— (8.—). Hafined in Cases 9.85 (9.85). Credit 
Balances at Oil City 145.— (145.—). -  Zsír: Western 
steara 1140(11.20). Hőbe és Brothers 11.70(11.60., — 
Tengeri iráuyzata engedő. Deoemb.-re 6O.’/s (6O.’/«). 
Januárra 54.— (54.—). — Májusra 48.8/« (48.«/t). 
Buta irányzata engedő. — Piros őszi helyben 
TtfU  (77.*/»). Decemberre 80. Va (80. Va). Márciusra —.—

> Májusra 79.8/a (79.*/a). Jul.-ra 78.— (—.—).

Gabona «7.állíbiai dija Láverpoolba 1-Va (l.Vi). —
Kávé: .sár Kio7. sz. 6.V< (6.V«). — Deo.-ro 4.40(4.45). 
Máro.-ra 4,75 (4.76). — Liszt: tipring Wheat olears 3.05— 
3.10. (8.05—8.10) Cukor: 8.’/ia (Ö.’/i®). On : ‘3.87—23.96
(23.Vi—28.90> -  Rés : 11.65----- - (11.65----- - .- ) .  (A
zárójelben lévő számok a tegnapi arakat jelzik.)

Ohloag-u, deoember 6. (lervcnytóssde.) (Zárlat.} 
Busa irányzata engedő. — Deo.-re 72.®/a (73.8/ö), — 
Jan.-ra — (—.—). — lengem irányzata engedő. 
— Deo.-re 54.8/a (64. Ve). — Zsír: dna.-Ta 10.65 (10 85). 
-láj.-ra 9.80 (9,60). — Szalonna short ciear 8.87 
(8.87). — Sertéshús: Jan.-ra 16.45 (16.35). — (A 
zárójelben lóvó számok a tegnapi árakat jelzik.) 
T ű-ű r-------n  -

N yilttér.
Horváth Elem ér én Dajka Baláxa

Művészeti és hangversenyrendezési irodája
U n d a p e s t ,  V I I ,  k é r . ,  E r z a é b e t - k ö r n t  3 7 .  s í i m .
Elvállalja egyesületeknek, kassiuókn&k, hangversenyek, családoknak 
házi estólyek rendezését, úgy a fővárosban, mint a vidéken. Ö ssze­
köttetésben áll a legelőkelőbb m űvésznőkkel, m űvészekkel és Írók­

kal. Eljár m indenféle m űvészeti ügyben

E lső r a n g ú  r é s z v é n y t á r s a s á g n á l

k é p z e t t  g y a k o r n o k
fe lv é te t ik .  A jánlatok az  iskolai képesítés, 
nyelv ism eretek  és szem élyes k ö rü lm ények  fel­
tün tetésével „T. B .“ jelige a la tt e lap  kiadó- 
h ivata lába  küldendők.

T M A L Á T A  
K Á V É

U ndapest, A n d rás sy -n t 3 3 . szám . 
Jegyzett tőke 3 , 5 0 0 . 0 0 0  k o ro n a .

F o l y ó s z á m l á i  b e t é t e k

4 V lo -  5°|0- a l
megállapodás szerint, f e l m o n d á s  n é l k ü l  kamatoztatnak- 

J M e g - v é t e l r e  a j  á l l í t a t n a k  :
100 koronás tő rzs jeg ye in k  (8% -os)

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem  tartalmáért, sem alakjáért 
nem letolta a szerkesztősé;.-

K Ü L Ö N F É L É K

Lorm Hieronymus verseiből.
As ember.

A sors kavargó durva szól 
b az ember gyönge, kis levél,
Melyet hány zordonan.
Röpíti hegybe s völgybe le 
b dicsekszik a levél vele 
Hogy néki — szárnya van.

Vágy.
Tudom, hogy a sírdomb alatt 
Az életnek vége szakad.
Arra kérem csak az eget.
Hogy ez egyet adja majd m eg:
Ha éltemnek vége lószen,
Erezzem mély pihenésem.

Feleki Sándor.

4- Ketezeréves halak. A francia lapokban a. 
következő érdekes közlemény jelent m eg: Két francia- 
tudós nemrég bejelentette a párisi tudományos aka-, 
déralának, hogy Egyptomban végzett ásatás közben 
alig két-bárom méternyire a föld alatt bebalzsamozott 
halakra akadt. A tudósok megállapították, hogy ezek a 
halak már több mint kétezer év óta fekszenek a föld 
alatt és még most is vannak ilyen halak a Nílus 
egyes helyein, ahol néha egy méter hosszúságra is 
megnő egy-egy pő.dány. A régi egyiptomiak ezt a 
halat mint az istenség egyik főelemét tisztelték és 
mint ilyent természetesen szokásukhoz híven bebal­
zsamozták. Majdnem minden ásatásnál találtak ilyen 
halakat Va amennyi teljesen ép, pikkelyeik oly fé­
nyesek, mintha osak most hozták volna ki őket a 
vízből. Az oldalukon azonban látszik egy hosszúkás 
nyílás, amelyet bizonyára a balzsamozásnál vágtak 
a hal testén.
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4. Brleox nyilatkozata, Zoliról. A La Fiume 
cimü Jrancia lap több híres íróhoz kórdóst intézett, 
hogy mi a véleményük az elhunyt Zoláról, tírieux 
a Vörös talár és a Bölcső szerzője a kővetkező rövid, 
de igen jellemző mondással nyilatkozott a nagy 
íróról;

— Zola nagy iró és nagy polgár volt.
•

4- A  lenyelt óra. Berri kisasszony énekével 
nagy diadalokat aratott a newyorki színpadokon. A 
művésznőnek volt egy barátja, akit annyira megbü- 
völt művészetével, hogy ez az ur egy aranyórával 
vélte a legméltóbban leróni elismerését. A remekbe 
készült óra nem volt nagyobb egy huszfilléresnél. Egy 
este a művésznő Íáradtan ledőlt ágyára és órácskáját 
kezében tartotta. A kimerültségtől csakhamar elaludt. 
Mikor felébredt, kereste az óráját, de nem talalta. Ku­
tatta szobájában mindenütt, de hiába, az óra elveszett. 
Nemsokára gyomorfájdalmak kezdették kínozni az 
énekesnőt. Az orvos megvizsgálta, de poraival és lab­
dacsaival nem érte el a kívánt hatást. Végre Röntgen- 
sugarakkal kiderítették a baj okát és ekkor kitűnt, 
hogy a művésznő gyomrában van az órája. Made- 
moiselle Berri valószínűleg álmában nyelte le és ke­
tyegésétől a gyomorfájdalmakon kívül valószínűleg 
aludni sem tudott. Az órát most műtéttel lógják el­
távolítani.

•

4- Oroszlán a  színpadon. Jersey-Cityben a 
színház vonzóereje egy oroszlán volt. Abban a szín­
házban Az oroszlán menyasszonya címen egy színdara­
bot adtak elő. amelyben ez az oroszlán is szerepelt 
A szultán halálra ítélt egy fiatal leányt és a ketrecbe 
zárt oroszlánnak fájda másán kellett ordítani, vala­
hányszor a leány a színre lépett Az oroszlán kitünően 
végezte leiadatát: a végszóra úgy ordított, hogy re­
megett belé a színház. Sokáig nem tudták megíeteni 
az oroszlán kiváló szereptudásának titkát Most azon­
ban rájöttek arra, hogy az oroszián-ketrecben villa­
mos áram volt bevezetve és a kellő pillanatban meg­
indított áram ütésére a puszták királya lájdalmasan 
ordított. Az állatvédő-egyesület közbelépésére az orosz­
lán megszabadult a villamos buzdítástól és a nélkül 
folytatta szereplését, de nem olyan sikerrel, mint 
azelőtt.

K Ö ZG A ZD A SÁ G
I p a r  é s  k e r e s k e d e le m .

A N a g y a r  G y á r ip a r o so k  O r is á g o a  E s ö v e t s é g e
a p én zü g y m in isztér iu m h o z sü r g ő s  le lterjesztést in té ­
zett rael; ben je len ti, h o g y  e g y ik  v id ék i p é n z ü g y ig a z -  
gu toság szék h á zá n a k  leg k ö ze le b b  k iad an d ó  é p íté s i  
munkáira k iirt á r ie jtés  azt tarta lm a.za . h o g y  a z  .ő s z -

A sö té t titok.
— Bűnügyi regény. —

06) -------
— Az ön jogi éleslátása, úgy látszik, még 

az éj homályán is keresztül akar hatolni? — tré­
fálkozott halkan Vanda, miközben hangja resz­
ketett.

— Az én jogi éleslátásom ma oste csinos 
dolgokat leplezett le előttem, válaszolt épp oly 
halkan a megszólított, de kissé ingerülten.

— Csinos dolgokat? — kérdezte Vanda mo­
solyogva.

— Szomorú dolgokat! — válaszolt Stoin na­
gyon komolyan és ajkába harapott.

— A h . . .  ön tehát elegikus hangulatban van ?
— On gúnyt akar űzni belőlem ?
— Hogy merészelném ezt? Egy férfit, aki­

nek oly éleslátása, ak i. . .
— Mióta van oly éles nyelve, nagyságos 

asszonyom? — szólt a bíró kissé elhamarkodva.
Ez volt az első eset, hogy nagyságos nsz- 

szonyomnak szólította Vandát. Ez durvaság volt, 
mert arravaló volt, hogy Vandát, életének legsúlyo­
sabb, legboldogtalanabb idejéro emlékeztesse. De 
ő netu uralkodhatott magán, figyelmeztetni kellett 
a nőt reá, hogy egykor megígérte neki, hogy 
nem engedi magát többé férfi által elbolondittatni.

Vanda érezte a megjegyzés fulánkját és he­
vesen válaszolt:

— Az éles nyelvem csak azóta van, amióta 
ön oly unalmas 1

Azzal hátatforditott a bírónak és a felügye­
lőhöz lépett.

Az alezredes és Borisz visszefértek. Borisz 
savanyú ábrázattal, mert az utón egy pezsgős­
üveg kiesett a közéből és a nemes nedű szét-

szes gerendavasak, alátétlemezek és íalkapoosvasak 
természetben lógnak az építkezés helyére szállíttatni*. 
Ennek jelentősége az lóvén, hogy a felsorolt vas- 
nemüek szállítása már eleve — mindennemű pályázat­
nak és a magániparnak mellőzésével — a m. kir. 
állam vasúti gépgyárnak biztosíttatott, a szövetség ezt 
uz eljárást a inagánipar szempontjából annál sérelme­
sebbnek találja, mivel az államvasuti gépgyár építke­
zési munkák szállítása terén eddig a magán vasiparral 
nem versenyzett A szövetség ennóllogva — utalva 
egyebek közt a magánvasipar jelenlegi nagy munka­
hiányára — arra kéri a minisztert, hogy az árlejtési 
hirdetmény sérelmes pontja elejtessók és hogy a nyil­
vános pályázatból kizárt magánvasnemüek abba bele­
vonassanak.

A Magyar Kereskedelmi Csarnok választmánya 
haraszti Jellinek Henrik elnöklete alatt ülést tartott, 
amelyen a következő ügyeket tárgyalták : A Magyar 
Kereskedelmi Csarnokot le.hívta a Budapesti Keres­
kedelmi és Iparkamara, hogy a kiviteli egyesület lé­
tesítésében és az arra vonatkozó előmunkálatokban 
részt vegyen. A választmány elhatározta, hogy részt 
vesz. A Magyar polgári törvénykönyv tervezetének a 
a kereskedelmet érdeklő része tárgyalásával a nem- 
zetgazdászati szakosztályt bízták meg azzal, hogy 
ebben a tárgyban a választmány részére szakszerű 
előterjesztést készítsen elő. Guttmann Ádám keres­
kedelmi tanácsosnak azt az indítványát, hogy lel­
terjesztés intéztessék a kereskedelemügyi minisz­
ter úrhoz az iránt, hogy a postatakarékpénz­
tárt telephelyül lehessen használni, a választmány 
egyhangúlag elfogadta. — Láng József egyesületi 
tag indítványára a Magyar Kereskedelmi Csarnok 
azt a javaslatot fogja a kereskedelmi miniszterhez ter­
jeszteni. hogy a vasúti bér etiegyek rendszere a hazai 
kereskedelem és ipar érdekében akként módosíttat­
nék, hogy egyes útvonalra is lehessen évi bérletet 
venni. A magyar kereskedelmi müszótár tárgyában a 
Csarnok tagjai által beszolgáltatott anyagot tudomásul 
vették és leldolgozás végett illetékes helyre küldtek. 
Az elnökség abbeli intézkedését, hogy a Csarnok 
helyiségeit a kereskedelmi szakműveltséget terjesztő 
egyesület részére erre az idényre szakszerű oktatá­
sok leiolvasások tartása végett rendelkezésre bocsá­
totta, tudomásul vette a választmány. A Hírlapírók 
Nyugdíjintézete javára a választmány egyelőre évi 
1U0 koronát szavazott meg. lenntartván magának ezen 
intézetet költségvetése keretében felemelt járulmány- 
nyal támogatni.

Vasutak bevétele. Az Osztrák Magyar Állam- 
vasuttársaság bevétele 6,993.091 korona. (— 162.273 
korona). Uelyreigazitási többlet júliusról 66.617 korona. 
A Déli vasúttársaság bevétele 8,105.880 korona 
(— 104.603 korona). Helyreigazitási többlet júliusról 
518.836 korona.

feze szárak. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten 37.60 korona pénzben, 38.60 korona áruban. 
Bécsben a kontingentált készáru 86.60 korona pénz­
ben, 87.— korona áruban.

S e r tá s k o n z n m v á s á r . (A székesfővárosi sertés­
vásár és közvágóhíd iutézősége.) December 5-ón. 
Föl haj tás: Zsirsertés, úgymint öreg 1. rendű 360 kilo­
grammon lelül — darab, IL rendű 280—360 kilo­
grammig ----- darab, kanló — darab, silány — darab,
tiatal nehéz 300 kilogrammon le lü l — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo-

ömlött a pinco lépcsőjén. Konicki duzzogott, de a 
fiú egy élccel ki segít ette magát a végzetes 
helyzetből.

— Ne haragudj, papa, még oly sok üveg 
van odalent, hogy belátható időben nem kell 
szomjan meghalnod. És én kötelezem magamat 
a legközelebbi kerti ünnepélynél, amelyet adni 
fogsz, elmondom az egész világnak, hogy a lép­
csőt pezsgővel töröltetted föl. . .  gondold csak 
meg, mint fogja ez emelni házunk tekintélyét.

Mindenki nevetett, a bíró kissé kelletlenül, 
és igy Borisznak mogint nyert ügye volt.

Az urak a nők előzetes beleegyezése után 
szivarra gyújtottak. Konicki Sellin egészségére 
ürítette első poharát; kívánva neki, hogy a sta- 
rocini napok, ba már szerencsésen túl lesz raj­
tuk, folojthetetlcnek maradjanak, előtte.

Amikor Artúr Fridával koccintott, felhasz­
nálta az alkalmat, hogy társalgásba elegyedjék vele.

— Hiszen ön még el akarta nekem boszélni 
olaszországi útját. Capri szigeténél méltóztatott 
abba hagyni.

— Artúr leült Fridit melló, aki a zongora­
széken telepedett le, azzal a szilárd elhatározással, 
hogy nem egyhamar tagit mollőlo. Ő hamar 
észrevette, hogy a házigazda figyelmeztetésére 
vezetendő vissza az, hogy Vanda a vacsoránál 
oly kiváló érdeklődést mutatott iránta, egyszerűen 
el akarta vágni tehát annak az erőszakos komé­
diának folytatását, amely a szegény bírót annyira 
kínozta.

l)e Sellin a gazda nélkül csinálta meg szá­
madását. Vanda asszony odajött hozzájuk és leült 
melléjük. Nem tudta egyhamar elfelejteni Stein 
tapintatlanságát.

Tizenegy éra felé távozásra készen álltak a 
vendégek. A biró megbeszélte még Sellinnel, 
hogy másnap délelőtt 10 órakor eljön érte, hogy 
kihallgassák Wegener doktor cselédségét, aztán 
elbúcsúzott Vandától, kissé feszesebben, mint 
máskor.

Frida számára előállt az a nyitott hintó, 
amely délben Sellint és Steint hozta el a kas-

grammig — — darab. Összesen — darab. Hússertés 
úgymint nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 260—300 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 389 darab. Előző napi ma­
radvány 208 darab, összesen 697 darab. Eladatott 
626 db. Maradvány 71 db. A vásár irányzata élénk. 
Az árak változatlanok. — Következő árak jegyeztettek ;
Zsirsertés: öreg L r. 860 kgr.-on f e lü l --------fillérig,
IL rendű 280—860 kilogrammig 86—88 fillérig, kaníó
——— fillérig, s ilán y --------fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon leiül 88—90 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 78—86 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 76—86 fillérig, s ü l d ő --------fillérig,
malac ——— fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo-

Eammon felül —  fillérig, könnyű 140—300 ki­
grammig —----- fillérig, sü ld ő ----------fillérig, malac

40 kilogrammig —-----fillérig. Árak minden Je-
vonás nélkül kilogrammonkint, élősúlyban.

A  b u d a p esti g a b o n a tő z sd e .
Budapest, deoember 6.

Szilárdan tartott árakon 16000 métermázsa búza 
került a forgalomba.

Rozsban tartott volt az irányzat
Más gabonanemüekben nem változtak az árak.
Eladatott:
B u ta . T is za v id é k i: 200 mm 81 k. 8 K. 37tyi L, 

100 mm. 81 k. 8 K. 37 7j  L. 100 mm. 80-5 k. 8  K. 
87V« i.. 400 mm. 81 k. 8 K. 85 í., 100 mm. 82 k. 
8 K. 16 L, 200 mm. 81 k. 8 K. 32yi L. 400 mm. 81 k« 
8 K. 32»/i í., 400 mm. 81 k. 8 K. 37 V« 1., 100 mm. 
80 k. 8 lí. 37l/« 3c0 mm. 80 5 k. 8 K. 20 í., 8500
mm. 80 k. 8 K. 30 í., 100 mm. 80 k. 8 K. 30 L. 200 
mm. 80 k. 8 K. 10 1., 600 mm. 80-5 k. 8 K. 10 L, pest- 
vidéki, 100 mm. 70 k. 8 K. 20 L, 1000 mm. 80 k. 8 K. 
20 t., 100 mm. 79 k. 8 K. 20 í.

Feférmegyei: 250 mm. 78 6 k. 8 K. 20 f., 250 
mm. 78 6 k. ö K. 20 !., 600 mm. 77-6 k. 8 K. 10 1., 
800 mm. 79-6 k. 8 K. 10 f.

Pestmegyevidéki: 300 mm. 80*5 k. 8 K. 20 f.. 100 
mm. 80 k. 8 K. 16 f., 200 mm. 80 k. 8 K. 20 ., 2C0 
mm. 79 6 k. 8 K. 20 t.. 100 mm. 80 k. 7 K. 85 í , 
10d mm. 796 k. 8 K. 20 1., 100 mm. 80 k. 8 K. 20 1., 
1010 mm. 79 3 k. 8 K. 20 1., 100 mm. 79 k. 8 K. 07»/a 
t ,  4C0 mm. 79 k. 8 K. 05 t ,  130 mm. 79 k. 8 K. 2 h, 
200 mm. 78-5 k. 8 K. 10 í ,  100 mm. 7ö k. 8 K. 10 
iöO mm. 77-ök. 8 K. 02y« 1., 100 mm. 78 k. 8 K. 02ya 
1., 150 mm. 77-5 k. 8 K. 10 1.

Budai: 300 mm. 76*5 k. 8 K. 16 f.
Felsőmagyarországi: 600 mm. 79*5 k. 8 K. 16 f.
B á n sá g i: 1000 mm. 80 k . 8  K . 80  L , 400 mm. 

80 k. 7 K. 75 f. keverékes, 100 mm. 78 k. 8 K. 05 ..
Tolnai: 1100 mm. 78 5 k. 8 K. — 1., 1160 mm. 

756 k. 7 K. 76 i.
Bácskai: 200 mm. 78 k. 8 K. 20 h
M in d három  hőnapra.
Rozs: 600 mm. 6 K. 77»/t L, 3 hóra, 100 mm. 

6 K. 66 t .  600 mm. 6 K. 60 t., paritásra.
Árpa: 600 mm. 5 K. 92 Vt x.. paritásra.
Zab: 100 mm. 6 K. 60 L, 100 mm. 6 K. 65 f., 

100 mm. 6 K. 60 L, 1000 mm. 6 K. 45 L, 100 mm. 
6 K. í 6 1.

Készpénzfizetés mellett.
A  k észá ru  h iv a ta lo s  je g y z é s e  a  b u d a p esti áru -  

é s  ér ték tő zsd e  a o k á sa i s zer in t k ész p é n z b e n  60

télyba. Konicki most is haza akarta kisérni Fri- 
dát, de Sellin a  maga számára kérte ezt a tisz­
tességet és nem utasittatott vissza.

Már egy negyedóránál tovább robogott a 
hintó fákkal szegélyezett utón, s Sellin még egy 
szót sem váltott Fridával. Némán élvezték a 
pompás nyári éj illatát, áthatva attól a varázstól, 
amelyet a tormészet nagysága és fensége minden 
fogékony emberi szívre gyakorol.

Csak a midőn közelértek az erdőhöz, mégis 
kötelességének tartotta Artúr, hogy beszéljen. De 
nem tudott általános és közönyös dolgokról be­
szélgetni abban a lágy, álmadozó hangulatban, 
amely a szép leány jelenlétében erőt vott rajta. 
Ezért hirtelen sugallatát követve, részvéttel kér­
dezte :

— Nincs önnek már édes anyja, kisasszony ? 
— Bocsásson meg, hogy ily szerénytelen kérdést 
intézek önhöz; de ma mindig csak az édes atyját 
hallottam emlegetni.

— Még nem voltam ötéves, amikor édesanyá­
mat elvesztettem, — válaszolt halkan Frida. — Egy 
svájci kiráudulás alkalmával, amelyet atyámmal 
tett meg. Genf közelében lezuhant egy hegycsúcs­
ról. Ez tetto atyámat remetévé és ombergyülölővé.

Így aztán elmondották egymásnak életük 
történetét. Frida már tízéves kora óta szakadatla­
nul intézetben volt é9 csak két éve, hogy haza­
tért a csöndes, örömtelen házba. De azért a 
világért sem hagyná el újra; fájt volna nagyon az 
a gondolat, hogy öreg, boldogtalan atyját egészen 
átengedje a kétségbeesésnek.

Artúr elbeszólto katonai pályáját, elmondott 
egyetmást nővéreiről — szülei korán elhaltak — 
szokásairól és hajlamairól.

Eközben Frida azt kérdezte:
— Tehát ön a mezőgazdaságért és az iro­

dalomért érzett vonzalomból hagyta el a katona­
ságot ?

Sellint nagyon bántotta ez a kérdés. 
Eddig úgy tudta irányítani a társalgást, hogy 
elkerülhetett minden valótlanságot személyéről és 
foglalkozásáról. Végtelenül kínosan érintette, hogy
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A h a tá r ld ö ü z le t  Ioiyam án a k ővetk ező  Kötések  
történ lek  :

O któberi búza 1902. 
Á p rilisi búza 19U3. 
O któberi ro zs  1902. 
Á p rilisi ro zs  1908. 
Jk tób er. zau  1902. 
Áprilisi zab 1908. 
M ájusi ten ger i 1903.

7.69-7

6.6Ö—6

66-7.70

69

28—6.80
78

7.69— 7.70

6 .6 9 — 6.70

6.31-6 
6.77-

A u g u sztu si r ep ce  1903. — .------.-
D eU  e g y  ó rak or  a k ő v etk ező  z á r ó in k a t  állapí­

tották m eg  h ivata losan  a tő z s d é n ;
Októberi búza 1902.. 
áprilisi búza 1903. .
JK tó béri ro z s  1902 .
Áprilist rozs 1903. .
O któberi zab  1902. .
Áprilisi zab 1903.
M ájusi ten geri 1 9 0 3 ..
Augusztusi repce 1903.

6.29— 6.30 
6.77— 5.78

D é lu tá n  le l  6 Órakor zárai
Búza októberre 1902. 
Aprmsi búza 1903. .
O któb eri r o z s  1902. . 
Á p rilis i ro z s  1908. .
O któberi zab  1902. . 
Á p rilis i za b  1 2 0 3 . .  .  
M ájusi ten ger i 1908. . 
A u g u sztu si repce 1908.

7*71— 7.72
6*69—*6*70

6.29— 6.80 
6.77— 5.78

A  b u d a p e s t i  é r t é k tő z s d e .
Az előtőzsde, minden intenció hiányában, nyu­

godt és tartott irányzatot tanúsított. Délben a hangu­
lat a'acsonvabb küPöldi íegvzésekre és az arbiirage

nem mondhatta meg a teljes igazságot FridánaK 
starocini tartózkodásának célja telöl. Hiszen a 
leány gyermeki nyilisággal tárta fel előtte szivét, 
annál kellemetlenebbül bántotta tehát, hogy bi­
zalmát nem viszonozhatja. De kötelességet min­
denek tőié helyezte; rövid habozás után kitérően 
válaszolt, szerencsésen elkerülve a veszedelmes 
pontot:

— Mar gyermekkoromban vonzódtam a gaz­
dasági hivatás iránt. Ha rajtam állt volna, már 
az egyéves önkéntes szolgálati bizonyitványnyal 
beálltam volna gazdásznak. Nem képzelek ma­
gamnak szebbet, mint ha az ember a maga földjén 
gazdálkodbatik. De fájdalom, anyám, aki nemes 
származású volt és rajongással csüngött családja 
tradícióin, a katonaliszti pályára kényszerűéit. De 
nem akarok igazságtalan lenni. Elégedett voltam 
a katonai pályán is . • .

— Do mindenesetre inkább Horatiussal tart: 
Boatus ille, qui procul negotiis. . . »  kérdozte 
Frida.

Sellint meglepte, hogy e fiatal nő a klasz- 
szikusok titkaiba is be van avatva.

Frida mosolygott:
— Sajnos, én nem értek a háztartáshoz, 

mint például Vanda barátnőm. En többnyire a 
szépmüvészotek ápolásával töltöttem idómet, a 
helyett, hogy praktikus dolgokkal foglalkoztam 
volna. Edesatyámmal még most is úgy szoktuk 
elűzni az est unalmait, hogy görög és latin klasz- 
szikusokat eredetiben olvasgatunk.

E közben gyorsan múlt az idő és a  hintó a 
kastély töl járója elé ért, egy öreg gszdasszony 
jelent meg leányával a magas kolostorszerü elő­
csarnokban.

Sollin kisegítette a fiatal nőt a kocsiból, és 
mikor elbúcsúzott tőle, kérdezte:

— Ha szabad volna, tiszteletemet tenném e 
napokban önnél és édesatyjánál.

— Szívesen várjuk — válaszolt Frida szo- 
retetreméltóan, — édesatyám bizonyára épp úgy 
örvendeni fog látogatásának, mint én magam.

Még egv kézcsók . .  . aztán utolsó megeme­

I eladásai lolytán lényegesen ellanyhult, különösen 
Allamvasuti részvények képezték erős kínálat tárgyát.

Elótóssdc. Előfordult kötések: Osztrák hitelrész­
vén v 669.25—670.60. Állam vasút részvény 685.50 — 
686.50. Magyar Hitelrészvény 704.50-705.50 korona.

Déli tótade. A következő értékekben volt lorga- 
lom: Koronajáradék 97.90. Bank egyesületi részvény
80.—. Magyar hitelbank részvény 713.-----704.—. Ipar
és kereskedelmi bank részvény 16.-----17.—. Osztrák
hitelrészvény 667.50—669.26. Kereskedelmi bank rész­
vény 25 0.—. tíalgótarjáni kőszénbánya részvény 
516 —. Rimamurányi vasmő részvény 465.60. Közúti 
vaspálya részvény 611.50—612.—. Városi villamos
vasút részvény 326.-----326.60. AUamvasut részvény
683.25-686.60 korona.

A 4 órai zárlatkor maradi ?
Osztrák hitelrészvény 666.60. Magyar hitelrész- 

vény 7C0.—. Leszámitolóbank részvény 489.—. Ri­
mamurányi vasmürészvóny 466.—. Osztrák-Magyar 
Allamvasuti részvény 678.—. Közúti vasút részvény 
612.—. Városi VilJamos-vasut részvény 326.— korona.

A  b u d a p e s t i  t e r m é n y tő z s d e .
A lerményüzietben a szezonszerü Hangulatnak 

megfelelően alakultak az arak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag; lucerna magyar 53.—60.— 
korona, vörös aprószemü 56.—69.— Korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------ —.—
Korona, közópszemü 61.——63.— korona, nagyszemü
66.——68.—, korona. Disznózsír: budapesti 66----- 66.50
Korona, vidéki — .—— Korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 62,——62.50. korona. 8 darabos 64.——54.60
Korona .üstölt —.------- .— korona Szilva: boszniai.
szokás szerinti minőség 18.26—13.75 korona. 120 da­
rabos —.-------- .— korona. 100 darabos lt.^0—15.—
korona öö darabos 18.50—19.— korona, azonnali szál­
lításra Szerbiai szokás szerinti minőség 12.----- 12.60
Korona, -.00 darabos 18.75—14.— korona. .arabos
13.-----18.25 korona Szilvái: : slavóniai 17.76—18.—
korona, szerbiai 15.75—16,— korona, azonnal vaó 
szállításra.

A  b é c s i  é r t é k t ő z s d e .
Az elö.ózsdén kedvező volt a hangulat.
A déli tőzsdén az allamvasuti papirok nemi árha­

nyatlást szenvedtek.
Zárlatkor csöndes volt az üzleti forgalom.
B e c s ,  decem ber 5 . (Magyar őrieken taruuM^j 4ü/x>s  

aranyjáradéfc 120.35. tiszai es szegedi Kölcsöc-3orsjegy 156.75. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — .  Magyar keleti vasúti 
állami kötvény —.—. Magyar leszámítoló- es pcnzváitónanK 
— . Runamurányi vasmürészvény 400.—. Magyar ko- 
ronajáraucit 97.85. 4"/o-os Magyar löldtehenr. kötvény 97.90. 
Magyar hitelbank részvény 707.— , Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 199.50. Kassa - onerbérgi vasút* részvény 
379.—. Magyar seresk. bank—.—. Magyar cukoripar — .—

s, december 6. (OseirúK értékén zárlata.' ♦•2u/o-os 
papirjáradtz 101.10.4^/oos osztz. aranyjaradés 120.60. 1360-os 
sorsjegy 151.75. Osztrák hitelsorsjegy 434.— . Anxoi-osztrák 
□ank —.— i.écw banx egyesület 449 —. Osztrák-magyar 
oanK 1550 Déli vasút 62 .— . Dunagóznajózasi részvény 
876.—. Dohányrészvény 830.— . Császári cs Királyi arany 
11.35. Német uankváitók 117.05, 4*2ü/j-os ezüst járadék lo  1.—. 
OszL-ák soronajáradek 100.40. 1864-ii.. sors,egy 248 —. 
Osztrák Hitelintézeti rcszvenv f 6 6 — . Umouoac 527.—.

lése a kalapnak és a hintó megindult visszafelé.
A gondolatok egész raja kergetőzútt Artúr 

agyában a magányos utón.
Még egészen a kedves alak varázsa alatt 

érezte magát, amely az imént eltűnt szemei elől. 
Álmodozva lehunyta szemeit és még maga mellett 
látta a szőke leányt, aki oly mély benyomást 
gyakorolt reá. Csak nagynehezon tudta vissza­
idézni emlékezetébe a rosonthali gyilkosság ügyé­
ben ma megejtett vizsgálatát. Es csak bosszú 
töprengés után jutott arra a meggyőződésre, hogy 
figyelmét elsősorban a következő kérdés megol­
dására kell fordítania:

Ki volt az a nagy szélesvállu lovas a szürke 
paripán, akit a két mesterlegénv a gyilkosság 
éjjelén a park iala mellett látott t Ugyanaz volt-e, 
aki az öreg szolgát meggyilkolta? Vagy ha ártat­
lannak érzi magát, miért nőm lép elő a homály­
ból, amelybe takarta magát?

Bellin elhatározta, hogy mindjárt másnap 
hozzáfog a munkához. Bizonyára nem lehet rá 
találni a park fala mentén a lovas nyomaira.

Ekkor a kocsi bekanyarodott a kastély 
udvarára.

Miután Konieki még egy korsó habzó sör­
rel mcgöblitette torkát, maga vezette bo vendé­
gét szépen berendezett szobájába.

— Most pedig, kellemes álmot — szólt vi­
dáman, — mert amit az első éjjel álmodni fog, 
be lóg teljesedni.

Nevetve kiment, hogy maga is lepihenjen.
Artúr azonban a nagy fáradalmak dacára 

sem tudott elaludni. Nyugtalanul hánykolódott 
ágyában. Lelki szemoi előtt elvonultak a szerzett 
benyomások: Legújabb küldetése . . . Werner, 
Borowiecki . . .  a bírt és Vanda . . .  a falusi 
élet . . .  a jövő álmai , . , hivatásával való elégü- 
lotlensége, amely ma még tokozottabb volt, mint 
máskor. . .  az öreg Merteu véres teteme és Wegoner 
Frida Thusnelda-fojo. Bármennyire védekezett is 
ellene, mégis Frida volt az, aki végül minden 
gondolatát lekötötte.

• (Folytatása következik.)

Osztrák Undorbank S8Ö.—. Oszírák-mayyar á U u » a ,u | 
678.60. ttlbaTÖlyy: vasat 446.— . Alpesi Oányarószvény 658.60. 
20 nuuk. arany 10.08—. Ixinaoni váltóén 239.40 i.ócai Irariiw ,, 
Ljtt ti. — bécsi lramwav Lát A. — .—. Lipót kohó —
Az irányzat bágyadt.

B e c s ,  docember 6 . IA Dudapetti Xapló  tudósítójának 
telolonjclentése.) A uélvtám mayán/orgalGtntiim a zárlatok a 
következük vobak: Osztrák hrtelrészvéuy Ű65.75. Magyar 
bitelrészvénv 702.— . Angol-Osztrák bank 269 50. Bécsi bank. 
egyesület 449.—. Union bank 628.50. bánderbank 385 tő  
Osztrák-magyar állmnvasut részvény 678 50. Déli vasút 62— 
Elbavölgyi vasút 44 7 — . Északnyugati vasul részvény —.—. 
Dohányrészvény 330,— . Runamurányi vaa-né 464.—. Alpesi 
bányarészvény 258.50. Májnál járadék 101.10. Magyar korosa 
járadék 07.80. sörök sorsjegyek 112.50. bérne; Dirodaüri 
□társa 117.11 .— . hapoleond'or 10.08

K ü lfö ld i é r té k tő z sd e .
B e r l in ,  december 5. (2özsdei tudósítás., A tőzsde meg* 

nyitásakor úgy látszott, mintha a szénrészvények szilárdsá­
gára az egész irányzat megszilárdulna, különösen, mert ked­
vezően hatott a Ebeim. Wostph. Ztg.-nak az a jelentése is, 
hogy a szénszindikátus szállításai 13,000 kettős vaggonnal 
többet tettek, mint tavaly. A várt halás azonban elmaradt, 
mert a tegnapi newyorki tőzsde zárlat leié váratlanul gyön­
gén alakult Így történt, hogy a forgalom nagyon vontatott 
volt és az árfolyamok gyengültek. Később spanyolok ingadoz­
tak. Belföldi járadékok nyugodtak. Magánkamatláb

B e i-iln , december 5. (Z aria i^  •**2u/ntis papirjáiadék 
—.— , 4°/o-os osztráK aranyjárr.dck 103.— . Elbavölgyi vasút 
—.—. Magyar Koronajáradék 98 60. Osztrák-magyar állam- 
vasút 146.60. Kassa-oáerberg: vasul — . Bécsi váltóár 
85.25. Magyar vasuú beruházási kölcsön — .— . Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconto-Gommandit 188 60. Általános villa* 
mossági" Edison 175.—. GeieeuKircheni 175.50. Laura-kohó 
203.—  4*2° ö c s  ezüstjáradtk —.— . 4ü'<»-os magyar arany
jaraaék 101.50. OsztráK hiielrészvény 210.75. Déli vasút 
16.75. Károly Lajos vasút — .—. Orosz bankjegyek 215.30. 
4u/i»-os uj orosz Kölcsön —.—. 3 örök dohányrészvény — . 
Olasz járadék 103.40. Magyar hitelbank — .— , Dynamit lru st  
—.— , harpem 168.10. Az irányzat nyugodt

B e r lin , december 5. (A j-uaupesit N apló  tudósító­
jának távirata.) Jí m  forgásom. 4ü/o-o's magyar aranyjáradék 
101.50. Magyar koronajnradék 98.60. Gvztrák bitelrészvcny
210. — . Osztrák-magyar auamvasut 146.— . DóU vasút 16.75, 
Északnyugati vasút 216.30. Elbavölgyi v asú t—.—.Orosz bank­
jegy készpénz — .— . Buschtiehraiii — . Orosz bankjegy 
—.— . fUlümo.) Lombard

P a r in ,  december 5. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vacut 142.—. 4u/o-os osztrák aranyaradé.- 102 75. Osztrák 
íuánaeroanK —.—  3u/o-os francia járadék 99.85. Ottoman- 
bank 588.— . 3 ^ /o -o s  francia járódé.: 99.07. A.pcsi banya* 
részvény —.— . Déli vasút — .—. 4°/o-os magyar arany­
járadék 103 60. Paris; bankrészvény 1079. Olasz járaoek 
103.65. Francia törieszth. járadés 99.37. Osztrák földhitel- 
intézeti részvény — . lörők uonanyreszvény 356.—• 
Az irányzat szilárd.

P r a n k t u r x ,  december 5. (Z árta i.)  4’2u/o-os papír- 
tárádék 101.70. 4v/-o »  osztrák aranyjaradék 102.75. Magyar 
koronajáradék 98.60. Osztrák-magyar bank 112.90. Déli vasút
16.80. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni valtóár 204.45. 
Becsi bankegyesület 114.— . Villamos részvény — • 3w/wos 
magyar aranysöicsön 87.60. 4*2°/x>s ezüst járadék 101.55. 
4u/oos magyar aranyjáraoék 101.52. Osztrák hitelreazveny
211. —. Osztrák-magyar államvasu: 147.30. Északnyugati 
vasút — . Lccsi váltóár 853 16. Pánsi váltóőr 813.25. 
üm o bank —.— . Alpesi bányareszveny —.— . Az irányzat 
gyenge.

F r a n k fu r t ,  docember 5. (A Budapesti N apló  tudó 
sitójanak távirata.) Ariolyamok januárra. E sti forgalom  
Osztrák biteiraszvény 210.25. Német bank —.— . Disconto
188.80. Berlini kereskedelmi bank — .—. Gelsenkircbeni 
175.40. Harpem 168.25. Laura-kobé —.— . Ohm* járadék 
—.—. Az irányzat nyugodt.

H a m u u l* ,  december 5. (Z árla iJ  4*2°zo>«« ezüst* 
jv a d é i  101.30. lbbu. sorsjegy 151.75. DéL vusut 16.50. 
ctztrak aranyjáruaék 102.60. Osztrák hiteireszvenv 210.10- 
vsxtrak-magyar áliamvasut 146 50. Olasz jaranc 10810 ‘ <-O» 
magyar arany.-áradék 101.70. Az irányzó: gyenge.

B u d a p e s t-k ő b á n y a i s e r té sk e r e sk e c  L ul 
c sa r n o k  je le n té s e .

December 5. A sertéeüziei irányzata: bágyadt.
A) Hxsott sertések a r a ;L  A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű t
Öreg nehez iparonkint 400 kilogrammon telük suiy&an) 

106— 308 fillérig. Üreg közép (néronkint 200— 34<> kilogran.m.g
terjedő su iyoan j ----------  u d e n g . F ia ta l n eh éz (poroniun*. 320
Kilogrammon lelüii aulybanj 110— 112 fillérig. F ia ta l közép  
(naronkint 251— 320 kilogrammig terjedő súlyban) 109—111 fii- 
leng. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
b a n )——  fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t !  NcbéX 
(paronkint 280 Kilogrammon lelüb súlyban) — ■ ■ ■■ — lilléric)
Közép (páronkint 240— 260 kilogramm súlyban) ---------- liE
leng. Könnyű (páronkmi 240 kilogrammig terjedő súlyban)
■ — — — fillérig. —  11L R o m á n i a i :  Nonéz (páronumt 
320 kilogrammon felüli súlyban) — — — üücng. Közép (pá-
ronKint 250— 320 Kilogrammig terjedő súlyban —— ülj
leng. Könnyű ipáronkint 250 kilogrammig* terjedő súlyban*
--------- —  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t & c h  1)3
Nehéz ipáronkint 240 kilogrammig terjedő sú lyb an ;------ ------
íilléng. Könnyű (naronkint 240 kilogrammig terjedő 3ulybanj 
——  íilléng. — V. S z e r b i a i :  Nehéx ipáronkint 26Q
k’logrammon lelüli súlyban) 106------108 fillérig. Közép tpároaj
kint 240— 260 kilogrammig terjedő sulyoan 1104— 106 ulJérig, 
Könnyű (páronlnnt 240 kilogrammig terjedt sinyban) 100— 302 
fillérig.

S e r t é s  l é t s z á m  1902. dec. 3. napján vu a  
készlet 33.363 caiab, — 1902. dec. 4. napján felhajt*^ 
lőtt 679 aarab. —  1902. dec. 4. napján c..szállíttatott 777 
uarab, 1902. december 5, napjára maradt &•;sóletben 38.26S 
darab.

K iv o n a t  a  h iv a t a lo s  lapb óL
—  December 5. —

Kinevezések. A kereskedelemügyi miniszter Novákories’ 
Féter mérnököt, a kőműves-, kőiaragö- és  ácsmesteri Képzett* 
sóg megvizsgálására a Máramaros-Szigeten szervezett bizottság 
tagjává kinevezte. A pozsonyi ítélőtábla elnöke Moesz Géza 
aranvos-maróti törvényszéki díjtalan joggyakornokot ezen  
ítélőtábla területére díjas joggyakornokká; a kassai ítélőtábla 
elnöke Hegedűs Ferenc díjtalan joggyakornokot a kassai Ítélő­
tábla kerületébe díjas joggyakornokká kinevezte.

_ Anyakönyvi kinevezés. A belügyminisztérium vezetésével 
megbízott miniszterelnök Zalavármeg^ében a  felsőlondvalakosl 
anyakönyvi kerület székbolyét, a kerület elnevezésének M M
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f . l« lS  mecváltoztalásá mellett, Aleó-Lendva lakos községbe 
at továbbá a nagy-lengyelt anyakönyvi kerületbe

Korma Vár sogédjegyzöt, a lelsö-habotiba Rózsa Fcrene se- 
oétliervzót a nagy-kapornakiba Szita Boldizsár népiskolai tá­
m lát a bánok-szenl-gyórgyibe Kossá Tihamér scgcdjegyzöl, a 
p ia ib a  pedig Brenn Zoltán segédjegyzöt anyakönyvvezolö- 
hely e tte sék k én ev e^ ^  g i8koru Rólh Albert, Sándor, Gyula, 

J-nö és Pál budapesti lakosok Pázmányra, B jtsek (Koszo- 
rovszky) István csókái lakos, valamint kiskorú gyermekei: 
Jozoön István és Mária Koszoméra magyarosították a nevüket. 
J Pályázat. A temes-kubini és orosházai járásbíróságnál 
rnokí a győri törvényszéknél irnoki, a szentesi járásbíróság­

nál szolgai állásra négy hét alatt, az ugocsamegyei Magyar- 
Komjáton III. osztályú postamesteri állásra december 26-ig 
lehet a folyamodásokat benyujtani.|

N a p i r e n d .
fíaptár:  Szombat, december 6. —  Kómai-katholikue • 

Miklós. — Protestáns: Miklós. — «>örög-orosz : (november 
2 8 ) Ámfilok. —  Zsidó: Kiszlev E. Sabbath Vajcze. — Nap 
Kél: 7 óra 18 perckor. — Nvupszik: 3 óra 52 perckor.— 
Hold k é l: 11 óra 5 perckor délelőtt. — Nyugszik: 10 óra 2 
percko^ WM|íftp<erie|. nem fogadnak.

A képviselőház háznagya logad délelőtt 11 órától 12-ig.
Nemzet: Muzeum. Képtár és  néprajzi osztály. Nyitva 

délelőtt ö órától délután 1 óráig.
Jéli kiáUitás a Műcsarnokban. Nyitva 9 órától 1 óráig. 

Belépődíj 1 korona.
Paál László-kiállitás a Nemzeti Szalonban. Látható dél­

előtt 9 órától este 8 óráig. Belépó-dij 50 fillér.
A fővárosi könyvtár (Káróly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9— 1-ig, vasár- és  ünnepnapokon 
9—12-ig. ___________

Mezőgazdaság: Muzeum  (K erepesiét 72. az.) délelőtt
9- től 1 óráig.

A földtan: intézet múzeuma (Stelánia-ut 14.) nyitva
10— 1 - it

Muzeumt könyvtár nyitva déle ött 9 órától 1-ig. 
aiAudemtai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig. 
Egyetem: könyvtár nyitva néieiőtt 8 órától 12-ig

és délután 3 órától este 8 óráig.
A kereskedelmi es iparkamara könyvtára (Szemere-utca 

6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-löt lél 2-ig.
Statisztika: hivatal könyvtara es térképgyűjteménye dél­

előtt 10— 1 óráig.
60 í i l l é ^ ^ ^ 1 °  ^<̂rosít^et ên Dyitva egész nap. Belépődíj

M agyar Kereskedezm: Muzeum. Igazgatóság, kereske­
delmi szakkönyvtára, tudakozó osztálya és keleti min La tar: 
V. kerület V áci-xörut 32. szám aiatu Hivatalos órák *. dél­
előtt ö-töl órától 12-ig és  délután 3 órtól 6 óráig. Ha­
zai termékek afiauao kiállítása és kcreskeaelemtörténeti 
gyűjtemény, tov&boa a hazi-ipan kiállítás (melyben az üz- 
letvezetóseg árusításokat is* eszközöli a városligeti ípar- 
csarnoknan nyitva délelőtt 0 órától 12 óráig és üélután 
3 órától ő óráig. A küllőiül kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V„ Vaci- 
kórut 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Mcteorotogun Intézet hivatalos jelentése.— 

Eudapeat, december 6.
A magas levegőnyomás Északon megerősödött és a 

depresszió Délen mélyebb és nagyobb területű lett; ennél­
fogva Európában a nyomási különbségek jelentékenyek és az 
időjárás túlnyomóan száraz, hideg. Az Adr.a mentén bóra van.

Nálunk az idő változóan felhős, hideg és  helyenk.ni 
szeles. A déli é s  keleti megyékben havazott.

K ilá tás:  bzeles és fi deg idő várható az ország déli 
meg nyugati részein havazással

V í z á l l á s .

K r u x n s  N .-M njtéuj 
L a to ro n  Munkács _  
L & b oroa  Románná _  
U n <  ü n g v á r___

Ezen specialista legm elegebben ajánlható s z e r ­
f e le t t  g a z d a g  t a p a s z t a la ta i  alapján, m elye­
ket r e n d e lő  I n té z e té b e n  és a  k ó r h á z  h ú g y ­
s z e r v i  é s  b a ja k ó r o s  o s z tá ly á n  v a ló  m ű ­

k ő  d é s e  a la t t  számos éven át szerzett.

Dr. FABINTI
specialista,

e m e r itá lt  k ó r h á z i  o r v o s
a rendes foglalkozás m egzavarása nélkül leg­
rövidebb idő alatt gyökeresen gyógyít bármily 

régi és makacs

titkos betegséget
(hugycsőfolyást, sebeket, syphilist, bőrbeteg­
ségeket és önfertőzésből támadt idegbajokat).
M eg lep ő  a z  e r e d m é n y  F É R F I Ú I  GYfrJV- 
G E SÉ G IV É L  (IM JP O T E W T IA ) m é g  ö re­

g e b b  e g y é n e k n é l  is .
Levelekre díjtalanul v á lu z ; kívánatra gyógyszerek

Rendelés 9—3-ig és este 6—8-ig
Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
(a New-York palotával szemben), f é le m e le t .  

B e j á r a t  a  lé p ő  s ö n é l .  K ü lö n  v á r ó te r m e k

f i 1 Legrégibb, legelterjedtebb magyar élczlap. 

=—  48-lk évfolyam.

Páratlan, rendkívüli kedvezményben részesíti előfizetőit.

Előfizetési ára negyedévre 4 korona.

„ T h e  G resh a m ”
é le t b z ito s itó - tá r s a s á g  L o n d o n b a n

niaffy  a r o r a c á g l  H ó it: 
B u d a p est, V., F e r e n c  J ó z s e f - t é r  5 -0 .

a tá r sa sá g  házában.
A társaság vagyona 1901. decem­

ber 31-én -------------------------- „ k o r . 100,871.731.—
Évi bevétel biztosítások éa kamat*

bél 1901. évi december 31-én .  31,555.392.—
Kifizetések, bistositáei és járadéki

szerződések, valamint v issz  vá­
sárlások sth. után a társaság 
fennállása óta (1S48) ________  .  426,999,043.—

Az 1901. évben a társaság 5556 
kötvényt állított k i ___________ .  50,727.261.94

összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblá­
ito k k a l, m elyek alapján a társaság kötvényeket ki­
állít, továbbá ajánlatokkal, díjm entesen szolgál a 
magyarországi- és a kelet fiókja Budapesten, vala 
mint ennek ügynökei a fiók minden nagyobb váró'

sában.

S zenzációs  
újdonság

az általam 
föltalált

' c i p ő  ö n t i s z t i t ó - g ^ ó p  -

f i  Falhólyag, valódi franoia gyártmány, eredeti
párisi csomagolásban! Orvosilag ajánlva, feltétlen 
biztos cs ártalmatlan!! Arak koronaértékben!

Tucatonként: 2, 4, 6, 8. 10. 12.
E r e d .  a m e r i k a i  ú jd o n s á g !  „ N e w e r r i p " .  
Felülmúlhatatlan! Ruganyos! Elvitázhatatlanul a 

jelenkor legjobb óvszere I li  
Oiana-fiv (havi kötszer) 8— 11 korona. Dusán fel­
szerelt raktár: Irrigatorok, fecskendők, suspenso- 
Hunokban stb. Női óvszer: .Pesaarium oclu8ivum< 
Menzinga tanár szerint orvosi rendeletre adatik 

ki. Ára 3—5 korona.
TTJ T w A n to  V á g in á l  S p r a y " !  a 
(J |  ! legbiztosabb és legkényelm esebb  

J női különlegesség, ára kor. 15.— 
Figyelemreméltó 111 Legújabb cs. és kir. szabad. 
Keleti-féle sérvkötő pneumatikus gummi- vagy 

glycerin töltéssel.
Logujabb képes árjegyzéket, zárt borítékban, 

titoktartás mellett küld :

K R T .Ü T I  1 orros-sebészi ma- és ■ a u u n  1 1 W.MtMergjár.Alipltval878. 
Budapest. IV„ Koronaherceg-u. 17.

mely 1 j e l  mindenki Anélkül, hogy hajolnia kellene, Q uil-kaoöcs. 
oeel bekenve, kulaier forgatás által elpóit lányosra UaatiUiaUá- 
V i lá g h í r ű  K i ia iu iA n j  a iu  a  á ő rv . v á d é i t  C e i l . l ie M d e s ,  
n.elylyal he a cipő lelaő bCrél bekeni, ezennel 1 * v l I r á a h e l i  
J M A IIA e t  v k l l a lu k  . ■ idóelölu olaaakadáa e.eM a lá r v á m  
■ A o rc a ln A lu in  t T M I H t b A L I K  T A L Á L U Á K T M M  A  
(  I P O - W i r A ,  mely hozzájárul, hogy a alpö a i erydvet kibírja, 
miután a olpói, ha nedvet Állapotban levetjük, a  M r Sosaerán- 

oosodá.iát kizárja.
M ln d e u  iiA J a n i v á s á r o l t  o p t i k a i  t a l á l  u t A n y a im  hSadU  
totaiéa nzoriui k e l t é l  í r l j r x e a  I n K y o i  m i l l l k e l a k .  M in ­
d e n k in e k ,  h o g y  u ie r r .y  é a é d é e i  e a e r a a lie a a a n  v l lA < -  
h l r l l  U i i i i - k r u u c i a i u  JO aA < A rO I, k i  e lá n é t  v e t e m  k d a l i .  
( t é g e l y  U n a l- k e n é c e a t  «a  tö b b  Á b r á v a l  e l l é t n ia  á r .  
J a r y a é k e n i  k ü l d e n i  in g - je n  da b é rn a a n tv a . M é r té k ű n e k  
a  le g b lu á a e a b b , l i a  l ia r lm iy r ib a n  e g y  p a p í r l a p r a  Á l lv a  
a  t á b la i  p  k ö r v o n a lá t  l e r a j a o l j n k .  Mag nőm teleld eipAArt 
ezennel kötelezem mAgain a pénst minden lévőnké nélkül vieota- 

adul. A telje-. poaiakölioég oaupán So krajcár.
Férfi vlxM rfl alma erős olpö . A.—
Elegáns gavallér vlx H la ö e ...........................•  • ! • • •  B.«O
Oroaxlakk, eugoa v, Mzöa cipő bórasárrul
Elogána aialon-lakk, íu.öa cipő 4«—
Bagana-caixma egy darabból hal hólyaggal teljesen Ttaiuaa

tesitve, haroinezuro-. tclppal, 8 év i J elállással • |  .  7Jka
Ugyanaz borjubórbe, n y e lv en ......................................................H.Sw
Uallna-oBlzma, térdig érő, ageas magas börbováláaeal, bál-

hólyaggal vismenloaen . . . . . . . . . . . .  A ^ -
Pártal divat, föltűnő elegkne boz ▼. eavré ftaée gavalévétpé <UM» 
Elegkna barna, bagaria o i p ö ...........................
Kgjévea önkén teái oeizma, elegkna, fényesre UaiUtbalé 1O .— 
Női zorgebör, eugoe v. füzöe olpö, erée . . . . . . .  S .—
Klegkna etalon-lakit, füzöe v. gombot S.&A
l’kriai divat, feltűnő elogkna boz vagy té rré , tftaéa v.

g o m b o s ...........................  ér—
Oroaxlakk íüzöa V, engoe. böreakrraL • « • • • • {

F ő ü z le t a

A g u lá r  I g n á c z
B udapest, K erep esi-a t 3 0 . 

a Rókoa-kórház tempóméval klemben Fióküzlet KlriHv-u.fi.

FÉRFIAK b  NŐKNEK'
egmakaoaabb heveny éa idült folykeoknki b e fe c s k e n d e z é s  

n é lk ü l a le g b iz to s a b b  gyógy ezernek a

, S a n l d  l a b d a c s o k "
bizonyullak. Kgy d o b o s  1OO la b d a o e  tartalommal és pontos
használati ntaettésmU 6 korona. Vidékre utánvét mellett die- 

kréten küld a
M a g y a r  K ir á ly "  g y ó g y s z e r t á r

Badaréit. V., M irokk ól-atoi 3 /t  • ( .  líratlj!-Irt sarok

Zsedényl álalár

A CSIGSA.
(Bé oaka l H istóriák. ÜL kOtétd 

BUapatl, >♦»— t—

á r .  a k e r e s s
A eajtó öaazvélenénye szerint

egyike a legérdt-Keeebb atdOA- 
Bágoknak. Zaértényl Aladár a 
BlenUa krónikása az ó aztlkebb 
hazájának éidekoweégeil mu­
ta t i a be. mesteri n n iT H r k e r t l .  
szokatlan, eredeti modorban. A  
hálás talnjou ÓMzegvuJtóU ul»- 
tó rn k  néprajzi acempontbói u  
igen  becsesei, az Irodalomra, 
a Így nemcsak szórakoztatnak, 
de tanítanak is. Fiatalokat, öre­
geket egyaránt mulattatnak 
Zaedényi h istóriái, melyeknek  
polnt jai a Bácska sp ecz iifiU aa i; 
a bor, a azét elem éa a  kártya.

A r .  a k«r«A*.
■egreadelbató  az A thanneuw
.*óazv.-U rz. B udapesten VŐ. 
K erep e .i-ú t M . az. és mindéi, 

könyvkereskedésben.

Ó R Á K ,
^(M M E ZÜ ST ÉK SZ ÉR

ÉsCHIKflEZslSTTflR(jYflKf“  
6ÉUI J2lflÍL flSSflf 
RÉSZIÉT FIZETÉSRE is.
R B C H M É R É sF lfll

ÉKSZERÉSZEKKEL

• SZSQEPEN.’
Jfll/ÍT flS 2K  P 2 h T £ S f lH  

E S Z K 2 Z 2 ÍI0 N E K .
MEMKTSZÖTfllWi’íTlMT 

KKSERtyÜKESÖiEGiPÉF 
W SSM^kKÜlRJÜlC 

IMAGYKÉFESfl?JECYZÉM IKüYENhBtRMEHWE 1

N A G Y O B B  D I S Z M Ű V E K
I leiknuiU liintik i kíijt 
1 Iqdttih Iliiét a táp 
I li|tiftisilb imák i káli

1 liiiutk lilá it i táp 
t l'táünijibb libáit i top 
1 li|bilisibb lilább i b;«p

Megjelentek és n.egrendelhetök havi részletfizetésre

L A M P E L  R.
—  c». éa kir. udvari könyvkerc»kedé«ében ■ 1

Budapest, VI. kér. A ndrássy-ut 21.

Nemzet Története Irta S za lay  József és dr. Barótl
Lajos. A magyar nemzet ezer 
eszteibdoének története. A történeti 

igazságok hirdetője; nem szolgál felekezeti vagy politikai érdeket. Senki erényeit 
nem kisebbíti, senki hibáit nem szépíti. Előadása nem hosszadalmas, keriili az 
aprólékos részletezést. De a hol elmondani valója akad. ott nem hallgat. Nem néa 
se jobbra, se balra. Pártatlan krónikása az országnak, őszinte bírálója a nemzet­
nek. Nagyszabású történelmi képtár: 1093 a szöveg közé nyomott kép és 97 mü- 
mrllélrtet van benne N égy nagy é s  v a sta g  k ö tetb ő l a ll. Vászonkötésben, a
magyar korona dombornyomása képével ára .............  6 0  korona.
A Corviaa-kőtesckhez hasonló félboikölesben, a ra ............  t>4 ko ro n a .

IfÁtthlf Alhlim o fPolio alak.) Szerkesztette: R adő A n ta l. A leg n a g y o b b  MIIIUK AlUUllld magyar dfszmtl Alakjával is imponál. A legtarta lm a-  
— — — — —— aabo magyar diszmii. A modem magyar költészet színs­
avának foglalata. A legszebb  magyar dfszmfi. H arininczőt kiváló magyar 
-estfimflvész készített hozzá szebhnéi-szebb képeket. A legvá ltoza tosab b  tar­
talmú dázmű. Minden újabb, jobb magyar költőlól közöl néhány verset. A lég- 
m a g y a m b b  diszmii. Tartalmában magyar szellem, kiállftásában magyar ízles. 
A lego lcsób b  díszmű. Egész képtár van benne, tele a költői irodalom remekei­
vel, pazar kiállítás s az ára mégis csak ..............  5 0  k orona.

."± ,DX L. F Utazás a Keleten . „trónörökös. ---------------------------------- veltaégét in a e rjik  meg belőle. S ’in-
gazdag, eleven és tartalmas leírása a Kelet világának. Alapos es részletes tárgyalása 
a törten éti, föld-es néprajzi viszonyoknak Megirokitese ezernyi aprólékos megfigyo- 
lésnek finom impressziónak Megbízható tanácsadó cs Útmutató Keletre utazóknak. 
Apró képek, alakok, tájak és hangulatok- megörökítése. A magyar utazási irodalom 
egyik legbecsesebb alkotása. Diszkötésben, arany metszéssel, ára 2 0  k o ro n a .

Irta G racza G yörgy. 
Az 1848 —49-iki szabad- 
ságbarcz legrészletesebb 

története. A kulturális és politikai események böszavn krónikája. A tudós készült­
ségével és kritikájával, de a hazafi lelkesedésével van megírva. Képei egész 
múzeumát teszik a szabadsagharczi emlékeknek Minden nevezetesebb hely, épület,

t‘lesiet és szerepló egyen meg van örökítve benne. A szabadságharca idejében 
észült kiáltványok és egyéb nyomtatványok tára. Okiratok és levelek hasonmása 
nak gyűjteménye. Az egesz munka ót hatalmas kötetből áll. A budai honvedszobor 

dombornyoniásu másával díszített remek táblában, ára...................... 7 0  k o ro n a .

A felejthetetlen királyfi ir o d a lm i  
emléke. Egyéniségét, lelkét és mű-

A Magyar Szabadságharcz története

Az Aradi Vértanúk Albuma - - - irgu C,
Arad sz. kir. város es az aradi Kölcsey

tanúknak emelt díszes irodalmi emlék Ötödik kiadás. Nyokzvanhét képpel és
ó mflmelléklettcl. Díszes kötésben, á r a .........................  ...................... 15 koron a .

Díszes kiíllitású, értéket ajándékmfl Egye­
síti a szépet a hasznoss.il 256 remek kép 

. , ,  . .  .  .  ebea bemutatja a világ szépségeit A képek
magyarázó szövegét irta T ím á r  S za n lsz ló . Di.zes albumkótcsben 2 0  korona .

Röptében a Világ Kórul
Az írt: d r .H eek l L________

állatkert igazgatója nyo- 
mében. Egyaránt való az 

ikusnak A tudósnak és a mű­
mán dr. Szterényi H u gó . Eredeti könyv a maga nemében. Egy 
ifjúságnak és az iskolának. A szakembernek és a laikusnak A tudó
vésznek. Minden al.atkép csupa é le t; mind élőállatoknak fényképezés utján készült 
másai, meg pedig múveszieten plasztikus reprodukezioban. Az egész munka ára 
díszkötésben ............... .........................................................................  20 korona.

hasznoss.il
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M . KIR. OPERAHAZ.

Szombat, 1902. december hó 6-áa
*  n a v a r r a i  lá n y .

Lyrai epizód egy felvonásban. Zenéjét szerzetté Mas- 
senet J. Szövegét írták Olaretio és Cain, fordította 

Ábrányi Emil.
Szem élyek:

Anita Du Nnovina m. v. Fiamon Kiss
Araquil Prevost Buatamente Beck
Garrido VáradyS. Egy katona Juhász
Remigio Szendröi

Utána:
A piros cipó.

Tánelegenda 4 képben. Zenéjét szerzetté Mádor R. 
Szövegét irta Regei H.

Kezdete 7 órakor.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. december hó 6-áa

K ir á ly  id y lle lc .
Három magyar színjáték. Irta Bródy Sándor.

1. L a j o s  k i r á l y  v á l ik .
Szom élyek:

I. Lajos király Császár H ercegkisassz. Ligeti 
A királyné Márkus ,  Molnár
Phoebua Rózsahegyi „ Delli

I I .  A  f e j e d e le m .
S z e m é l y  e k :

A fejedelem Gyenea Tanitó 
Fejedelemassz. Márkus Ditrik 
ö reg  diák

FŐVÁROSI ORFEUM |
W a ld m a n n  I m r e  Ig m s g a lA

Nsgym ezö-ntcs 17.
A n n i é  W ü n N c h  

■*“ - berlin i ezubrett 
A  v o le s

Xylofon-müvéozek  
A  u t o m a t u s

Jelenőt a panoptikumban 
A r r a s  é s  A l l c e

gimnasztikusok  
•  p á r b a j

A Tarka Színpad bohósága

A  h á r e m  k a l a n d j a
Lincke FAI operettje stb. atb. |0A* VabArnap Aa h étfőn :

2 —2  e lő a d á s .
Színre k erü l:

A  h í r e m  k a la n d j a  
A p á r b a j

D é ln t A n  f é l  A r a *  -WQI
A télikertben reggel 6 óráig V ö r ö s  E le k  cigányzenekara I 

■ — >uyo*- .ngveraou’

áöos Takarék- és

Mátyás
Petronka
Galeoiti

Rózsahegyi 
Beregi

Gabányi Belső katona Abonyi
I I I .  M á ty á s  k i r á l y  h á i a s l t .

S zem élyek:
Császár Öreg legény Rózsahegyi 
Márkus Ifjú G yörgy Mihályü
Gál Menyasszony Delli

Kezdete 7 érakor.

VII., Erzsébet-körut 29. szám. 
S z S T c t k e ir t t t n k  1 » O » . é » r e  IV . n j  íT tá r n o -  
la t o t  s z e r v e i .  A beérkező hitelkérvónyeket ezen 
uj évtársulat számlájára már most r ö v id  H ton  
elintézzük és a kifizetéseket 2—3 nap alatt folyósít­
juk. Szövetkezetünk eddig is és minden méltányos 
igényeknek gyorsan megfelelt és  a lefolyt évben 
közel e g y  n e g y e d m il l i ó  k o r o n a  k ö l c s ö n t  
folyósított. Hivatalos órák d. e. 9 — 12-ig, d. u. 3—tí-ig.

Az igazgatóság n evéb en :
E L E K  H E R M Á T , ügyv. igazgató.

db
T é l i k a b á t  32 kor., s z S r m e s a c c ó  40 
ko r., v á r o s i  b u n d a ,  s h a w l g a l l é r -  
r a  1 135 k o r . m in d é g  r a k t á r o n  v a n  
R o t h b e r g e r  J a k a b  o s á s z .  é s  k ir .  
u d v a r i  s z á l l í t ó n á l  B u d a p e s t ,  V á -  

e z i - u t c a  6.

K itűnő ta lá lm á n y !
C é ls z e r ű  én k é n y e lm e *

melynek nyakbösége magatói szükebbre vagy bővebbre sza­
bályozóink. Kizárólag nálunk, a feltalálóknál kapható a kö­

vetkező minőségben: Tartós Jó chiffonból 
kemény, aima, vagy redős mellel frt 2.25 — 2.75
puha, batiszt vagy piquet mellel fpt 2.50 8.75
Azonkívül mérték szerint minden tetsző kivitelben készíthető, 
megrendelésnél kérjük a gallér számát mepirni. Próba meg­
rendelés minden kockázat nélkül jár, mivel meg nem felelő 
árut kicserélünk vagy kívánatra a pénzt visszaadjuk. Árjegy­

zékkel szívesen szolgálunk.

V értes és Sebestyén
03. és k ir .  s za b . fo h é rn e m ü -k ó s z ltö k

Budapest, IV.. nuieum-körst 15. u.

NE V Á SÁRO LJANAK
i r t i k l a l a n  ó a  n é h a  h a m la l t o t t  r u m o t .

Ki essxeiclík az eaészseore karosak.
„ B a t t le  A x o  J a m a ic a  R u m *

ism eretos uiiut

víg színház .
Szombat, 1902. december h é 6-áa

A  d o k t o r  l ir .
Bohózat 3 felvonásban. Irta Molnár Ferenc. 

Személyek:
Góth Marosiné Nlkó 
Hegedűs Az igazgató Kazaliczky 
Csillag T. Földrajztanár Győző 
Varsányi 1. rendőr
Fenyvesi 2. rendőr 
Szerémy Szobaleány 
Tapolcsai 

K.zdctt 7’Za értkor.

Dr. Sárkány
Puzsér
Sárkányáé
Lenke
Csathó
Cseresnyés
Bertalan

Gyarmati
Dayka
Varga

.The Hectar ofJamaica“.
Minden üveg a cég
felügyelete alatt ere­

detileg töltve.A. A. B ak er & Co., London E. C.
E z e n  v é d je g y  a s  ö ss zes  k u ltu ra U a m . tö rv . v e d e t t .  

MT C S A K  a t a ü r a n g u  c é g e k n é l  k a p h a t ó ,  TOfl

NÉPSZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. december hó 6-áa.

8  a  i  -  T  e  y .
Khinai daljáték 3 felvonást). Írták Edvrard Norton. 
Harry Greenbank és  Adrián Rozs. Fordították Fái 
J. Béla és  Makai EroiL Zenéjét azers. Sidney Jones.

öze m élyek t
George Preston jNyáray Jung-Si Tallián
Poppy, leánya Harmatit Mi-Kui Margitai
Bobbie, fiá Bankó Szin Szőllősi
Budley Kápolnai Pin-Szing Várad i
Yen-Ho Németh Szi-Kiang Szécei
San-Toy Küry Hu-Ju Kapóéi
Csu-Li Kovács Khinai császár Újvári
Bensőn Síirmai Szing-Hi Szerdahelyi

Kezdeti 7 iraker.

A  t .  hölgy közönség b. üg ye i­
m ébe a já n l ju k  a d ecem ber 1-én  
m egkezdődő

karácsonyi
vásárt

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. december hé 6-áa.

Pálmay Ilka asszony vendégfelléptével.
N ö e m a n c ip á c ió .

Énekes bohóság 3 felvonásban. Irta Szigeti József. 
Zenéjét szerzetté Serly Lajos.

Személyek
Bátori Mihály 
Geröfi János

Szilágyi
Mátrai

Keilingtr
Verebes

Sziklai
Delli

Flóra Pálmay Csonka Girétb
Zárán diné Lubrines Oengelegi Sziklainé
Árpád Ráthonyi Lidi Marosi
haczér Tamás F a ra g ó Boríska Kornál

Kezdett 7Va trtkor.

URANIA SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. december hó 6-áa  

K e le t i  Svájc.
Irta Szokolay Kornél.

Kezdete 7Vo érákén

m e n y a s s z o n y i  k e l e n g y é k  á r u h á z á b a n  

=  I V .,  V A c l - n t c a  3 0 .  =

Különlegességek: Blonsok, 
pongyolák és jonponokban.

Nagy választék

zseb ken d ő kb en
a legolcsóbb árak m ellett

f é n y k é p e i * ,  A q n a r e l l ,  P l a t ln ,  
éa I ' l | c * n e n t  nagyítások készülnek 
K I V O L 1  m ű te r m é b e n

K e r e p e a l - n t  3 0 . a s itin .
Vidéki mogrendolósekro különös 

figyelem  furdiUatik.

VÁRSZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. december hó 6-án.

S íéch y  M á r is .
Történeti vígjáték 3 felvonásban. Irta Déczi L.

Széehy Mária
S zem élyek:

Jászai Báró Liatias
Széehy Kata Szacsvayné W esselényi

~  . I. - •Széehy Éva 
lllésházy

Nagy I. István 
Hzacsvay Gombkötő 

tezdete 7 orakor.

Hetény i 
Pál fi 
Horváth 
Faludi

FOLIES CAPRICE
V I .  k o r . ,  R é v a y - a t e a  I S .  M á m .  
lr» > r*u » A c ; L a f t n a r  A a K a l a t t .
R a p aata  3 bohAaaá. — •  a r a k a r-A. Uis K()1T,\! Irta: Caprice.

I. Nemzetközi Macska-kiállítás
Budapest, IV., Kígyó-tér I. Kir. bérpalota 

1 0 0 2 .  d e c e m b e r  1 - é t ő l  O -ig .
N y itv a  n a p o n ta  r e g g e l i  O ó r á t ó l  e s t i  H ó r á ig .

N a g y  lá t v á n y o s s á g .
Á l l a t o k  a  v i l á g  m in d e n  r é s z é b ő l .

Belépő dij személyenként 60 fiit., gyermekek és kato­
nák őrmestertől lefelé 30 fillér.

Az elnök :
B á r ó  F l o t o w  F r i g y e s .

É J J E L I S Z O L G Á L A T .
Bohócát •  vasúti életből, ir ta :  Forgalm ist*.

•'xia A rakor
Egy óra az anyakönyvi hivatalban.

Hohósal. I r u  : Capriee.
A rem ek tAllkertben B O nnosy L a j a a  híres zenekara reggeli

6 óráig hangversenyez.

d . n .
V a s á r n a p

e t t e

Vigadó kávéház és Kioszk.
A főváros legjobban szellőztetett s  így  legjobb 
levegőjű helyiségei. A  Kioszk uj rendszerű fűtő­
készülékkel van egyenletesen fütve, léghuzammentes.

K i t ű n ő  i t a l o k .  H id e g  b u t ié t .
Előzékeny és pontos kiszolgálás. Bel- és külföldi lapok. 
A vigadóépületben levő kávéház ujjonnan átalakítva.

A z  n r l  t á r s a s á g  t a l á l k o z ó  h e l y e .
— A h e l y i s é g e k  r e g g e l i  5  ó r á t ó l  n y i t v a .  —

Dj! Szabadalmazott alsós-táblák. Uj!
A v  a l c n o . t  A K I  A i r  te s ilk  a szükségesA Z  aibU B -lttU ldft. főtáblát, krétát, szivacsot stb.

A z  a l s ó s - t á b lá k  :
m entve vannak, a m ely körülmény az eddigi krul&haszn Hatnál 
elk erü lte :e llen  volt.A v a la n a -t  A h l Álé niolyek minden kártyaasztal üi- alöUB-VdUiUA „l6t kCjioxik. olv tartósak, hogy
azuk egyszeri beszerzése egy  és mindenkorra elegendő.

A z  a l s ó s - t á b l á k  5*p? r í u ^ c X x s : s : r‘ *■

Íru1iwhn.'iy ’ W o h l m u t h  é s  S r h w a r z
V k e r ü l e t ,  N z n b a d M A < -té r  3 .  M á m .  

I s m é t c la d ő k n a k  t e t e m e s  á r e n g e d m é n y .

C IM B A L M O K
1 rm'ftbb acélszerkezettel, 5 óv 

éiélláeeal, Irpszebb hangra I, 
■ é v s lr t f ls e té s r e  le  k a p h n -  
id h .  Saiát rvártmirtvu hangsze­
rek. n. m. : c im b a l m o k ,  h e  
n e d ű k ,  k n r m o u lk f lk , In- 
t n l d k .  n k k s r l n t k  b A irA k  
slb Killlnö magyar hurok. Szá 
mos ktlOntelés és elismeri, a |ö 
monkAert. N » ffy  k é p e s  »ks— 
J e g y e i k e t  I n ir y e n  én  b é r-  

m e n t v e  k ü l d ö k  in e g .

Mogyoróssy Gyula
magyar hancsveripar telepe. 

KVnAPRRT, *««
V i l i . .  I l r r e n e s l - u i  V I .

A P E N T A
a le g jo b b  b u d a i k e s e r t lw iz .

Ajánlatos hosszabb h n s a n A la t r a  a s é k r e k e d é a n é l ,  
k f t s e v é n y n é l  és e lh ls A s n A I.

Kapható gyógyszerészeknél, drogul stábnál, ásványkeres- 
kedóknéi stb.

Egyedüli képviselő : S . T n g a r  J r .,  W ien I.

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
M. kir. Operabáz NenzetI tziohaz Vígszínház

l A denevér

Aranyember

Király-idiliek

Loute

Keuszlnhá

Siobo

Magyar színház

J Nio A postáahu ób
a buga

A doktor ur | A falu r o m i  | Nőemancipáció

V eszek
z á l o g h á z i  c é d u l á t

régi arany esüot árút bril- 
lánt és gyémánt árút a 
legm agasabb áraz mellett

F R IE D  A.
órai eo ékszerész

Kerepesi-ut 2. szám.

P w w
ív i s

K Ö N Y V TÁ R
Szerkeszti B e n e d e k  E lek .

Kiadja:

LAM PELRÓBERT 
iWodlancr V. és Fiai)
cs. és kir. udv. könyvkereskedése

B U D A P E S T ,

VI., Andrássy-ut 21.
A legkedveltebb Ifjúsági gyűj­
temény 8— 13 éves Iluk és 
lányok szám ára. Ízléses k iá l­
lításban. czim képes kötésben 
m űvészi képekkel. A legjele­
sebb m agyar ifjúsági Írók: 
m unkáit tartalm azza. Ára aa 
1— 21 számoknak szám on, 
ken t J,0 fillér. A 22. szám ­
tól kezdve nagyobb alakú, d í­
szesebb kiállításban c</y-emá 

szám  á ra  50  fillér. 
M elegen ajánlható mindazok­
nak. a  kik gyerm ekeik vagy 
tanítványaik  kezébe szív-  éa 
léleknem esítő, m agyaros, k i­
tűnő olvasm ányokat akarnak  

adni.
1. Jó k a i Mór-. A  cseregyer­

mek.
2. B enedek E lek :  Mesék M 

történetek.
3. Oaál M ózes: E gy  plajs 

bász története.
4. B ársony Is tván , A bon yi 

Á rpád : A szabad ég a latt.
6 . B zik lay János : H a z y Is­

tók története.
6. B ebesztha K á ro ly :  F rá ­

ter György élete.
7 . O aál M ózes: K ét fa ltu l  

történet.
8 . B enedek  E le k :  VÁrbscrt 

Zoltán.
9. Som ogyi B é la : A legna­

gyobb magyar.
10. Oaál Mózes : Az urfl.
11. R évai/ P á l:  A  szúnyog- 

király  fial.
12. fö ld e s  O csa :  D inka éa 

Darlnka.
13. M árkus M iksa : A  k is uta­

zók.
14. Bánfi J á n o s : R egék ét

mesék.
15. F öldes G cza: A  beszéli 

arany.
16. V árnai 8 á n d o r : Aa ár« 

vák.
17. Bongérfi J á n o s : Aa Álla­

tok beszélnek.
18. Sebest J ó b : Apró törtl-  

netek.
19. Földes Q éza:  Szibériai 

képek.
20. S zik la v  J án os:  Azok g 

Jó rá tót lak.
21. Oaál M ózes: Sebös.
22— 23. Bfwcffck E lek  : Több- 

sín es királyfi.
24. Koboz A n dor:  TörténetaH 

az Iskolából.
25. Oaál M ózes: V íg elbessá- 

lések.
26. V e rsé n y i: Apróbb elbeszé­

lések.
27. C sutak L a jo s:  Székelytől- 

dön.
28— 29. G yulainé B a k ta y  Jtta 

l i a : Tündérmesék.
80. Gaál M ózesné: K é t l f ja -  

sftgi színmű.
81. B enedek E lek  : Két tört*- 

net.
32. M osdóssy Im re :  U t a l  

Ingoványon.
33. E o ry  fluoron:  Bohókág 

történetek.
31. lic im h !. K lek :  Történas 

tek öreg emberekről.
35. Csillák L a jo s : M iko r la­

kóiéba Jártunk.
36. Mosdi s sy  I m r e : A k irály

37. Benedek E lek :  Dudapesti 
gyerm ekek.

38. E g ry  G y ö rg y : E rdőn- 
mezőn.

89. O c rö : A s  Igazság dia­
dala.

<0. M arcellv :  V irág Janká, 
41. T e re li:  A zászló.
42— 43. O. A. : A ranysilvd

Bandi.
44. K. Biinri F ercncs: Három 

flu története.
15. M nsdessy Im re :  KM ele 

tá r.
46. Csutak L a jo s : H árom  flné 

nép története.
47. Lonih s E le k : E gy fa ltta l 

tanitú naplójából.
48. L en gyel L a u ra : Történe­

tek. mesék.
49. K rudu G yula ; K un  

László.
50. P alásti/ M arcell:  A  Id  

barátok.
51. P in tér  Ákos : Leánykák*
52. T utsek A nna: Történe­

tek k is  leányokról.
53. Tábori R ó b e r t: Történté  

tek és mesék.
Megrendelhető együtt vagjs 
egyenként ■ kiadónál L am pel 
R. iW od ian er F. és F ia i)  esd 
és kir. udv. konvvkeroskedáJ 
•ében Budapest, VI. AndráM  

ay-ut 21.
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» a s o n u a l  4 *  Á l la n d ó a n  lA t l in f ö  f r r ta a n l B e -  
irO Q C P  é p í t e t t  é ta a d e e  t a b u l a t o r r a l  r o v i U o l o  m ű n -

h . t k l i o z ,  k ö l ta é g v c t ö a e k ,  N Z lU u lA k  IrA s A h o z .  
L e i r n a t f j o b b  á t ü t ő  k é p c s s é u  !

T e l e s e n  a c é lb ó l .  I l r ó l a l k o t r ó s z e k  « a  a p i r a l r i i g ó k
1 u  t e l j e ........... n u l ld s v c .

MT* S z á m o ló  n é p e k !  T H
ProiDektuzt7iráenilntAkaí küld 6b ii gépeket díjtalanul bemu- 

t it a a vexérképvlaolőség
M O H  O T T  I I .  D O N N A T I I

B u d a p e s t ,  V I I . ,  K r s s é b e t - k l i r u t  1 .

Magy. kir. államvasutak 
Üzlotvezetősóg Aradou.
36825. íz .  1.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvas­

utak P iski állomásán lévő 
pályavondéglő bérletére 
ezennel zárt ajánlatu pá­
lyázat hirdettetik.

A bérlet három évre 
köttetik.

A bérleti feltétolek a m. 
kir. álluinvasutak arad. 
üzlctvuzotősógénok 1. osz­
tályában a rendes hivata­
los órákban megtekinthe­
tők, vagy kiváuatra pos­
tán inogkiildetnek, miért 
is ajánlattevőkről feltéte- 
leztetik, h ogy azokat is­
merik és egész terjedel­
mükben kötelezőknek cl- 
logadják.

Az l koronás bélyeggel 
ellátott és , Ajánlat a pis- 
kil pályavondéglő bérle­
tére* feliratú borítékba 
zárt ajánlatok lepecsételve 
1902. évi december hó 
23-án déli 12 óráig alul­
írott üzlotvozotőség álta­
lános (1) osztályánál nyúj­
tandók be.

Bánatpénz fejében 400, 
azaz négyszáz korona 
készpénzben, vagy állami 
letétekre alkalmas érték­
papírokban, legkésőbb f. 
évi december hó 22-én 
déli 12 óráig a magy. kir. 
államvasutak aradi üzlet- 
vezetősége gyüjtőpénztá- 
ránál Aradon leteendő.

Takarékpénztári betét­
könyvek lótól gyanánt 
nem fogadtatnak el.

Ezon feltételektől elté­
rő, táviratilag tett, vagy 
nem a kitűzött határidőre 
beérkezett ajánlatok nem 
vétetnek ligyelembe.

Az ajánlatok közt a vá­
lasztás szabadon, a  bér­
összegre való tokintot nél­
kül történik.

Arad, 1902. évi novem­
ber hó 29-én.

A m. kir. államvasutak 
aradi üzletvezetösége.

Utánnyomás nem dijait.

L ondon K arácsonya
f é r f i - ,  fiú - é s  g y e r m e k r u h á k b a n

l ú t l i u t ó  S z

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 óven át 
szorzott kórházi és  magánorvos! tapasztalatai 

alapján

OKajdacsy
«. cs. és k ir .  e zred o rvo s  és  

k ó rh á z i fő orvos
Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
csőfolyást, hólyagbajt, sebeket, sypnilist, bőr­
bajokat, elgyengült fórfierőt, idősebbeknél is 
eleetro M ásságé vagy Psyhropnor által, ön fer­
tőzést és annak utóbajaits ideg- és hátgorincz- 

bajt és  minden n ő i  b a j o k a t .
— Rendel: 9 órától 4-ig  és este 7—8-ig. —

Budapesten, Kigyó-utca 5.
C lo tild -p a lo ta  (I. emelet).

Átjáró ház. — Lift használat 
Levelekre válaszol, gyógy szerekről gondoskodik.

Levél Diján is biztos gyogysiker.

A n g o l  irálynál R udapesten

KLEIN ás SCHWARCZ férfiszabók, IV,, K á r o l y - M  16.
A karácsonyi ünnepek alkalmával kivételes karácsonyi árak.

! !  K a r á c s o n y i  á r a i n k  ! !
H á ló k ö n t ö s . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6  írttó l feljebb
T é l k a b á t . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14 „ „
V a d a s z k a b á t. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 „ „
Gazdászkabát Szörmebéléssel . 16 „ „
k a m g a r n -o ltö n y . . . . . . . . . . . . . . . 12 „ „
Ferencz József-öltöny , . . 2 2  „ „
Specialitás f iú . és gyerm ekru h ákb an !
T o m .v  ö l t ö n y  r ö v id  n a d r á g g a l ............... 8  í r t t ó l  f e l j e b b
A n g o l  ü u - t é l l k a b á t  b l b e r g a l l é r r a l  ...  1O „  „  
M e lj e m b á r s o n y - ö lt ö n y  . ..   ................. 8  „  „

V  ilág*x*ekor d.!
K r y  r ö v id  t é l l k a b ó t  1 „  _
K g y  n a d r á g  ! ÖSSZ6S6Q 18 frt.E g y  h á l ó k ö n t ö s  J “  ••

Nagy karácsonyi v á s á r szörm eárukban.

■DERBY'’ melasse erötakarmány
tartalmaz 45% melasaoi, 4O°/o korpát, 20% szárított répaszeletet, egyenértékű  
zabbal, kuk oricaárával, l e g j o b b  é s  l e g o l c s ó b b  k é s z t a k a r m A n y .  
Tápértóke, hizlaló ereje bámulatos hatású cukortartalmánál lógva különoben 
ajaniva lo v a k ,  t e h e n é s z e t e k ,  h í z ó k  részére, bevezetve a m. kir. hon­
védségnél, Budapest os Bócs összes nagyobb fuvarozási vállalatainál és 

uradalmakban.

Gyár: Darvas József és Társa, Budapest, IX. kér., Ü llöi-ut 117.
1 h a l l a n i  r n k o r e j i r  k é p v l a r l e t c  é s  I r r a k a t a .

DOCZI MÓR czipész
I t u d a p e s t ,  K e r c p c s i - u t  1 O .
S e h o l  j o b b ,  o l c s ó b b ,  e l e g á n ­
s a b b  é «  t a e t ó s a b b  c i p ő t  n e m  
k a p h a t , m in t  f e n t i  j ó h ir n e v t t  

c é g n ó l .
x

Posztó, eugoa, bőrrel 3 .3 0 ,  oroazlakkal 3.*O  
lierby, borjubOr angol bakanca . . . 3 .5 0
Horjubdr v. vlxea, fűzős 3 .3 0 ,  eugoa . 3 .—
llegá i.i Irancia sevró -c ip ök ......................4.50
Amerikai box-bördpök . . . . . . .  8.MO
Lakk vagy boa angol bakancs . . . .  4 .3 0
Kzalun- vagy oroazlakk-olpök . . . .  4.

J N ő i j
P on tú , eugos, búrral 3 .—, oroszlakkal. 3 1 0  
Zerge, llizoa vagy eugoa 3 .—, gom bos . 3 .3 0  
Amerikai box, íüzöa, gom bos ▼. eugoa . 3 .3 0  
Kevro, fűzős, gombon vagy eugos . .  4 . — 
Szalon v. oroezlakk fűzős v. eugos .  .  3 .1 0  
Lakk, kivágott 1 .3 0 , koresztcnwttos . . 3 .— 
Gyermekcipő I .—. F lu- vagy loánycipők

SW  < v í z m e n t e s e k  -m a
Malinkból, körűi bőrt e l, dupla talppal . 5 . — I Uorjubörböl olegána és csinos . . . .  3.— 
Va<Usz-osisma, bálinkból, bőrrel körü l. Vlxbörböl, tisztüknek éa egyéves ön-
llagariabórból, erős liArotnszoroo talppal 7 .— | kénteeek vagy gasdA»zuKnuk. . .  .
U /e r in e k -e a la n iA k  b o r -  v .  I i» k k a zA rru l 3 0 —3 0 :  3  I r t . 81—3 0 1  3  I r t  4 0 .

K ls t f r e n d U  t r u m i iU - a A r r lp ó k  i I f r l i  1 .0 0 , n ó l  1 .3 0 , g y e r m e k  1 .—
Képes nagy árjegyzék, csom agolás ás szállítólevél Ingyen. Vidéki rendelések pontosan ás lolkl- 
ismeretesen eazküzöltotnok. 10 írvon fölüli bórmenVvu. Nem m egfelelő árut készségge l klossrélok

(A  Uókoa-kórbás templomával 
•zömben.) le g ú ja b b  aa ah a d ala z

Univerzális
sérYkötőirol.

^ Z E M D Ö K N E t j

Sérültek ne m ulasiszák e l'
p r o s p e k t u s t  k ó r u l  a

Magyar Orvosi Münerttr

B e i ,  kö n n y ű  k is  n y o m la p p a l a  
le g n a g y o b b  s é rv  la  alxArbaXÓ.
Ugyanott Jótállással készü ln ek ;
m  01* b a k  ra tik e a e k , lá b g é p e k ,  
für.A k  fé rd  e n -n ó tto k n e k , e g y e .  
n e  s ta r tó k , h a s k ö tő k  ós g-umnel- 
h s r la a y á k  mérték szerin t. — A 
betegápolására szükségéé sikkek  

valódi frAnot' külónlegeeaégek 
nöí o v ./e  rk > rroal rendeletre, 
kaphatók. Á lt a lá n o s  d r je g v *  
z é k e t  bárkinek ingyen és bér* 

montve titoktartáesal.

LegszebbPAjP.
|  Seeaehajtható vaságy 8 4b 

kivehető matraccal — — I
I  rongs paplan------

Legjobb
P Á K

1.80 
-  — 2.80 
-  — S.éü
-----1.80

4.80I átláss e s o b m lr ----------
I  selyem aüaez paplan —  8.
I fodros selyem all. pepi. 18.uu 
I M váesoa paplan lepedő 2.— 
1 .  .  ógv . 1 . 3 0
I flanell ágytakaró pokróc 2.50 
* e e  6 501 Jó lópokróo — — — — l ön 
1 toll pokróo — —  — — 4.80 
l szép fali szőnyeg — — 7.60

I sóéi i

Legolesóbb
. P A P u .

sodrony ágybetét 6—  
lengerlfn matrac — — 4  50
afrlque .  —  —  5 .—
lÓHZŐr ,  — — IS—
Ablak köper függöny — 8.—

.  tuiin .  — 1.83

.  gyapjú .  — 4.50
ágy, 1 aaztalterltó boaret 6.50

.  1 .  ryapJa f ó ­
nagy azobaazönyeg------ 2.60
ágyelöks L "-------- — — 0.86
tapoatry ágyel6ks — — 1.60 
mtr. Jó fnt/mzönyeg — —.40
.  .  mintázott — —■ —.76

O IO H N E R J Á N O S
matrác ós kárpitoaáru gyáros, szőnyeg, függöny, vsa- 

bútor stb. nagy raktára
B u d a p e t t ,  K l l . ,  B ra a é b e t-k ő r u t 2 0 .  

Xrjegyzékot kívánatra Ingyen éabérmentvs küldök. Vidéki meg. 
raadaíósok pontosan eszközöltetnek, nem tetsző árukkiuaeréltet*

nek. -agy  a pénz vlaazadulik.

!!! FELHÍVÁS!!!

BÚTOR-
rak tárom on készletben  levő összes asztalos- és kárp ito ­
zott b ú to rokat á tk ö ltö z é s  m iatt m in d en  e lfo g a d h a tó  

á ro n  e la d o m !

D ó sa . K á lm á n
Budapest, E rzsébet-tér 18., sas-utca sarok.

LTtanjlifntraila
kei (Mfttek-Cmazlev

Kiért szenved? nél is kilátása van óh máj
fájdalmas operációt vagy amputálást, ha Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi

c e n t i f o l i a - k e n ő c s ó t

mikor önnok a biztos gyógyulásra a legrégibb sebek 
majdnem m indig elkerülheti a

hassnílja, mely •  iebek gyógyításában rendkívül Jó hatással van, a fájdalmak eny­
hítésében pedig elérhetetlen. Valódi centifolin-kenőcs használunk ; u gyerm ek­
ágyasok mellbajainál, a tej választás akadályainál, mellcem ónyedósnól, vörhony- 
nól, m indenféle régi hajnál, nvilt sobeknél lábakon és csontokon, seboknél, sós- 
C8uz, dagadt lábaknál, sőt caontszünál is ; ütött, siu rt, lőtt, vágott ós ronmolt 
sebeknél ; az idegenteatek kiválasztásánál, mint üveg- és faszilánk, homok, dara- 
tövis s tb .: mindenféle daganat, kinövés, karbunknlus, uj képződmények valamint 
ráknál, köröm méregnél, körömdnganatnál, hólyagnál, menéstől kisebesodott lábak, 
nál. Égett sebek minden nemét, fagyott testrószok, a betegek lekvóstől i r«>dt sebeit, 
s  nyakon támadt daganatot, vérdaganatot, fülbajt ós a gyerm ekek sebosed ését stb. 
KzétküldÓB csak az ökmor rlöta on bakUl<iéz« ellenében 2 tégely rsotnagoláaaal, pozbiköMzóggel 
é" BBállltólBvéllnl együtt 8 kor. 60 fillér. S z á m ta la n  a lla m o ro  b iz o n y ítv á n y  o r e d o t lh e n  m e g -  
to k la th o tó . Mindönkit óvok ham liltványok vételétől éz kérem vigyázni, hogy mlndeo tégelyen  
a c é g : .O m n g y a l-g y ó g y a z v r tá r  T b lo r r y  (A S o lf)  L im ite d  P r e g r a d e *  böégotve legyen .

T h ie r r y  A . g y ó g y s z . b a lz s a m a  és c e n t ifo lia k e n ő c s e .
F. két gyógyerejében felülmnlhatatlan ezer, aohaanm remiik el, ellenben minél régibb leaz, annál érté-
keanbb 4a hathatósabb, ás nem a m eleg, eem pedig a hideg nőm árt nekik, Így tehát az ér  bármely 
■lakában küldhető. Majdnem mindig van hatásuk éa aegitanek, legalább az nrroe m egérkeztéig, ter- 
iné»zeteaen n<*m azabad hamlaltványokat vagy efféle aokszomaan ajánlt hasonló, de hatástalan szere­
ket haaznSInl, m elyekért csak legföljebb a pénzt dobjuk ki, hanem maradjunk csak o m ellolt a két 
régi ellaiuert, jó, olceó, meghízható, amolleit teljesen ártatlan, világhírű szernél, melyeiknek minden 
caaládnál találhntómk kellene lenni. A hol a font lemertetett védjegyekkel valódién kapni nem lehet, 
teaeék egyenesen rendelni é» cím ezni:

Thierry (Adolf) Limited Onngyil-gyógysiertira. Pregrada Íohitsch-Sinerbrinn mellett.
Közp. raktár Budapesten! Török J. gyógyszeré**. Zágrábban: Mittebach J . gyógyzzeréez ée Bérz- 

ben : Bradv C. grógyaaerézzeól. 



l ó Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1902. dooember 0. 0 33 . szám.

Mindaa szó ep v .io r i b e ik t .t lu  
cooparelUe betűkből « fill. V u t a -  

< a b b  b r lö k b t f l  8  B l lé r . APRÓ HIRDETÉSEK í A hirdetésekre díjmentesen ad fel- 
▼ilájfositást a kiadóhivatal: József* 

körút 18. ez&m.

Lerólbeli tudakozódásra ingjen adunk felvilifjoóiUet, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal m indig közölni kelt

A p r ó  h ir d e t é s e k e t
k ö z p o n ti iro d án k b an  és éré­
rt "li nyugta mellett m ég a kö- 
’-emej-ö fiókokban lehet föl­
adn i:

B r e u e r  n ő v é r e k
dobánytőzadóje 

Teráz-körut 54. szám alatt. 
B e n t s e h  M ik a á n é

Andrássy-ut 8 .̂
F e k s t e i n  B e r n i t

hirdetési iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. szám.

E n ie lm a n n  M ór
gyot e-sjtónyomda 

tv . kor , Kálvin-tér . .  szAm.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése
IV. , Gróf Czírákv-íélo palo'a. 
K 's.u th  l.ajoa-utra. K gyó-tér,

(Koronaherceg-utca sarkán.)
F ia e h e r  J .  D .

hirdeiéai iroda 
n  Gorióczi-utca 1.

G o ld  b e r b e r  A . ▼.
hirdetési iroda 

V. kor.. Váci-utca 17. szám.
G o ld n c r  J o z e f ln

Andrásay-ui őo.
G o ld g r u b e r  M ór

könyvkereskedő 
II. kér.. Fő-utca 17. szám.
UaasLüsieui es Vogler

h .icetó .i iroda
v . kor., L>ui ottya-utca 9. zẑ m.
J a m b r i k o v l i o

dohány tőzsdéje
Kerepesi.ui óo. 1 szaré tp .é p filj 

l á c r u b e r g  R o z á l ia  
oonauyuaauéje 

'I l i .  kér., kiuzeum-kurul 1A
L. e  o  p  o  1 d G y u l a

hirdvtéai iroda
f i i . ,  Erzséhet-korui 54. 1. ■ ,
B ő s  n e  l t u d o l f

hirdetési iroca 
Ferencnek-tere 8

H  e  í  e  i  A n t a l
hirdetési iroda .

IF. kér. Eekli-ut V. aaám 
W e m e t s e  k  A . J .

nja«g--ruu-ja  
IV. kér. I'etófl-iér S. —

■ t i .  K a s é i  Ö l l é  
kónyvki reakedő 

Uuxeum-kurui 2. ez. i.'oaesd 
bztnhaz béiLtaa.) 

R o h o n c x i  I lo n a
duüanjriuzaueja

VI. ánuraabj-ui 4a. szám.
S I k r a y  S a u l

hird',*éai iroda
Vl. kér., V /  zörui 48. száza.

S «  p  r  «  U J  |
u “ohánynagyáme 

f i  ti. kér., Kerepesi ut 1. szán.
M a á n l ú  NÉ,

dohán> tozsaeje 
Kecazcméu utct 14. ta n .

S c h n a r z  J ó z a e f
hirdetési iroaa

V. kér.. Marokkói-utca á m.
S c h ü m i á ld  l  e r e n e a á

Ferenc-korul 32. szám.
S r h ó d l  G y u la

dohínyiőzsdc é* i-oat agy ilj tó- 
hely V. Lipót-körnt 8.
T e n e z e r  G y u la

hirdetési iroda
•V. kér , bzerviut-tér 8. szám,

T o l d i  F a j o s
könyvkereskedése 

*1. kér., Fő-utca 2. szám,
M e it z e n f e ld  J a k a b

Király-utca 1.
S v á b  E l la

d 'hínytőzsdo Kagjmvső-u. 12. 
Minden apróhirdetés, melyet
H l «k le  t. ó r á ig  lö la s lm s k ,  
már másuaj iin -g jr lsu iit ,  

l t u ü a p t a f i  A u p lo b u u .

E l s ő r a n g ú
réezvényvAr.aaAgnál k é p z e l i  
g y a k o r n o k  felvétetik. Aján- 
latok as iskolai képesítés, nyelv­
ism eretek és szem élyéé körül­
mények feltüntetésével ,T . B.“ 
jelig" nlatt e lap kiadóhivata­
lába küldendők.

C s e m e g e s z ő l lő t ! 
poatakosarankint 4>/« koronáért 
b érm en tea en  s z á llí t : M e r tz  
N á n d o r, N a g y v á ra d o n . 11046

F l s ö r a n r u
bányavállalat nénány évi gya­
korlattal bírd, okleveles gé- 
p é s z m é r u ó k ö t  k e r e s  ál.
landö alkalmazásra. Pályázók­
tól a magyar és német nyelv  
tökéletes tudásán kívül, az ál­
talános gépészeti ismeretek bí­
rása kívántatik. Készlete* aján­
latok, melyekben a pályázó 
kora, családi ée katonai viszo­
nyai, valamint eddigi alka ma- 
zSsa is felsorolaudók. .B á n y a -  
v á lla la t*  je lige alatt e lap ki­
adóhivatalába küldendők.

P é n z t
I. helyre 4 */h  kamat mellett 
budapesti házakra és földbirto­
kokra, amortizációra Váltó- 
kö-csOnt t nárok. hivatalnokok 
és katonatisztek szám ira, keze­
tek  nélkül Is. l.oszAmltolom 
gyárosok, kereskedők, vállal­
kozók és iparosok váltóit. Horty, 
Stáhly-utra 5. 4727

V il la m o s  la r b lá m p a !
L e g s z e b b  k a r á c s o n y i

ajándék. Világit esőben, v i­
harban. T ü e v e s z é ly  k l z ó r v a  
gyúlékony anyagoknál Gazdák, 
orvosok, csendőröknek és álta­
lában m in d e n k in e k  nélkü- 
lözhetlen. Egyszerüon kezdhe­
tő OldalnyoniAhsal 6. felső 
gombnyomással 5 korona, után­
véttel. Elek Simon-nál, Buda­
pesten, A lagnm tca 1. 14627

T á r #  k e r e s t e t i k
600—lüúO frtig egy  vállaltihoz, 
mely két hó alatt 2 8000 irtot 

b.itoaan Jövedelmez, 
rizikó vagy rossz eredmény 
kizárva. Ajánlatok .Biztos ko­
reset* alatt a kiadóba. 472£

H ü b a r i t
kerestetik 1—2u00 forinttal egy  
már meglévő művészeti válla­
lathoz. Ajánlatok .Színház* je l­
ig e  alatt a kiadóba. 4722

O k le v e le s
magyar tanítónő kerestetik há­
rom leányka mellé, I., UI. pol­
gári s I. elemi osztályokra. Ki- 
vanalmaz p eried  német, fran­
cia, zongorábau magasabb ki­
képzés, finom kézimunka, rajz. 
aquarelle festés. Ajánlatok 
Juricskay Zoltánné címere kül 
dcudök, Kikued u. p. Élesd.

2100

I n t e l l i g e n s  le á n y ,  
in .1. var gyo rs  10no irodai 
t< oudökben jártas, a zo n n a li  
állandó á l lá s t  k e r e s  nagyobb 
irodában. Szives megkeresések  
‘.Igyekezet** jeligével kéretnek 
a kiadóba. 6840

I r o d a i  g y a k o r n o k
kezdő fizetéssel azonnali alkal­
mazást ny»*r. Ajánlatokat .K. 
V. 6." c.men a kiadóba. 6378

J o b b  m eg r je le n é a ű
kereekedöeegád állást ken  
vidékié nagyobb fützerüzlctbe. 
,Megbízható* jeligére a kiadóba.

14041

É h e z ő ,  d id e r g ő  
fia ta lem b er , a ki érettségit 
tett éa jogot hallgatót*, bármi­
lyen irodii munkát elvállal. 
Az éhonha Aetól és megfagyáe- 
tól menti meg, a ki valamely 
keresethez juttatja. C ím e : V .  
kér K a to n a  J ó z a e i-u tc a  4., 
fö ld sz in t  2 0  6 478

H ir d e t m é n y .
F f J  Idősebb francia nó, fran­
cia or»zági vagy bchwelci szü­
letésű ki magyarnl, vagy né­
metül le beszél, nagyeb o gyer­
mekek mellé kerestetik. Ajánl- 
kozások fogadtatnak Ertsébet- 
körut 44-lk szám alatt 11. eme­
let 16. ajtós lakáson. 4716

T á r s  k e r e s t e t i k
egy 80 év óta fennálló. Jó for- 
galmu gabonablzományi-Uzlet- 
hez, nagyobb magyar vidéki 
városban. Ajánlatukat csakis e 
szakmát Jól ártó, 80 évou felüli 
üatalemborek küldjék bo. b e ­
házasodás nlnce kizárva. „ M .  
J .  4A 2-* elmen adandók be az 
ajánlatok a kiadóba.

H á z
Fomázon, a legszebb helyen, 1 
éves építkezés melleit, moly 
á ll: 4 szoba. 2 konyha és mel­
léképületből, az udvaron pár- 
kiruzott azalotll, rózsás kerttel, 
a ház fölött szép gyümölcsös, 
fákkal ellátva, az udvar körül­
belül 206 négyszögöl, a gyü- 
mölcsöskert pedig 1006 négy- 
azógöloa, 8 évi adómentossog- 
gol, 6000 'orlntért eladó, melyre 
teherként 3'**) lorlntfölvehető. 
Bóéebbeí N'lemeta üyula ingat­
lanok adást ételi irodájában, 
Budapesten, K(lkk Kzilárd-utoa

L iik á c N  é s  S á n d o r
törv bejegyzett bankbizom.ínyi 
irodája mindennemű p é n z k ö l­
c s ö n t  (személy- és jelzáloghi­
tel) gyorsan éa a legkedvezőbb 
feltételekkel eszközöl. Vidéki 
képvlsolők keroatetnok. Válara- 
bélyeg. VI., Teróz-körut .8

B á t o r o k .
Háló, obódlö-beren<iez6*ek, sza- 
longaruiturák, obédlódiványok, 
bámulatos olcsón eladatuak 
Használt bútorok beoserél le l­
nek és vétetnek. Hunyady-tér 
8. as udvarban.

B i r t o k o t ,
kisebbet, 5u -100 holdig terje­
dőt keresek azonnali m egvétel­
re készpénzért. Ajánlatok ' e- 
metz Gyula h irtA ok  adásvételi 
irodájában Budapest, Rökk Szi­
lárd-utca 22. cimzendók.

M ie lő tt
ékszert vásárolna, kérjen ké­
pen árjegyzéket Ingyen Woiez 
Testvérek ékszerészektől, Bu­
dapest, Kirájy-ulce 19. 18802

Folyó óv régén je- 
J fenik meg a - RKTRIé 
1 nyomdai részrénytár-

saeág kiadásában

213ÍCagyar
Zföldtiirtoli
1903-ra. □

F o d r á s z ü z le t
élénk forgalmú vidéki városban, 
csinosan berendezve, biztos 
előfizetőkkel, bebizonyítható 

havi tiszta jövedelme minden­
nemű kiadást már levonva, 3-X) 
korona, Jutányos árért sürgősen  
eladó. Bővebbet Niemetz Gyula 
üzletek adásvételi Irodájában, 
Budapesten, Kökk Szilárd-u. 22.

C lm h a lm o z n i
tanít gyorsan és alaposan kot­
tából képzett olmbalomtanitönő, 
óránként 50 kr., ugyanott leg- 
uzobb darabok kaphatók cim­
balomra 20 krjával. Altmann 
JóZHofné, istváu-ut 27. 1. 0.

13908

JV77 M a g y a r  o r s z á g  100 
W  ho ld o n  f e lü l i  föld- 
; birtokosainak, gazda- 
KM tisztjeinek és haszon 
W  bérlőinek

C zim tá ra

K e r é k p á r o k .
néhány darab becserélt, de jó­
karban levő használt korékpár, 
— m íg a készlet tart, — 30 
frttól feljebb kapható. Láng 
korékpárUzlet£ Budapesten, Jó- 
zaof-körut 41.

T e l e k
a Pasaréten a llpótmezel raant- 
vonal mentén fekvő egy  darab­
ban 4 hold és 861 négyszögöl 
területen moly hat 1006 négy­
szögöle.-, darabokra lett parcel­
lázva négyszögölenként 16 ko­
ronáért eladó. Bővebből Kle­
m et! Gyula ingatlanok adáa-

F ü z ő j a v it á n o k
és tisztítások, valamint uj fű­
zők készítése, nagyon olcsó ár­
ban clvállaltatnak. C im : Holló- 
utca 1. 6435

F e h ó r T a r r ó n ő ,
ki szakmájában teljesen jártas, 
házakhoz ajánlkozik és lakásán 
Is elvállal munkát. Papp Gizella, 
Nyár utca 6. 1. 6. 6346

S z a b ó n ő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma 
gát elegáns rabák készítésére  
saját lakásán. Divatos fazonok 
5 írttól feljebb. Egy kísérlet 
elegendő, bzentklrályl-utca 
11. 26.

gazdasági és munkás­
viszonyainak a gazda­
sági kiállítások, ver­
senyek és termésered­
mények ismertetésével 

E l Ő t i z e t é s I  á r t s  t

fűzve 15 kor., kötve 
16 kor. Bolti á ra  fűzve 
25  kor., kötve 26  kor.

Megrendelések
a  "PÁ Tfí/A " irod. válla­
la t- és nyomdai részv. 
társasághoz. B u da- 
p e s t, IX. kér., Ollői-út 
25. szám intézendök.

E la d ó
egy kredenz, e g t  ágy, egy  éj 
Jeli szekrény, politúros és maaz- 
sztv, jóminőségü és olcsó. Cím: 
Nagy János-utca 1/c. 11.16. 4721

C s o m a c n z á l l l t ó
tricikli kltünó állapotban olcsón 
eladó. Láng ke: ékpár üzlet, 
Józsof-kOrut 41. 6478

T a n á r j e lö l t ,
katb. vallása, állást keres

szerény igényekkel mint kor­
repetitor vagy nevelő. C im : 
.8 .  I.* VI. Uj-ntca 37. UI. eme­
let, 17. ajtó. 4287

A z O r fe u m
közelében egy  csinosan bútoro­
zott féregn.) utes szoba azonnal 
olcsón kiadó. BSvohbet Kagy- 
mozö-utca 10. 1. 26. 4717

I n t e l l i f f e n a
g y e r m e k t e le n  l a r a e l i t a  
cs a l A d u  Al Jó  l a le t e e  e b é d -  
k o e e t  o lr s o u  k a p h a t ó ,  
f i m  1 F ó t i e r r e g  N A n d o r -n .  
8 6 b . f e ld a a lu t  7 .  6450

M ielőtt
férfi-, fiú- v a g y  g y erm ek -  
r u h á t r e n d e l v a g y  v e a a , szí­

veskedjék saját érdekében  
K o c h  to s tv é r e k  B u d a p e s t ,  
K A roly-kórnt 2 6 . legnagyobb  
áruházából az újonnan megje­
lent n a g y  k é p e s  Á r je g y z é k e t  
kerü l, molyét rögtön bérmentvo
küldünk.Bútor
csak  jó  m inőségű .
Hálószoba, kredono, szönyog- 
dlvány, asztal, szék, Íróasztal, 
könyvazokróny, úri fotelek, 
ouomán, szalonberondozés, tük­
rök, úgy egyenkint is, nagyon  
olcsón, e la d á s  n a g y b a n  ée  
k ic s in y b e n . Vidékre gondosan 
csom agolva, biztosítva. Csak 
V I .  T e r é s - k ö r n t  4 0 . s z á u i  

N t e in b e r g e r  M a n ó  
butoriparosnál.

Magyar 
Könyvtár,

SxertBBtl: R a d ó  A n t a l .  
B g y -e g y  s zá m  A ra  8 0  ÜUsm

M inden füzet egyenletűi la 
kapható:
K iad ja:

LampelR.(WodianerF.cstai)

B o ld o g s á g o m .
F.dee testvérein. Duscbicának 
n->*ember 16-én Írtam. Xapról- 
napra várom értesítéseit. Mily 
okból Dom Ír ? Jól tudja, hogy  
hallgatása nyugtalan.!. Korné­
léin, hogy rváiu is gondol. ÜJ- 
vözlöm ée ceékoiom. ő .  8z

14047

K e r e k e m é t .
l.i <ölet küldtem cinedre, nem 
tudva Uvollétedrfil. Értse te má-

Jö/* ▼Mty rákövetkező 
héten fel óhetsz-e, napokig fenn 
leszek, ö lellek . 14045

D é l e lő t t i
f o g l a l k o z á s t  krres, egy na­
gyobb réegv. társasig  könyve­
lője. bzives m egkereséseket 
„ R .  B .*‘  je lige a l.tt  a kiadóba 
kér. 6367

I n t e l l i g e n s  
e m b e r  v o l t  f ö ld b . r t n k o s ,  
k i  a  t e r m é n y  ée  g a b o n a  
a z a k n iA b a n  tö k é le t e s e n  
J fie ta e , n a g y o n  s z e r é n y  
f e l t é t e le k  m e l le t t  k e r e s  « 
s a a k  l i lá b a n  A lik a t  v a g y

b á r m i ly  f o g la lk o z á s t .  
S z iv e s  m e g k e r e s é s e k  

„ f t i ib o n a * *  j e l ig é v e l  a  k i ­
a d ó b a  k é r e t n e k .  6439

V e n d é g lő
kitűnő forgalommal, 30 frt napi 
bevétellel, biztos ebédkoszto- 
sokkaJ állás elfogltlás* mialt 
(eltűnő olcsón eladó. B o r o z ó  
2-i rt átlag napi bevét,-il, 1 IIO 
fitért sürgősen eladó. Hlósi 
József adásvételi-irodájában 

Budapesten, Kökk Szilárd-utca
6346

l l e g e d ü - o k t a t á s
felsőbb zeneakadémiai növen­
dék jutányosán tanít hegedülni. 
Cím a kiadóban. <725

Ip u a k A m  •
itt vagyok drágám, mindig 
esak rád gondolva. Nagyon ue- 
I ezen várom az édee viszontlá­
tást. Vigyázz drága egészsé- 
g- dre. Gyakran álmodom rólad,

J<1 68 édee vegy i <»lel, csókol forrón millióskor 
IboljkM . 1«M

kereslet.

Megbízhat*
elsőrendű erő, mint pénztár- 
m.k, rak árnok vagy bármilyen 
állást koros, gyárakban v .gy  
más vál.alatoknSl. A legjobb 
bizonyítványokkal éa referen­
ciákkal rende kezik, vidékre is  
szívesen elmegy. Nős, beszél 
magyarul, németül és románul, 
a miután állását a o-'-g meg­
szűnte miatt kénytelen volt 
elhagyni, azonnal rendelkezés­
re áll. Hzives megkereséseket 
I'unka I.ajos. Ruöapost, FolsA 
“  “  “  "  —  47M

I g e n  a l k a lm a s
lakás, mely áll egy  lépcsőházi 
szobából, külön bejárattal, to 
vábbá egy szalon és egy kisebb 
a obából, szintén külön bejára­
tokkal, igen sz-'-pen és kényol- 
mosen butoroauti, gargon la­
kásnak, Ügyvédnek vagv or­
vosnak rend Kívül alkalmas, f. 
hö ló-re kiadó. Bővebbet Fó- 
horceg Sándor-ntc* 80/U. 1/13.

■ ■uuu nuui
Erdősor 8. HÍ. 27.

T a n o n c o k
é- tanulóleányok 18-14 évesek  
nyomdai müintézetben azonnal 
felvétetnek. Cím. Teréi-körut 
8 * _ F e m  6. 6840

Nagy keresetet
biztosíthatnak, egész 50ukoro­
náig havonként, mh dán rangú 
egyének egy  reell váUdkezá^  
né>. Közelebbit .Z. 21 i* K. 
E le e ls  .Union* hirdetés iro­
dája Stuttgart, Danneckerstr

E g y  v o lt
falusi gazd,, ki a t vároabsn 
mai éves óta szolgáit, keres 
magának munkafeiügy. ,6. mag 
Úri kastély fulügyeló, erdóflri 
vagy bármely szolgai állast 
helyben vagy vidéken a leg­
csekélyebb bérért vagv telise 
ellátással. Cím : VII kér. Garai- 
utca 86. szám 11 em. 21. 6787

K ÍNÁ LAT.

A k a d é m iá t
végzett fiatal fostó hajlandó 
órákat adni szerény leltételek 
mollett Válasz a kiadóba ké­
retik „Piktor** jeUel. 6480

Gyrrmrknztkrt
k e re s e k  m e g v é te lre  Cím :
Oaray-utca 21 111. 38. ii34S

S z o b a ,
elegánaan berendezve, külön 
b.-j irattal, 15 írtért kiadó. Goid-

In, Csómöri-ot i l .  11. 0. 6345

C s r t n e g e k e r e s k e d é s .
K enlkm .li alkalmi vételként 
morém b.rklnek Is Igeu mele­
gen és tiszta lelkiismereti,-! 
ajánlani, inért k ivételesen ezen 
üz.et naponta egész tisztán, mér 
mindennemű kiadást levonva, 
12 koronát jövedelmez, m it e l­
edd tényokkel képoe beigazolni, 
igen sürgősen és Jutányosán 
eladó. Az üzlet elegánsan van 
berendezve, a főváros log.zebb  
ás legnagyobb forgalmi pontján 
e magányos hölgy is kezelbe.i, 
amennyiben szakértelem ennek  
vezetéséhez nem s/ükségoltetfk. 
Bővebbel Niemetz Gyula üzle­
tek adásvételi Irodája, Rökk 
Szilárd-utó. 22.

I ’r a .& r l  b o t o r t
IV., H a jó -u tc a  18. (Hütő-ntca 
serok. Központi városháza kö­
telében) eladok és veszek majd­
nem egészen uj ebédlő-, háló­
é i garzon-szobákat, szalon-be­
rendezéseket, valamint lroda- 
ObSközöket, valódi perzst- és 
szmlrna-szönyegeket, függö- 
nyflkot, lószói- és afrik-matra- 
ookat, gáz- és villamos csillá­
rokat. 18841

Magy. kir. államvasutak, 
166011/002. A lii. sz.

Pályázati hirdetmény.
A m. kir. állam vasutak  

igazg dósága a tulajdoná­
ban lévő — leltánlag ke­
zelt — mintegy 3000 drb 
iviámpának 1903. évi már­
cius hó l-t61 1908. évi
március hó 1-éig leendő 
fenntartása éa javítása 
iránt ezeunol nyilvános 
pályázatot hirdet.

A pályázati feltételeket, 
illetve az ajánlattételnél 
kötelező réaz.etes módo­
zatokat tartalmazó aján­
lati felbiváa, valamint az 
ajanlattétolro használandó 
ajánlati űrlap, valameny- 
nyi hazai Koreskodelmi 
és iparkamaránál megte­
kinthető és  az alulírott 
igazgatóság .A nyag- és 
leltárneszerzési-azakosz- 

tályánál (Budapest, VI., 
A n d rá ssy -u t 73. II . 4 6)  
di.talanul kapható.

Az előirt módon kiállí­
tott, ivenkint 1 koronás 
m. kir. okm ánybélyoggol 
ellátott ajánlatok, a  60 
filléres okmánybólyeggel 
ellátott és aláirt ajánlati 
lelhivássa! együtt lepe­
csételve. legkésőbb f. évi 
december hól6-án ak  déli 
12 órájáig a fentemlitett 
szakosztálynál benyújtan­
dók, vagy posta utján 
oda beküldendők.

Az ajánlut borítéka ezen  
felírással látandó e l :
.A jánlat 165011|902. szára- 

boa.*
Bánatpénz gyanánt 1000 

korona készpénzben vagy  
állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban legk é­
sőbből! f. évi dcc. mber 
hó 15-ének déli 12 órájáig 
a magy. kir. államvas­
utak budapesti főpénztá­
ránál letoendő.

Bánatpénz nélküli és 
később benyújtott aján­
latok, valamint az olya-

‘Tk nok* mely®k nera a* elő* 
rásalatakbin la)“ á £  irt m6don tétetnek, vagy

------- . amelyek az aláirandóaján-
lati felhívás nélkül nyuj- 
tatnak be, figyelembe nem 
fognak vétetni.

Budapest, 1902. nov. 14.
A m. k. államvasutak

igazgatéaága. 'KI t  l

S z e g é n y  t a n u ló
ki fe>ső kereskedelmi iskolába 
jár 20 krért lockeórákat ad.
Cim : Kerepoal-ut tU. II em. 26.

4821

E o d r á s z n ö ,  
r e n d k í v ü l  ü g y r e ,  Is m e *  
r e te é g  h lA n y A b u n  e z ú t o n  
a j A l i l k o z i k .  O zv  H a l d n é  
V I . ,  V ö r ö s m a r t y  - u tc a  4 * . 
I I .  21 . 4247

O k le v e le i*  
t a n í t ó n ő  ó r á k  n d A e á r a  
n j i l u l k o z l k ,  z o n g o r a  k e z ­
d ő k e t  le  t a n í t ,  l ia r o e e - t é r
6. H l. 10. 6345

K á lj h á a  m e s t e r .  
Elvállal mlnuen e szakmába 
vágó munkát, bcbnelder Henrik  
Józaef-körut 19. <369

M a g á n v iz s g á la to k r a ,
érettségire, vasúti altiszti vizs­
gálatra elókészit,. klagánlnliulók 
oktatása'* W csselényi-utca 19.
S z a k s z e r f i e o rr a p lt lt ló .  6149

K it ű n ő  
I t a l o k  <>1<-HÓ Á r b a n ,  ú g y .  
s a lii tc -n  i a l e y e  é t e le k  k a p -  

h a t ó k  * I l l e t e  G y ö r g y  
v e n . ió g ló jó b e n ,  1‘ r ó t e r -  
n l<  a  12 .

S ln c;er -T a rrÓ K ó p c-
ket mélyon leszállított árban 
boti 1 fi tos részletre szállítunk 
6 évi Jótállássá,. Láng korék- 
párüzlot, József-körat 41. 4678

C s in o s a n  b ú t o r o z o t t ,
egész külöubejárutu udvari szo­
ba, egy  vagy két ur részére 
azonnal kiadó. UJvilág-utca 9. 
111. em elet 11. ajtó.

K za b ó n ó
ü gyes, a legkomplikáltabb i l ­
letteket la bámulatos olcsó ár­
ért elegánsan és Ízléssel kéazl- 
saját lakásán. Vidéki megreut 
dőlésekhez a pontos alj-mérték 
és egy  derék beküldése után 
készítek mindennemű tollút to­
kot. Átalakításokat éa gyermek- 
ruhák készítését elvállalja. Le- 
dorer I.lpótné, VI. 8zabolra-u. 
80. II. 20. 4277

:nzt
SORSJEGYEKRE

EBTEKPAPJROKRA

Budapest, Andrássy-ut 2L 
Történet-, irodalom- éa nü- 
ttirténeti, böloeeazeti, Ur- 
méezottudományi, bzónoM 

monkák ée útleírások.
Xd. A e r á n y l K o r n é l Képek a 

magyar aeuevüágboh (litif
A n g y a l D á v id . Bethlen Gábor 
áleto. Képekkel, (133 ) 
A n on ym u s. Béla király aAv- 

telen jegyzőjének könyve, jJO) 
A p or F a ter . Metamorphoals.

Transylvanlae. (168.) 
A p p o n y l A lb e r t  gró f. Válo­

gatott bexzédui. (271—2724 
A ld á a sy  A n ta l. I'ázmáay PA- 

tér élete. Rétiekkel (63). 
B é o s l  k é p e s  K rón ik a . (188.) 
C icero . Az öregségről. (65) 
C o rn e llu s  N ep oa . 111 ros fér­

fiakról. (261.)
C s e re i M ih á ly  H istóriája.

020.)
E s k ü d te k  éa  e s k fid th lrA k

k ö n y v e .  (155—166.)
F á ik  M ik s a . Erzsébet király-

néról. (ü4j.
P a ln d y  F .  A TáU ájtaaakák-

ból. (211).
r  lám  m arton . Csillagos eetdA

(27.)
G a llé o tte  M a r x ié  könyve. 

Mátyás klrályróL (259).
G ra o z a  G y . 1848. már öln i 16.

(22.)
Jn n ln a . Katona Jósáét élete.

(1W-)
K a x ln o z y  F e r e a e  levelet
— 1‘aiyám emlékezete. (185) 
K e le t i  G u s z tá v . M arké Károly.

Képekkol (97.)
K é z a L  Magyar krón iká ja  (227). 
K o rc h m á ro a  Kerékpáros káté  

Képekkel. (UT).
K o ssu th  L. 1849. Jnilos 11. 

beszéde (86.)
K ö lc s e y  F e r o n e  véL b eezéd<

(61).
M a jth e n y i F iá r a ,  bpaayelor-

szági képek. (108.) 
■ ln d s z e n th y  O . naplója (I6SJ 
M ik os K e le m e n  vél. lóvéiéi.

(160.)
N a u a e n  F i ld t jo L  Éjen ás JA-

| geu á l. Képekkol. (77—78). 
P á z m á n y . Kotnpls Krtsstuz 

követéséről. (151—168.)
1 F e ls n e r  J . Képek a régi Fesd-

Budáról. (275.)
B ie m e r  M a ré v y . Bak könyv.

1 (177-78.)
S z é c h e n y i Is tv á n  g ró f . H ite l

, (238 23V.(
B zen d ro y  J u lié  naplója 6a

I levelei. (49.)
T a c itu s . U erm ánia . (279).

í ▼ an d erh eym  G . Huss hónáé 
Abeselniában. (186.)

1 Z rínyi. A 1 török állam  aUea 
való orvosság. (216).

Színmüvek.
A J o o h y lo s . rrom ethefiae Zb

lobi K . (27).
— Agamemnon. Váredl A. (1 6 ^  
B r n l t V  l * é r e a  G a lt ló a .

1 Elektra. Kadó A. (288-2S4J 
1 B y r o n .  Manfrád. Ábrányi K  
, (28) -  Kain Mikes L ajos(128)
B r a c c o .  Don IT e lre  Caruso.

1 Kadó. (80.)
B r l r n z .  A bdleeö. Gábor lg ,

. (203.)
l e g j o b b  r e u m a  s z e s z  A.X*r *"„ta,Ar- LAndor T,T* 

d r .  M e is z * f é l e  I t a - iB r O d y  HAndor. HófehárkA
m e n t ,  á r a  1  k o r o n a .  (246,.
F ő r a k t á r  : S z t .- E r -  c * , ta ' kak

Kadó A. (58.)z s e b e t - g y ó g y s z e r t á r .  1 n m u a s .  a  kunáUáahölgy tU ), 
B u d a p e s t ,  ¥ I I .  k é r . ,  I>a M a u r l e r - F o t t e r .  Trllby

s 3  - t

s l  I l i i

. g - * 3 * s S 

s ?  « 6 - S
Ö l i

M S

s zabadalm akal
kieszközöl es értékesít

P A T A K Y  H , É s W .
u t ó  d n

dr. Wirkmann József
kitea szabadalmi Igyvivö

E r z s é b c t - k ö r u t  4 3 .
FWWii oatixéf wsidtiis íAcrei.

Részletfizetésre
a r a n y , e z tts t , é k s z e r e k ,  
z s e b ó rá k  es in g a ó rá k  o l­

csón  k a p h a to k
Grtinberger Ármin Béla

I V ,  V A c l-n to a  3 0 . X. em . 23 .

Amerika.
I n d á i d é  l l a v r e b ó l  m in -  
< lrn  s i o i u b a t o z .  Jegyek 
a  f r a u r l a  v o e a l o n  d l .  
Jó és gyors utasás. Kitűnő 
ellátás, beleszám ítva bort 
és  likőrt. Közelebbi felví- 
lágositáat ingyen ée bér­

mentve ed

Josef Fischer
Wien, VI. Alleegasse 69.

K ip r é b ó lt

E r z s ó b c t - k ö r u t  » 1 .

n i i f f j
A z  e g y e s , I n k a r ó g y d r a k  
m e g b í z t a k , l io g y  m a r a d ó k  
d l l o i u l n j u h a t  f é ld r o n  á l ­

d ja m .  A J r tu lo k  t e l i ó t  
a x ta g , e l n n e z l l t b w t a t la n ,  

k l t ü n ó  m in ó e ó k ü ,  m e le g ,  
g y a p ja s ,  p n h a  

t é l i  

l ó t a  k a  r ó k á t

mily b .a i.„ « t  
oloaón ad

K ö v á ry  Ármin
bank- és váltó-nzlete

IV. k., Iereerlek.(erc V 1 
flré f CzIráky.paleU 1

szines ez-gély lyel, hál takuró- 
nak la alkalma* ía  amellett hal­
latlan olcort. A ) faj strapa barna 
színre szegélylyel 14S-19O jó  
minőség. Drb.-ként K .  d . — R )  
faj hintótakaró vörös ée eárgt 
savval 145X1*) Igen jó  m inőség  
drb.-ként 1 4 .» . — C ) faj doublé 
gyapjas n r n a d g l  t a k a r ó  két 
színben, ezürke és sárga sze­
gélyekkel 150x200 finom minő­
ség  drb.-ként K . 7 -5 0  — l» )  faj 
serfőzde és bányászaU takaró 
szürke, kék ezegélylyel 140+190 
alkalmat m inö-ég, drb.-ként 14 

E ) f<j,el* rendű fekete óra 
ibueataksró 155+120 ki váló U r  
'■-takaró drb.-ként K .8 5 0 .Szét­

küldés utánvéttel. Meg nem fe­
lelő kifogástalanul kicseréltetik. 
Cim : H ii» < ll .n k ln  M .W Ien  

I X . ,  I le r g g a s a e  8.

(0)
G ln e o s a .  Borús szerelem  Hadd

A. (ÖV.)
Ilnop tin ann -G erbardU  A

takácsok (210.)
I b s e n .  A  répgyülöM . V lkA i

B. (41.) - -  A társadalom td 
m asial. (122.)

K a t o n a .  Bánk bán Beöthy
Zs. (1.)

K ls f a ln d y  Iá d r a  Í v .  a  körök. 
(5.) j— Szilágyi M. Mátyás 
diák. Hűség próbája. (202).

M urai K á r o ly .  H as zárszóra
lom. (51)

M nrger-Barrlére. B shém élst
(29)

B a o in o . Phaedra. Á brány i K
(186)

B c b ll le r  A mosatási m a ap
asi-zony, (43)

B o p h o k lc s  Antigoné. Koma 
Dos K em pf Jóasef. (84)

T e l i  V i lm o s . Várad l A . (V6-*
256)

T ó th  B d e . A fala rossza. (22b 
T ó ié tó l.  A sötétség országa

Hrabó K (264 | SOS)
T ó th  K á lm á n . A  k irá ly  háa»

sodlk. (88)

Barabás Á bel'(276)
V er^a. Parasztbeosfilst. KadA 
— A farkas. Hadd. (194).

Moliére

Nyonutott * .Pltria* irod.lnu ,111,1,1 Él nyomdu réflzTénylirsM ,, k0rfor,6cépén, Budapeit, IX., UUöi-ut 25.

D anáin György. Hevesi B
(81.)

A fö sv  ny. Hevesi Sándor. (71). 
A kányeskedők .H evesi Sándor

(142.)
A botcsinálta doktor. OabányL 

(114)
A .Magyar Könyvtár" addig 
m egjelent számai együtt rése-

let fizetésre Is kaphatók, 
j Teljes Jegyzék Ingyen kaphat« 

min dón köny vkorrskedésosa.


